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Добро пожаловать

Добро пожаловать в Schwalm-Eder-Kreis

Интересные факты о Schwalm-Eder-Kreis

Разнообразный, динамичный, достойный жизни - это наш Schwalm-Eder-Kreis в центре
Германии и в самом сердце Европы.

Наш районный город Homberg (Efze) расположен примерно в 35 км к югу от Kassel, в
федеральной земле Hessen. Центральное расположение нашего региона и хорошее
дорожное и железнодорожное сообщение открывают множество возможностей во всех
сферах жизни общества.

Наш округ включает 11 городов и 16 муниципалитетов. Здесь живет около 180 000
человек.

Самый большой город - Schwalmstadt с населением 18.070 человек.

Дополнительную интересную информацию можно найти на главной странице района!

Наши города и общины

В Schwalm-Eder-Kreis насчитывается 11 городов и 16 общин. На этой странице вы
найдете мэрии с их адресами. В ратуше своего города или муниципалитета Вы можете
зарегистрировать и снять с учета, записать ребенка в муниципальный детский сад или
заказать крупногабаритные отходы.

Bad Zwesten

Ringstr. 1
34596 Bad Zwesten

05626/9993-0
gemeindeverwaltung@badzwesten.de
www.badzwesten.de

Borken(Hessen)

Am Rathaus 7
34582 Borken (Hessen)

05682/808-0
stadtverwaltung@borken-hessen.de
www.borken-hessen.de

Edermünde

https://www.schwalm-eder-kreis.de/Home.htm
tel:+49562699930
mailto:gemeindeverwaltung@badzwesten.de
https://www.badzwesten.de/
tel:+4956828080
mailto:stadtverwaltung@borken-hessen.de
https://www.borken-hessen.de/
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Brückenhofstr. 4
34295 Edermünde

05665/7909-0
info@gemeinde.edermuende.de
www.edermuende.de

Felsberg

Vernouilletallee 1
34587 Felsberg

05662/502-0
stadtverwaltung@felsberg.de
www.felsberg.de

Frielendorf

Ziegenhainer Str. 2
34621 Frielendorf

05684/9999-0
gemeinde@frielendorf.de
www.frielendorf.eu

Fritzlar

Twischen den Krämen 7
34560 Fritzlar

05622/988 - 8
stadt@fritzlar.de
www.fritzlar.de

Gilserberg

БBahnhofstr. 40
34630 Gilserberg

06696/9619-0
Gemeinde@gilserberg.de
www.gilserberg.de

Gudensberg

tel:+49566579090
mailto:info@gemeinde.edermuende.de
https://edermuende.de/
tel:+4956625020
mailto:stadtverwaltung@felsberg.de
https://www.felsberg.de/city_info/webaccessibility/index.cfm?region_id=452&waid=620
tel:+49568499990
mailto:gemeinde@frielendorf.de
https://www.frielendorf.de/
tel:+4956229888
mailto:stadt@fritzlar.de
https://www.fritzlar.de/
tel:+49669696190
mailto:Gemeinde@gilserberg.de
https://www.gilserberg.de/
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Kasseler Straße 2
34281 Gudensberg

05603/933-0
info@stadt-gudensberg.de
www.gudensberg.de

Guxhagen

Zum Ehrenhain 2
34302 Guxhagen

05665/9499-0
info@guxhagen.de
www.guxhagen.de

Homberg (Efze)

Rathausgasse 1
34576 Homberg (Efze)

05681/9940
info@homberg-efze.de
www.homberg-efze.de

Jesberg

Frankfurter Straße 1
34632 Jesberg

06695/9601-0
gemeindeverwaltung@gemeinde-jesberg.de
www.gemeinde-jesberg.de

Knüllwald

Hauptstraße 7
34593 Knüllwald

05681/9957-0
info@knuellwald.de
www.knuellwald.de

Körle

tel:+4956039330
mailto:info@stadt-gudensberg.de
https://www.gudensberg.de/
tel:+49566594990
mailto:info@guxhagen.de
https://guxhagen.de/
tel:+4956819940
mailto:info@homberg-efze.de
https://www.homberg-efze.de/
tel:+49669596010
mailto:gemeindeverwaltung@gemeinde-jesberg.de
https://www.gemeinde-jesberg.de/
tel:+49568199570
mailto:info@knuellwald.de
http://www.knuellwald.de/
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I, Mülmischtal 2
34327 Körle

05665/94980
mail@koerle.de
www.koerle.de

Malsfeld

Lindenstraße 1
34323 Malsfeld

05661/500270
info@malsfeld.eu
www.malsfeld.net

Melsungen

Sandstraße 13
34212 Melsungen

05661/708-180
buergerbuero@melsungen.de
www.melsungen.de

Morschen

Paul-Frankfurth-Str. 11
34326 Morschen

05664/9494-0
gemeindeverwaltung@morschen.de
www.morschen.de

Neuental

Hauptstraße 8
34599 Neuental

06693 803860
gemeindeverwaltung@neuental.de
www.neuental.de

Neukirchen

tel:+49566594980
mailto:mail@koerle.de
https://koerle.de/
tel:+495661500270
mailto:info@malsfeld.eu
https://www.malsfeld.net/
tel:+495661708180
mailto:buergerbuero@melsungen.de
https://www.melsungen.de/rathaus-politik/rathaus/buergerbuero/
tel:+49566494940
mailto:gemeindeverwaltung@morschen.de
https://www.morschen.de/
tel:+496693803860
mailto:gemeindeverwaltung@neuental.de
https://www.neuental.de/
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Am Rathaus 10
34626 Neukirchen

06694/8080
stadtverwaltung@neukirchen.de
www.neukirchen.de

Niedenstein

Obertor 8
34305 Niedenstein

05624 / 9993-0
info@niedenstein.de
www.niedenstein.de

Oberaula

Hersfelder Strasse 4
36280 Oberaula

06628/9208-0
gemeinde@oberaula.de
www.oberaula.de

Оttrau

Neukirchener Str. 1
34633 Оttrau

06639/9609-0
info@ottrau.de
www.ottrau.de

Schrecksbach

Immichenhainer Str. 1
34637 Schrecksbach

06698/96000
gemeinde@schrecksbach.de
www.schrecksbach.de

Schwalmstadt

tel:+66948080
mailto:stadtverwaltung@neukirchen.de
https://www.neukirchen.de/
tel:+49562499930
mailto:info@niedenstein.de
https://www.niedenstein.de/
tel:+49662892080
mailto:gemeinde@oberaula.de
https://www.oberaula.de/
tel:+49663996090
mailto:info@ottrau.de
https://www.ottrau.de/
tel:+49669896000
mailto:gemeinde@schrecksbach.de
https://www.schrecksbach.info/
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Marktplatz 1
34613 Schwalmstadt

06691/207-0
info@schwalmstadt.de
www.schwalmstadt.de

Schwarzenborn

Marktplatz 1
34639 Schwarzenborn

05686/99880
hauptamt@stadt-schwarzenborn.de
www.schwarzenborn.de

Spangenberg

Marktplatz 1
34286 Spangenberg

05663/5090-0
rathaus@spangenberg.de
www.spangenberg.de

Wabern

Landgrafenstr. 9
34590 Wabern

05683/5009-0
sekretariat@wabern.de
www.wabern.de

Willingshausen

Am Rathaus 2
34628 Willingshausen

06691/9630-0
info@willingshausen.de
www.willingshausen.de

Kарта района

Здесь Вы можете найти Schwalm-Eder-Kreis на Google Maps.

tel:+4966912070
mailto:info@schwalmstadt.de
https://schwalmstadt.de/
tel:+49568699880
mailto:hauptamt@stadt-schwarzenborn.de
http://www.schwarzenborn.de/
tel:+49566350900
mailto:rathaus@spangenberg.de
https://www.spangenberg.de/
tel:+49568350090
mailto:sekretariat@wabern.de
https://www.wabern.de/
tel:+49669196300
mailto:info@willingshausen.de
https://www.willingshausen.de/
https://www.google.de/maps/place/Schwalm-Eder-Kreis/@51.0149011,9.0967726,10z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x47bb5ed9b2d23793:0x74d21c2be6a70338!8m2!3d51.0333098!4d9.4016058?hl=de
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Жить вместе в Германии

Основной закон

В каждой стране есть правила, которым должны следовать все люди. Важнейшим
законом Германии является Основной закон. Это сборник из 146 статей. Каждая статья
означает закон, то есть правило. Эти правила определяют, как люди живут вместе в
Германии. Основные права защищают свободу каждого человека. Они изложены в
статьях 1-19 Основного закона (каталог основных прав).

  Здесь Вы можете найти Основной закон на 11 языках:* английский, арабский,
испанский, итальянский, китайский, персидский, польский, русский, сербский,
турецкий,французский и, конечно же, немецкий.

 В этом фильме наглядно показано, как функционирует конституционное
государство Германии: немецкий, дари, арабский, английский, французский, пушту,
урду.

Всеобщая декларация прав человека

Права человека - это важные права, которые всегда и для всех людей во всем мире.
Права человека - это права, которыми каждый человек обладает благодаря своей
человечности. Они защищают достоинство каждого человека и имеют равные права на
всех людей без каких бы то ни было различий, например, согласно " (...) цвет кожи, пол,
язык, религия, политические или иные убеждения, национальное или социальное
происхождение, имущественное, сословное или иное положение" (статья 2 Всеобщей
декларации прав человека Организации Объединенных Наций от 10.12.1948 г.)

Есть 30 прав. Самые важные:

• Все люди стоят одного и того же.
• Каждому человеку позволено иметь свое собственное мнение.
• Все люди имеют право на мир и безопасность.

Права детей

Дети нуждаются в особой защите и, следовательно, в особых правах. Индивидуальные
права детей закреплены в Конвенции о правах ребенка. Он был принят Генеральной
Ассамблеей ООН в 1989 году и впоследствии ратифицирован 196 государствами.
Конвенция ООН о правах ребенка состоит из 54 статей.

 Здесь четко разъясняются 10 важных прав детей: Немецкий/арабский и
немецкий/персидский.

О Integreat

Integreat - это руководство, которое поддерживает вас в повседневной жизни. Здесь Вы
найдете важные адреса, контактные лица, а также советы и хитрости, которые
помогут Вам ориентироваться

https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_engl.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_arab.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_esp.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_ita.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_chn.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/art1_20_persisch.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_pol.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_rus.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_srb.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_trk.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_fra.pdf
https://www.bundestag.de/gg
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_deutsch_mit_ut_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_dari_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_arabisch_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_englisch_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erklaervideo_grundlagenfilm_franzoesisch_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_paschtu_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_urdu_mobil.mp4
https://cms.integreat-app.de/nuernberg/wp-content/uploads/sites/83/2017/07/wdrforyou-kinderrechte-arabisch-100-4.pdf
https://cms.integreat-app.de/nuernberg/wp-content/uploads/sites/83/2017/07/wdrforyou-kinderrechte-persisch-100.pdf
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Это руководство состоит из нескольких глав. Каждая глава посвящена отдельной теме.
Например, Вы найдете информацию о врачах, школах, курсах немецкого языка или
других учебных заведениях. Существует также глава с идеями о том, что вы можете
делать в свободное время. Информация и досуг меняются и регулярно обновляются в
Вашем районе. Поэтому рекомендуется часто проверять мобильное приложение, чтобы
узнать о текущих акциях и событиях. Вы можете положиться на информацию в
Integreat

Вы также можете использовать это приложение в автономном режиме, если у вас нет
доступа в Интернет. Когда вы снова будете в сети, приложение обновится само

Мы очень надеемся, что с помощью этого приложения мы сможем сделать вашу жизнь
в Германии проще.

Консультации и помощь

Консультационные центры по вопросам миграции для взрослых (27 лет и
старше)

Миграционная консультационная служба оказывает поддержку всем лицам с
миграционным прошлым, которые старше 27 лет и имеют постоянное разрешение на
пребывание в Германии, или в данном случае разрешение на свободу передвижения
или право на пребывание (ключевое слово: признанные беженцы). Консультации
проводятся бесплатно. Помощь, поддержка, информация и образование доступны по
следующим темам:

• Воссоединение детей, супругов, семьи
• Интеграционные курсы/языковые курсы (немецкий язык)
• Признание иностранных дипломов об окончании школы/учебы (ориентационное

консультирование/ первоначальное консультирование)
• Системы образования и социального обеспечения (информация и образование)
• Органы власти, например, объявление решений/процедур
• Финансовая поддержка, помощь с заявками
• Специфическиe для иностранцев Темы, такие как закон о проживании

или Разрешение на работу
• Жизнь и работа в Германии

 Существует специальный консультационный центр для молодежи и молодых людей
в возрасте от 12 до 27 лет: Консультации по вопросам миграции молодежи.

 Социальные работники центра по уходу за иммигрантами поддерживают вас,
главным образом, в размещении по месту жительства.

 

Информационные центры в Schwalm-Eder-Kreis

Diakonisches Werk des Kirchenkreises Schwalm-Eder

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BC%D0%B8%D0%B3%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D1%81%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B1%D1%8B-%D0%B4%D0%BB%D1%8F-%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B4%D0%B5%D0%B6%D0%B8/
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Nidal Younes
Pfarrstraße 13

34576 Homberg (Efze)

05681/992013
nidal.younes@ekkw.de
www.dwkkse.de

Землячество немцев из России

Shanna Dinges
Rotenburger Str. 6

34212 Melsungen

 05661/9003626
S.Dinges@LmDR.de
www.lmdr.de

RoSi-Bus
Мобильная консультация для рома и синти

Kommunikationszentrum F26
Fritzlarer Str. 26

34281 Gudensberg

Dorothea Hamacher
0170/7706228
dorothea.hamacher@akgg.de

Biser Ivanov
0162/2048235
biser.ivanov@akgg.de

Миграционные услуги для молодежи - JMD

JMD оказывает поддержку молодым иммигрантам. Это люди в возрасте от 12 до 27 лет.
Они помогают им как можно быстрее обосноваться в Германии. Помощь оказывается по
следующим вопросам:

• Вопросы общей ориентации
• Школа, обучение, карьера, учеба
• Личные вопросы
• Финансовые и юридические вопросы
• Услуги для молодых людей и семей
• Изучение немецкого языка
• Вопросы здоровья
• Работа с органами власти

tel:+495681992013
mailto:nidal.younes@ekkw.de
https://www.diakonie-kirchenkreis-schwalm-eder.de/
tel:+4956619003626
mailto:S.Dinges@LmDR.de
https://lmdr.de/mbe-stellen/
tel:+491707706228
mailto:dorothea.hamacher@akgg.de
tel:+491622048235
mailto:biser.ivanov@akgg.de
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Консультационные центры в районе Швальм-Эдер

JMD Международной федерации

Königsplatz 57,
34117 Kassel

Am Huberg 4,
34212 Melsungen

Возможны визиты на дом

Jugendmigrationsdienste.pdf

Рут Мильде-Шпикер
0561 574637-16
0151 140 109 30

Ruth.Milde-Spieker@ib.de
www.internationaler-bund.de

 

JMD Ассоциации Каритас Северный Гессен-Кассель

Ассоциация Каритас Северный Гессен-Кассель e.V.
Die Freiheit 2

34117 Кассель

Защищенная ссылка на jmd-kassel.de

Консультирование лиц, ищущих убежища

Консультационная служба для лиц, ищущих убежище, и беженцев предоставляет
консультации до, во время и после процедуры предоставления убежища в случае
возникновения проблем с проживанием или дискриминации. Она выступает
посредником в конфликтных ситуациях в семье, в школе, дома или с властями.

Консультационный пункт в районе Швальм-Эдер

Диаконическая работа Швальм-Эдер

https://admin.integreat-app.de/media/regions/194/2025/06/1748936998_Jugendmigrationsdienste.pdf
tel:+05681937308
tel:+4915114010930
https://Ruth.Milde-Spieker@ib.de
https://www.internationaler-bund.de/ib-in-ihrer-naehe
https://www.caritas-kassel.de/ich-suche-hilfe/migranten-fluechtlinge-und-spaetaussiedler/jugendmigrationsdienst-kassel/
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Сильвия Шеффер
05681/992015
0171/6992493
silvia.scheffer@ekkw.de
www.diakonie-kirchenkreis-schwalm-eder.de

Часы работы:

Понедельник-пятница 9:00-12:00
34576 Homberg (Efze), Pfarrstr. 13

Вторник 13:30 - 16:00
34212 Melsungen, Luther House, Kasseler Str. 56

Среда 16:00 - 17:30
34613 Швальмштадт-Трейса, Штейнгассе, 7 ("Рабочий кабинет")

Волонтерские группы

На сайте и во многих районах есть группы, которые делают что-нибудь для вас без
оплаты. Волонтеры помогут вам ориентироваться в вашем окружении, принимать
участие в досуге и спортивных мероприятиях, а также получить первые знания и
навыки в немецком языке. Если у вас есть вопросы о повседневной жизни, задайте их
волонтерам. Например, если вы не понимаете письмо на немецком языке, или если вы
хотите знать, где найти дешевые магазины и спортивные сооружения, или как
добраться на автобусе. Кроме того, волонтёры могут помочь вам с вопросами о
банковском счёте . Многие группы волонтёров также предлагают помощь в изучении
немецкого языка. С группами волонтеров можно связаться по электронной почте или
по телефону.

Здесь Вы найдете список группы волонтеров в городах и общинах Schwalm-Eder-Kreis:

Bad Zwesten

Ringstraße 1
34596 Bad Zwesten

Selina Schäfer
05626/9993-12
gemeindeverwaltung@badzwesten.de

Karina Koch
+49 (0) 15203467990
koch.gemeinwesen@badzwesten.de

Borken

Am Rathaus 7
34582 Borken

tel:+495681992015
tel:+491716992493
mailto:silvia.scheffer@ekkw.de
https://www.diakonie-kirchenkreis-schwalm-eder.de/beratungsangebote/asylberatung/
tel:+495626999312
mailto:gemeindeverwaltung@badzwesten.de
https://integreat.app/+49
https://koch.gemeinwesen@badzwesten.de
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Juliane Wenderoth
05682/808161
0160/98201759
JulianeWenderoth@borken-hessen.de

Felsberg

Vernouilletallee 1
34587 Felsberg

05662/502-27
iris.baecht@felsberg.de

Frielendorf

Ziegenhainer Straße 2
34621 Frielendorf

05684/9999-0
gemeinde@frielendorf.de

Fritzlar

Am Hospital 19
34560 Fritzlar

Zwischen den Krämen 7
34560 Fritzlar

Sabine Müller
05622/988-625

sabine.mueller@fritzlar.de

Gudensberg

Kommunikationszentrum F26
Fritzlarer Str. 26

34281 Gudensberg

tel:+495682808161
tel:+4916098201759
https://JulianeWenderoth@borken-hessen.de
tel:+49566250227
mailto:iris.baecht@felsberg.de
https://integreat.app/05684/9999-0
https://gemeinde@frielendorf.de
tel:05622988625
https://integreat.app
https://integreat.app
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Dorothea Hamacher
05603/9276260
d.hamacher@machmit-gudensberg.de

Sascha Fleddermann
05603/9489938
sascha.fleddermann@akgg.de

Homberg (Efze)

Marktplatz 1
34576 Homberg

+49 5681 994-0 
info@homberg-efze.de 

Stadtteiltreff "Alte Sparkasse"

Birkenweg 2
34576 Homberg (Efze)

Judith Graap
05681/937308
Judith.Graap@ib.de
www.internationaler-bund.de

Daria Klevinghaus
Machwerk, Untergasse 6
0173 7269619
daria.klevinghaus@viva-stiftung.de

Melsungen

Berufswahlbüro - переход от учебы к работе
Интеграционное бюро

Am Huberg 4
34212 Melsungen

05661/9261935
berufswahlbuero@melsungen-foerdert.de
www.melsungen.de

Niedenstein

Obertor 8
34305 Niedenstein

tel:4956039276260
mailto:d.hamacher@machmit-gudensberg.de
tel:+4956039489938
mailto:sascha.fleddermann@akgg.de
https://integreat.app/+49
https://integreat.app
tel:+495681937308
mailto:Judith.Graap@ib.de
https://www.internationaler-bund.de/ib-in-ihrer-naehe
https://integreat.app/0173
https://daria.klevinghaus@viva-stiftung.de
tel:+4956619261935
https://berufswahlbuero@melsungen-foerdert.de
https://www.melsungen.de/service/integrationsstelle/
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Ute Kollmann
05624/9993-26
ute.kollmann@niedenstein.de

Oberaula

Hersfelder Str. 4
36280 Oberaula

Klaus Wagner
06628/9208-14
gemeinde@oberaula.de

Schwalmstadt

Marktplatz 1
34613 Schwalmstadt

Nils Rampe
06691/207-157
n.rampe@schwalmstadt.de

Arbeitskreis für Toleranz und Menschenwürde

Steingasse 7
34613 Schwalmstadt

Jochen Helwig
+49 (0) 1737060629

Michael Schott
+49 (0) 6691207182
m.schott@schwalmstadt.de

Schwarzenborn

Marktplatz 1
34639 Schwarzenborn

Jürgen Liebermann
05686/9988-0
bgm@schwarzenborn.de

Spangenberg

tel:+495624999326
mailto:ute.kollmann@niedenstein.de
tel:+496628920814
mailto:gemeinde@oberaula.de
tel:+496691207157
mailto:n.rampe@schwalmstadt.de
tel:+491737060629
https://integreat.app/+49
https://m.schott@schwalmstadt.de
tel:+49568699880
mailto:bgm@schwarzenborn.de
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Rathausstr. 7
34286 Spangenberg

Gritt Heinze
05663/5090-40
gritt.heinze@spangenberg.de

Spangenberg/Spangensteine e.V.

Frühmessergasse 20
34286 Spangenberg

Sabine Wunderlich
0176/62862817
sabine.wunderlich@spangensteine.de
www.spangensteine.de

Diakonisches Werk Schwalm-Eder

Pfarrstrasse 13
34576 Homberg (Efze)

Silvia Scheffer
05681/992015
scheffer.dwsek@ekkw.de

Централизованное консультирование по вопросам возвращения на родину

Вы хотите вернуться на родину до того, как БАМФ примет решение по Вашему
прошению о предоставлении убежища? Вы не знаете, как вернуть паспорт, или Вам
нужна финансовая помощь для обратного путешествия? Центральная
консультационная служба по вопросам возвращения (ZRB) проконсультирует вас о
возможностях добровольного выезда на родину. Консультация открыта. Это означает,
что после консультации вы сами решаете, хотите ли вы уехать добровольно или нет.

Regierungspräsidium Kassel

Dezernat 42 - Ausländerrecht

0561/106-2765
FreiwilligeAusreise@rpks.hesse.de
www.rp-kassel.hessen.de

Важные учреждения

Agentur für Arbeit

tel:+495663509040
mailto:gritt.heinze@spangenberg.de
tel:+4917662862817
mailto:sabine.wunderlich@spangensteine.de
http://spangensteine.de/
tel:+495681992015
mailto:scheffer.dwsek@ekkw.de
tel:+4956811062765
mailto:FreiwilligeAusreise@rpks.hesse.de
https://rp-kassel.hessen.de/migration
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Агентство по трудоустройству отвечает за все, что связано с трудоустройством. Если
Вы ищете работу, нуждаетесь в помощи при выборе профессии в Германии,
нуждаетесь в признании дипломов и т.п., с Вами свяжется Agentur für Arbeit.

  Если ваша процедура рассмотрения прошения о предоставлении убежища еще не
завершена (Aufenthaltsgestattung) или если вас терпят (Duldung), то Agentur für Arbeit -
это ваш контактный адрес , на который вы можете обратиться по вопросам перехода от
учебы к работе (консультация по вопросам профориентации), трудоустройства и
консультирования по вопросам повышения квалификации, а также по вопросам
консультирования по вопросам трудоустройства (служба занятости).

 Вас признали? Тогда центр по трудоустройству (Jobcenter) является вашим
контактным лицом по адресу для получения консультаций и трудоустройства на рынке
труда.

Agentur für Arbeit Schwalmstadt

Steinweg 4
34613 Schwalmstadt

05631/957108
www.arbeitsagentur.de/privatpersonen

Agentur für Arbeit Fritzlar-Homberg

Wallstraße 20
34576 Homberg (Efze)

05631/957108
www.arbeitsagentur.de/privatpersonen

Ausländerbehörde

Для того чтобы иметь возможность жить в Германии в качестве иностранца, вам
необходимо иметь право на пребывание (виза - требуется для въезда, вид на
жительство - ограниченный, вид на жительство - неограниченный). Чтобы подать
заявление на получение вида на жительство, вы должны обратиться в отдел по работе
с иностранцами.

Что еще ты можешь сделать в отделе по работе с иностранцами:

• Выдача и продление вида на жительство
• Предоставление и продление Duldung
• добровольные выезды
• Заявление на получение разрешения на работу

Для получения дополнительной информации, пожалуйста, посетите сайт!

Шаги после положительного решения BAMF

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/willkommen/wichtige-aemter/jobcenter/
tel:+495631957108
https://www.arbeitsagentur.de/privatpersonen
tel:+495631957108
https://www.arbeitsagentur.de/privatpersonen
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D1%83%D0%B1%D0%B5%D0%B6%D0%B8%D1%89%D0%B5-%D0%B8-%D0%B1%D0%B5%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%86%D1%8B/%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%81-%D1%80%D0%B5%D0%B7%D0%B8%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D1%82%D0%B0/
https://www.schwalm-eder-kreis.de/Buergerservice/Online-Termine-und-Online-Services/Ein-und-Auswanderung.htm


20 Schwalm-Eder-Kreis

Подать заявление на получение электронного вида на жительство (eAT)

Пожалуйста, свяжитесь с отделом по работе с иностранцами, чтобы договориться о
встрече для проведения собеседования.

При подаче заявления на получение разрешения на пребывание Вы должны всегда
предъявлять свои документы:

• Актуальная биометрическая фотография для паспорта
• Доказательство вашей личности (паспорт, удостоверение личности)
• Доказательство об обеспечении средств к существованию (справки о зарплате,

уведомление центра занятости)

Вид на жительство, который департамент по делам иностранцев должен заказать в
Берлине, можно забрать примерно через четыре недели после заказа. До этого
момента вы получите временное свидетельство из отдела по регистрации иностранцев.

Выдача и продление вида на жительство и разрешения на толерантное пребывание не
производится, и предварительная запись не требуется. Пожалуйста, отправьте вид на
жительство и разрешение на толерантное пребывание по почте в отдел регистрации
иностранцев. После продления они будут возвращены по почте.

Schwalm-Eder-Kreis Der Landrat
FB 30.3 - Ausländer- und Personenstandswesen

Hans-Scholl-Str. 1
34576 Homberg (Efze)

Часы работы: https://www.schwalm-eder-kreis.de/Buergerservice/…

Даты: https://termine-reservieren.de/termine/schwalmede…

Горячая линия: 05681 775 7731 

 

Бюро регистрации

Если вы новичок в районе Швальм-Эдер, вы должны зарегистрироваться в отделе
регистрации жителей. Это относится и к переезду в район Швальм-Эдер. В ратуше
вашего города вы найдете бюро регистрации жителей. У вас есть две недели на
изменение/регистрацию.

это также относится к гражданам ЕС, которые въезжают в страну в рамках
свободы передвижения и живут и работают здесь.

Для регистрации, которая вам нужна:

https://www.schwalm-eder-kreis.de/Buergerservice/Oeffnungszeiten.htm
https://termine-reservieren.de/termine/schwalmederkreis/
https://integreat.app/05681
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/willkommen/bei-uns/unsere-staedte-und-gemeinden
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• удостоверение личности или паспорт (также для Ваших родственников)
• Свидетельство Вашего арендодателя (Вы получите его от Вашего арендодателя)
• Для просителей убежища: Ваше разрешение или согласие

Jobcenter

Центр занятости является вашим контактным лицом в случае безработицы и
необходимости получения помощи: он не только выплачивает финансовые пособия, но
и предлагает трудоустройство и квалификацию в соответствии с индивидуальными
потребностями. Это позволяет, например, участвовать в языковых курсах, проходить
профориентацию или признавать сертификаты. Дополнительную информацию о
консультировании и трудоустройстве на рынке труда можно найти здесь: Доступ к
рынку труда.

 Работники центра занятости не имеют права передавать информацию о клиентах
центра занятости. В качестве сопровождения волонтерам требуется доверенность ,
которая должна быть заполнена в полном объеме и подписана обеими сторонами.

 Если у вас есть Aufenthaltsgestattung (процедура предоставления убежища еще не
завершена) или Duldung (процедура предоставления убежища отклонена на законных
основаниях), то вопросы по поддержке в поисках работы находятся в ведении Agentur
für Arbeit .

Шаги после положительного решения

Вы получили положительное решение от BAMF, т.е. процедура получения статуса
беженца была завершена положительно, т.е. вы признаны в качестве лица, имеющего
право на получение статуса беженца или которому была предоставлена защита как
беженцу. Ваши следующие шаги:

1. Персональная встреча

• Вы должны пойти в Центр по трудоустройству в рабочее время
• Там вы будете зарегистрированы как клиент
• Ваша профессиональная карьера записана
• Будет организована консультация в отделом выплат, а также встреча с агентством

по трудоустройству
• Вы бедете зарегистрированы как ищущий работу

2. Leistungsabteilung

Важно: консультации без предварительной записи невозможны.

• Заявки на получение пособий можно подать, записавшись на прием к
соответствующему сотруднику по пособиям

3. Arbeitsvermittlung

Важно: консультации без предварительной записи невозможны

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%BE%D0%B1%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%B0-%D0%B8-%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%B1%D0%B0/%D0%BD%D0%B0%D0%B9%D1%82%D0%B8-%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D1%83/%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%83%D0%BF-%D0%BA-%D1%80%D1%8B%D0%BD%D0%BA%D1%83-%D1%82%D1%80%D1%83%D0%B4%D0%B0/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%BE%D0%B1%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%B0-%D0%B8-%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%B1%D0%B0/%D0%BD%D0%B0%D0%B9%D1%82%D0%B8-%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D1%83/%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%83%D0%BF-%D0%BA-%D1%80%D1%8B%D0%BD%D0%BA%D1%83-%D1%82%D1%80%D1%83%D0%B4%D0%B0/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%B5-%D0%B0%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%B5-%D0%B0%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE/
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• Вы должны предъявить Integrationsverpflichtung или справку о посещении
интеграционного курса

• Если у Вас есть какие-либо документы, касающиеся посещения школы, обучения,
справки о работе, признания квалификации, полученной за рубежом и т.д.,
пожалуйста, возьмите их с собой

• Сообщите о специальных навыках (ремесла, языковые навыки и т.д.)
• Заранее продумайте, в работе в области Вы заинтересованы

Jobcenter Schwalm-Eder Schwalmstadt

Am Großen Wallgraben 36
34613 Schwalmstadt-Ziegenhain

06691/8068-101
jobcenter-schwalm-eder.schwalmstadt@jobcenter-ge.…
www.jobcenter-schwalm-eder.de

Ответственный за проживающих в:
-Frielendorf
-Gilserberg
-Jesberg
-Neuental
-Neukirchen
-Oberaula
-Ottrau
-Schrecksbach
-Schwalmstadt
-Schwarzenborn
-Willingshausen

Jobcenter Schwalm-Eder Melsungen

Schwarzenberger Weg 31
34212 Melsungen

05661/9291-10
jobcenter-schwalm-eder.melsungen@jobcenter-ge.de
www.jobcenter-schwalm-eder.de

Ответственный за проживающих в:
-Felsberg
-Guxhagen
-Körle
-Malsfeld
-Melsungen
-Мorschen
-Spangenberg

mailto:jobcenter-schwalm-eder.schwalmstadt@jobcenter-ge.de
https://www.jobcenter-schwalm-eder.de/schwalmstadt.html
mailto:jobcenter-schwalm-eder.melsungen@jobcenter-ge.de
https://www.jobcenter-schwalm-eder.de/melsungen.html


23 Schwalm-Eder-Kreis

Jobcenter Schwalm-Eder Fritzlar

Schladenweg 29
34560 Fritzlar

05622/9899-10
jobcenter-schwalm-eder.fritzlar@jobcenter-ge.de
www.jobcenter-schwalm-eder.de

Ответственный за проживающих в:
-Bad Zwesten
-Edermünde
-Fritzlar
-Gudensberg
-Niedenstein
-Wabern

Jobcenter Schwalm-Eder Homberg

Wallstraße 16
34576 Homberg (Efze)

05681/9367-10
jobcenter-schwalm-eder.homberg@jobcenter-ge.de
www.jobcenter-schwalm-eder.de

Ответственный за проживающих в:
-Borken
-Homberg (Efze)
-Knüllwald

Часы работы во всех филиалах:

понедельник: 8:00-14:30, вторник: 08:00-14:30
Среда: 8:00-12:30, четверг: 08:00-16:00
В пятницу: 08:00-12:30

Заявления и контактную информацию центра занятости можно найти здесь

Sozialverwaltung

Департамент социального управления выполняет задачи в соответствии с
двенадцатым сводом социальных кодексов (SGB XII), Законом о жилищных пособиях и
Законом о пособиях беженцам. К этому относится:

• помощь в обеспечении средств к существованию в общежитиях и за их пределами
• базовое обеспечение по старости и в случае снижения способности получения

нормальной заработной платы

mailto:jobcenter-schwalm-eder.fritzlar@jobcenter-ge.de
https://www.jobcenter-schwalm-eder.de/fritzlar.html
mailto:jobcenter-schwalm-eder.homberg@jobcenter-ge.de
https://www.jobcenter-schwalm-eder.de/homberg.html
https://lft.sekintern.de/enQsig/link?id=BAgAAAAxEMYYjYIZ9IEAAADKqt7aSC5DBKj_cQ8WVCRV_O2d5yinzTpAkjfVdhTU0pbu3uqdUjRQbhgzxMjjh1LlfP_FBmuahWEVK8s4kJHPlEeTl3VFkfRW5oUrv8eyKK8DlNJ0bmFDCEKBAasMu7mlgfF9ALKu3y_j2x1y7a5E2CgddPW-OE-7YTaJoXEINCs1
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• помощь в уходе
• помощь в интеграции инвалидов
• Предоставление жилищных льгот малоимущим жильцам и домовладельцам
• размещение, уход и поддержка репатриантов и иностранных беженцев в

общежитиях
• Консультации беженцам, еврейских эмигрантам и военным беженцам
• Предоставление пособия по болезни всем получателям социальной помощи согласно

SGB XII и получателям пособия согласно Закону о пособиях лицам, просящим
политического убежища, - если не существует законодательно установленной
страховой защиты

 

Kreisausschuss des Schwalm-Eder-Kreises FB 50 - Sozialverwaltung

Hans-Scholl-Str. 1
34576 Homberg (Efze)

05681-775-5001 
fachbereichsleitung50@schwalm-eder-kreis.de

С понедельника по пятницу с 08.00 до 12.00
четверг с 13.30 до 17.30

Betreuungsstelle für Zuwanderer

Социальная консультация по вопросам предоставления убежища консультирует лиц,
ищущих убежище, и новых иммигрантов, а также тех, кто имеет статус постоянного
жителя.

Консультации начинаются с повседневных проблем лиц, ищущих убежища, и беженцев
и охватывают следующие темы:

• Информация и вопросы по процедуре предоставления убежища
• Общая правовая информация и помощь по официальным вопросам
• Ориентировочные материалы и предложения на месте
• Информация и советы для решения повседневных проблем
• Информация об интеграционных предложениях (например, о языковых курсах)
• Информация по официальным вопросам
• Информация для вопросов о воссоединении семьи, BAMF и т.д.
• Помещение в другие специализированные службы
• Информация о добровольном возвращении или дальнейшей миграции
• Контактное лицо для волонтеров (технические вопросы в связи с процедурой

предоставления убежища)
• И многое другое

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80-%D0%BF%D0%BE-%D1%83%D1%85%D0%BE%D0%B4%D1%83-%D0%B7%D0%B0-%D0%B8%D0%BC%D0%BC%D0%B8%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BC%D0%B8/
tel:+6495681-775-5001
https://fachbereichsleitung50@schwalm-eder-kreis.de
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Kreisausschuss des Schwalm-Eder-Kreises FB 50.6 - Betreuungsstelle
für Zuwanderer

Hans-Scholl-Str.  5
34576 Homberg (Efze)

05681/775-5035
05681/775-5032
zuwanderer@schwalm-eder-kreis.de
www.schwalm-eder-kreis.de/

Дополнительных контактных лиц можно найти здесь: Контактное лицо

Часы работы:
По договоренности или

В понедельник: 08:30 - 12:00
Среда: 08:30 - 12:00
В четверг: 13:30 - 17:00
В пятницу: 08:30 - 12:00

Часы консультаций предлагаются в общих помещениях.

 У вас есть надежное право на пребывание или вы являетесь гражданином страны
ЕС? Если это так, то вам может помочь консультационная служба по вопросам
миграции для взрослых . Там рекомендуются взрослые люди, начиная с 27 лет -
естественно, также семьи.

  Для подростков и молодых людей в возрасте от 12 до 27 лет подходит
Миграционная служба для молодежи .

ЗАГС

У бюро ЗАГС есть несколько задач. Например, при рождении ребёнка родители обязаны
лично сообщить о рождении ребёнка в ЗАГС (нотариальное заверение рождения). Если
вы хотите вступить в брак по адресу , то за регистрацию вашего брака отвечает бюро
регистрации .

Основные задачи

• Сертификация рождений и смертей
• Браки и гражданские партнерства
• Принятие решения о выходе из церкви
• Изменение имени
• Выдача свидетельств (свидетельство о рождении, свидетельство о смерти,

свидетельство о браке)

Ответственное за вас учреждение ЗАГСа вы можете найти, как правило, в ратуше
вашего города или муниципалитета.

tel:+4956817755035
tel:+4956817755032
https://zuwanderer@schwalm-eder-kreis.de
https://www.schwalm-eder-kreis.de/Home.htm
https://www.schwalm-eder-kreis.de/Verwaltung/Fachbereiche-und-Arbeitsgruppen.htm/Aemter/50-6-Betreuungsstelle-fuer-Zuwanderer-Krankenhilfe.html
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80%D1%8B-%D0%BF%D0%BE-%D0%B2%D0%BE%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%81%D0%B0%D0%BC-2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80%D1%8B-%D0%BF%D0%BE-%D0%B2%D0%BE%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%81%D0%B0%D0%BC-2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BC%D0%B8%D0%B3%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D1%81%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B1%D1%8B-%D0%B4%D0%BB%D1%8F-%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B4%D0%B5%D0%B6%D0%B8/
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При рождении справка о рождении подается по месту рождения ребенка. Не по
месту жительства родителей.

Здесь вы найдете ссылки на реестры: Bad Zwesten, Borken, ЭдEdermünde, Felsberg,
Frielendorf, Fritzlar, Gilserberg, Gudensberg, Guxhagen, Homberg(Efze), Jesberg, Knüllwald,
Körle, Malsfeld, Melsungen, Morschen, Neuental, Neukirchen, Niedenstein, Oberaula, Ottrau,
Schrecksbach, Schwalmstadt, Schwarzenborn, Spangenberg, Wabern, Willingshausen

Убежище и беженцы

Статус резидента

Каждый человек, желающий получить в Германии убежище, имеет "Ausweis"
(удостоверение личности). Удостоверение личности содержит информацию о статусе и
о том, следует ли соблюдать ограничения, установленные на сайте в отношении
работы по найму.

Есть разные документы:

 

1. Aufenthaltsgestattung

Статус: Просители убежища
Подоплёка: Выдано для проведения процедуры предоставления убежища в ожидании
решения по ходатайству о предоставлении убежища. Решение по ходатайству о
предоставлении убежища принимает Федеральное ведомство по миграции и беженцам
(BAMF). В случае отклонения ходатайства о предоставлении убежища как
необоснованного существует возможность подать жалобу в административный суд.
Пребывание считается разрешенным до решения административного суда. [SG1]

Вид на жительство содержит условия, касающиеся трудоустройства, проживания и, в
соответствующих случаях, территориальных ограничений.

• Если необходимо разрешение на трудоустройство, то его можно запросить в
иммиграционной службе (работодатель или работник)

• Ответственный за трудоустройство: кадровое агентство
• Ответственный за социальные блага: Социальное управление - центр по уходу за

иммигрантами

https://www.borken-hessen.de/rathaus-politik/verwaltung/standesamt/
https://edermuende.de/category/gemeinde/rathaus/aemter/
https://www.felsberg.de/city_info/webaccessibility/index.cfm?modul_id=13&record_id=4771
https://www.frielendorf.de/buergerservice/abteilungen/HES:department:5980/buergerservice-standesamt/
https://www.fritzlar.de/rathaus-politik/service/standesamt/
https://www.gilserberg.de/rathaus/verwaltung-u-buergerservice/29-telefonverzeichnis-der-gemeinde-gilserberg
https://www.gudensberg.de/rathaus-und-buergerservice/buergerservice/wo-erledige-ich-was/
https://www.homberg-efze.de/buergerservice/abteilungen/HES:department:5237/standesamt-buergerbuero/
https://www.gemeinde-jesberg.de/rathaus-politik/buergerservice/
http://www.knuellwald.de/verwaltung/einheit.php?id=3380
https://koerle.de/zustaendigkeiten/
https://www.malsfeld.net/b%C3%BCrgerservice/standesamt/
https://www.melsungen.de/service/geburten/
https://www.morschen.de/ansprechpartner
https://www.neuental.de/ansprechpartner.html
https://www.neukirchen.de/buergerservice-views/abteilungen/HES:department:12169/standesamt-suedlicher-knuell/
https://www.niedenstein.de/rathaus/ansprechpartner/buergerbuero/
https://www.oberaula.de/verwaltung/einheit.php?id=4910
https://www.ottrau.de/verwaltung/einheit.php?id=7148
https://www.schrecksbach.info/rathaus/
https://schwalmstadt.de/buergerservice-rathaus-politik/heiraten.html
https://www.schwarzenborn.de/buergerservice/abteilungen/HES:department:7723/fachbereich-2-hauptamt-gewerbeamt-bauamt-wahlamt-ordnungsamt-schulamt/
https://www.spangenberg.de/stadt-buergerservice/heiraten-in-spangenberg/
https://www.wabern.de/buergerservice-rathaus/gemeindeverwaltung/hinweis-standesamt/
https://www.willingshausen.de/texte/seite.php?id=396022
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%B5-%D0%B0%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80-%D0%BF%D0%BE-%D1%83%D1%85%D0%BE%D0%B4%D1%83-%D0%B7%D0%B0-%D0%B8%D0%BC%D0%BC%D0%B8%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BC%D0%B8/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80-%D0%BF%D0%BE-%D1%83%D1%85%D0%BE%D0%B4%D1%83-%D0%B7%D0%B0-%D0%B8%D0%BC%D0%BC%D0%B8%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BC%D0%B8/
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2. Fiktionsbescheinigung

Статус: Признанные беженцы
Подоплёка: Свидетельство о наличии временного права на пребывание, которое часто
возникает при подаче в орган по регистрации иностранцев заявления о
предоставлении или продлении разрешения на пребывание.

3. Aufenthaltserlaubnis

Статус: Признанные беженцы
История вопроса: положительное решение по ходатайству о предоставлении убежища

Вид на жительство является временным видом на жительство. Он выдается для целей,
указанных в Законе о проживании. Существуют различные виды на жительство для
беженцев по гуманитарным соображениям.

• Открывает возможность последующего неограниченного права на проживание (вид
на жительство)

• Неограниченный доступ к рынку труда
• Ответственность за трудоустройство и социальные льготы: Центр занятости

Обычно ваше местожительство должно быть ограничено Schwalm-Eder-Kreis сроком
на три года. Это способствует вашей интеграции и равномерному распределению
ресурсов для проведения интеграционных курсов в Германии.

Департамент по делам иностранцев отказывается от этой обязанности, если Вы
работаете или если Ваш супруг или несовершеннолетний ребенок, с которым Вы ранее
проживали в семейных отношениях, проживает в другом месте проживания.

Пожалуйста, принесите доказательство этого на вашу встречу в департаменте по
делам иностранцев.

После получения вида на жительство вы имеете право посещать интеграционные
курсы. Вы можете получить справку об этом в отделе по работе с иностранцами. Если
вы получаете услуги из Центра занятости, вы получите документ там.

В некоторых случаях Департамент по делам иностранцев может потребовать от Вас
посещения интеграционного курса.

Чтобы избежать недостатков в регулировании вашего дальнейшего пребывания в
Федеративной Республике Германия, вам следует посещать интеграционные курсы.

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/willkommen/wichtige-aemter/jobcenter/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA/%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B5-%D0%BA%D1%83%D1%80%D1%81%D1%8B/%D0%B8%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%B3%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BA%D1%83%D1%80%D1%81%D1%8B/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA/%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B5-%D0%BA%D1%83%D1%80%D1%81%D1%8B/%D0%B8%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%B3%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BA%D1%83%D1%80%D1%81%D1%8B/
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4. Duldung

Статус: Duldung
Подоплёка: Отрицательное решение по ходатайству о предоставлении убежища

Duldung - это приостановка депортации. Она предоставляется на временной основе,
если депортация невозможна по юридическим, фактическим, гуманитарным или
личным причинам.

• Общее регулирование Duldung для отдельных групп по распоряжению высшего
государственного органа на максимальный срок 3 месяца ("остановка депортации")

• Разрешение на работу, как правило, требуется, заявление подается в ведомстве по
делам иностранцев (работодатель или работник)

• Ответственный за трудоустройство: кадровое агентство
• Ответственный за социальные блага: Социальное администрирование - Центр

помощи иммигрантам

 

Ходатайство о предоставлении убежища

Если Вы зарегистрированы в Германии и проживаете в общежитии, то это следующие
шаги для Вас.

1. Персональное ходатайство о предоставлении убежища

• Важно: Заявление можно подать только лично. Вы не можете отправить эту заявку
по почте

• Консультационная служба по вопросам предоставления политического убежища
может предоставить вам важную информацию по процедуре предоставления
политического убежища. За это отвечает служба консультирования по вопросам
беженцев и интеграции

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%B5-%D0%B0%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%81%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B5-%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%81%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B5-%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5/
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• Для того, чтобы подать прошение о предоставлении убежища, вы должны
зарегистрироваться в качестве просителя убежища в центре первичного приема
земли Hessen в Gießen

Regierungspräsidium Gießen
Erstaufnahmeeinrichtung des Landes Hessen
Lilienthalstr. 2
35394 Gießen

По этому адресу также находится Центр прибытия в Гессен - первый контактный пункт
для прибывающих в Гессен беженцев.

Информационный листок по ходатайству о предоставлении убежища в отношении
Covid-19

2. Дата первого собеседования (ходатайство о предоставлении
убежища)

После первого приема вы должны остаться в приемном пункте.

Если Вы проживаете как проситель убежища в федеральной земле Hessen, то Вы
будете распределены по городам или округам в федеральной земле Hessen.

3. Персональное слушание

Второе собеседование - фактическое слушание. Затем BAMF примет решение по
вашему прошению о предоставлении убежища и вышлет вам решение. В решении
должны быть подробно указаны причины, на которых оно основано.

(а) решение отрицательное

• Если решение отрицательное и вы хотите оспорить его (т.е. не согласны с ним),
немедленно перейдите на   в консультационный центр для лиц, ищущих убежище.
Там обсудят с вами , что вы можете сделать , и могут направить вас к
специализированным юристам. Например, вы можете обжаловать решение.

• Если вы решите уехать добровольно, вы можете получить финансовую поддержку по
адресу . для вашего нового старта в вашей стране происхождения.

b) Решение является положительным, т.е. Вы признаны лицом, имеющим право
на убежище, беженцем или вспомогательную защиту.

Следующие шаги:

• электронный вид на жительство (eAT): Сразу после того, как положительное
решение БАМФ будет принято, вы должны позаботиться о своем дальнейшем
пребывании. Вид на жительство можно получить в компетентных иммиграционных
службах.

• Центр занятости: Вы больше не получаете деньги из службы социального
обеспечения, а должны подать заявление в центр занятости.

 

https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/AsylFluechtlingsschutz/InfoblattAntragstellung/infoblatt-antragstellung-corona.html
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/AsylFluechtlingsschutz/InfoblattAntragstellung/infoblatt-antragstellung-corona.html
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/willkommen/beratungundhilfe/beratung-fuer-asylsuchende
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/willkommen/wichtige-aemter/jobcenter
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Familienasyl и международная защита членов семьи

Членам семей лиц, пользующихся защитой, также предоставляется убежище по
ходатайству и статус защиты лица, пользующегося защитой (право на убежище/статус
беженца или вспомогательную защиту члены семьи

В духе Familienasyl понимаются следующие членами семьи:

• Супруги или зарегистрированные партнеры,
• несовершеннолетние, одинокие дети,
• родители, осуществляющие опеку над несовершеннолетними, не состоящими в

браке детьми (опекунство, как правило, включает в себя права родителей на своих
детей)

• другие взрослые лица, у которых есть опекунство над несовершеннолетними
детьми, не состоящими в браке,

• несовершеннолетние незамужние братья и сестры несовершеннолетних.

Предпосылкой являются следующее . супруги должны были вступить в брак в стране
происхождения, ходатайство о предоставлении убежища должно быть подано до или
одновременно с лицом, имеющим право на защиту, самое позднее сразу после въезда в
страну, а право на защиту должно быть неоспоримым и бесповоротным.

При рождении в Германии:

Если ребенок родился в Германии после того, как родители подали прошение о
предоставлении убежища, законодатель при определенных условиях предлагает
возможность отдельной процедуры рассмотрения прошения о предоставлении
убежища для защиты детей. С этой целью родители, из которых хотя бы один родитель
все еще находится в процессе рассмотрения ходатайства о предоставлении убежища,
или отдел по делам иностранцев информируют Федеральное ведомство о рождении.
Таким образом, ходатайство о предоставлении убежища автоматически считается
поданным - в интересах новорожденного ребенка. Родители могут выдвигать свои
собственные причины для предоставления убежища своему ребенку. Если они этого не
делают, то по тем же причинам, что и родители. Здесь также возможна судебная
защита от негативного решения Федерального ведомства.

Аналогичным образом, а также для защиты ребенка, несовершеннолетние дети, при
негативном решении о предоставлении убежища, не возвращаются в страну
происхождения и не должны возвращаться отдельно от родителей.

Дополнительную информацию можно получить непосредственно в BAMF.

Сайт "Семейное воссоединение" (BAMF)

Специальная информация об Украине

Местная информация в районе Швальм-Эдер

Граждане Украины (остановившиеся у родственников или друзей) должны при
первой же возможности:

https://www.bamf.de/DE/Themen/AsylFluechtlingsschutz/FamilienasylFamiliennachzug/familienasylfamiliennachzug-node.html
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1. зарегистрироваться в управление по регистрации граждан. Регистрационные
данные автоматически будут перенаправлены в ведомство по делам иностранных
граждан (Ausländerbehörde)

2. Далее следует сделать запись на прием в ведомство по делам иностранных
граждан (Ausländerbehörde) для получения гуманитарного вида на жительства.

05681-775-3037
05681-775-3047
auslaenderbehoerde@schwalm-eder-kreis.de

При записи в управление по регистрации граждан а также в ведомство по делам
иностранных граждан пожалуйтста  указывайте "гражданин/ка Украины"

При себе необходимо иметь следующие документы:

• паспорт
• биометрические фото на паспорт
• свидетельство о браке
• при наличии, дополнительные документы удостоверяющие личность

(свидетельство о рождении)

 

Продлено: разрешение на временное пребывание украинцев! 

Еще действующие разрешения на временное пребывание украинских беженцев
продолжат действовать. Обладателям этих разрешений не требуется подавать
заявление на их продление и посещать для этого ведомства по делам иностранцев. 
Разрешение на временное пребывание украинцев продлено до 2025-го года 
В соответствии с распоряжением о продлении действия разрешений на временное
пребывание украинцев, с 1-го февраля 2024 г. еще действующие разрешения на
временное пребывание для временной защиты автоматически продлеваются до 4-го
марта 2025 г. Эти разрешения выдавались и выдаются в соответствии с § 24, абз. 1,
"Закона о пребывании иностранцев" иностранцам, въехавшим в Германию в связи с
войной в Украине. Беженцам не требуется посещать компетентное ведомство по
делам иностранцев для их продления.

 

Финансовая поддержка

Вы можете подать заявление на получение льгот в соответствии с законом о льготах
для лиц, ищущих убежища. Сделать это возможно либо в управление по регистрации
граждан при регистрации или же в центре поддержки иммигрантов.

При себе необходимо иметь следующие документы:

• Копии документов удостоверяющих личность (всех членов семьи)
• Копия договора аренды или подтверждение проживания
• справки о доходах и имущества (при наличии)

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D0%B1%D1%8E%D1%80%D0%BE-%D1%80%D0%B5%D0%B3%D0%B8%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
tel:+4956817753037
tel:+4956817753047
mailto:auslaenderbehoerde@schwalm-eder-kreis.de
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D0%B1%D1%8E%D1%80%D0%BE-%D1%80%D0%B5%D0%B3%D0%B8%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D0%B1%D1%8E%D1%80%D0%BE-%D1%80%D0%B5%D0%B3%D0%B8%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80-%D0%BF%D0%BE-%D1%83%D1%85%D0%BE%D0%B4%D1%83-%D0%B7%D0%B0-%D0%B8%D0%BC%D0%BC%D0%B8%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BC%D0%B8
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Поддержка в поиске жилья

Если вам нужна квартира или жилье, мы можете обратиться в

Районный комитет Швальм-Эдер
FB 50.0 - Социальное управление

Дирк Йенс Ланге
05681/775-5004

dierk-jens.lange@schwalm-eder-kreis.de

 

Информация Федерального министерства иностранных дел и Федерального
ведомства по делам миграции и беженцев

Информация Федерального министерства иностранных дел и
Федерального ведомства по делам миграции и беженцев

Здесь вы можете узнать, что актуально на данный момент - например, какова
текущая ситуация. Здесь же вы найдете правила, если вы хотите въехать в
Германию или если вам нужна виза. Мы уже написали для вас некоторые важные
вопросы и ответы на них:

Я нахожусь в Германии без визы - что мне теперь делать?

Если вы приехали из Украины, вам не нужна виза для въезда в Германию до 4
декабря 2025 года. С момента въезда в страну вы можете находиться здесь до 90
дней без специального разрешения. До 4 марта 2026 года вы можете находиться в
Германии без специального вида на жительство.

В течение 90-дневного безвизового периода вы можете подумать, хотите ли вы
остаться в Германии на более длительный срок. Для этого существуют различные
варианты:

1. Вы можете подать заявление на получение вида на жительство в соответствии с §
24 Закона о пребывании в течение 90 дней с момента вашего первого въезда в
Германию. Это положение специально регулирует ситуацию с военными
беженцами из Украины на основании решения ЕС. О том, кто имеет право на
получение вида на жительство в соответствии с § 24 Закона о пребывании, вы
можете узнать здесь. Ответы на вопросы о процедуре можно найти здесь.

2. В течение 90 дней после первого прибытия в Германию вы можете подать
заявление на получение вида на жительство с другой целью. Например, для учебы
или работы по найму. Это может быть более выгодно для вас. Вы можете получить
консультацию по этому вопросу в органах власти, если у вас назначена встреча,
или заранее узнать об этом на сайте: https://www.make-it-in-germany.com/.

3. Кроме того, вы можете подать заявление на получение убежища. Однако этот
вариант не рекомендуется из-за менее благоприятных юридических последствий,
таких как ограничение на трудоустройство и обязательство жить в центре
первичного приема.

tel:+495681775-5004
https://dierk-jens.lange@schwalm-eder-kreis.de
https://www.auswaertiges-amt.de/de/service/UKR
https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de/einreise-aufenthalt-und-rueckkehr/ukraine-aufenthaltserlaubnis
https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de/einreise-aufenthalt-und-rueckkehr/ukraine-aufenthaltserlaubnis
https://www.make-it-in-germany.com/
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Имеете ли вы действующий вид на жительство в соответствии со
статьей 24 Закона о пребывании по состоянию на 1 февраля 2025
года?

Ваш вид на жительство будет автоматически продлен и будет действителен до 4
марта 2026 года. Для этого вам НЕ нужно посещать иммиграционный офис. Более
подробную информацию вы можете найти на сайте Germany4Ukraine.

Что происходит по прибытии в Германию?

Когда вы приезжаете в Германию, вам необходимо последовательно выполнить
несколько важных шагов. Вот как это работает:

• Во-первых, вы регистрируетесь - это называется регистрацией.
• Если вам нужна помощь от государства (например, деньги или еда), вам сообщат,

где вы можете жить.
• Затем вы регистрируете свой новый адрес, то есть где именно вы теперь живете.
• Наконец, вы подаете заявление на получение разрешения, чтобы иметь

возможность оставаться в Германии дольше.

Более подробную информацию об этом вы можете найти здесь.

Могу ли я работать в Германии, имея вид на жительство для
временной защиты?

Да, можете. Однако прежде чем вы сможете работать, иммиграционная служба
должна выдать вам разрешение. Иммиграционная служба часто уже вписывает в ваш
вид на жительство, что вам разрешено работать - даже если у вас еще нет работы.
Это хорошо, потому что в этом случае вам больше не нужно получать
дополнительное разрешение от другого ведомства.

Сразу после подачи заявления иммиграционные власти выдают так называемые
фиктивные сертификаты. Они закрепляют право на проживание в стране до тех пор,
пока не будет выдан настоящий вид на жительство. Орган по делам иностранцев
также внесет в фиктивный сертификат запись "Gainful employment permitted". Таким
образом, фиктивное свидетельство дает вам право работать в Германии либо в
качестве индивидуального предпринимателя, либо в качестве наемного работника.
Специальные требования к профессиональному доступу (например, лицензия на
медицинскую практику или разрешение на занятие ремеслом, требующим лицензии),
естественно, распространяются на лиц с временной защитой так же, как и на всех
остальных. Однако процедуры признания иностранных профессиональных
квалификаций также открыты для этих лиц, как и для всех остальных.

Лица, имеющие вид на жительство для временной защиты в Германии, также могут
получать консультации и услуги по трудоустройству в агентствах по
трудоустройству в соответствии с SGB III.

Должны ли люди из Украины подавать прошение о
предоставлении убежища?

https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de/ukraine-aufenthaltserlaubnis-bis-2025-verlaengert-2259050
https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de/einreise-aufenthalt-und-rueckkehr/einreise-aus-der-ukraine-nach-deutschland
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Нет, в этом нет необходимости. Необходимая защита предоставляется в рамках
другой, более быстрой процедуры. Поэтому мы рекомендуем вам не подавать
ходатайство о предоставлении убежища. Однако если вы захотите обратиться с
просьбой о предоставлении убежища позже, вы все равно сможете это сделать.

В результате решения о приеме военных беженцев в соответствии со статьей 5 (1)
Директивы Совета 2001/55/EC от 20 июля 2001 года о минимальных стандартах
предоставления временной защиты, группе лиц, на которых распространяется
данное решение, по их заявлению будет предоставлен вид на жительство в
соответствии со статьей 24 Закона о пребывании (AufenthG - вид на жительство для
временной защиты).

Регистрация при въезде не является ходатайством о предоставлении убежища. Для
проведения процедуры рассмотрения ходатайства о предоставлении убежища
необходимо подать его в соответствующее отделение Федерального ведомства по
делам миграции и беженцев.

По этим причинам нет необходимости подавать прошение о предоставлении
убежища для получения права на проживание или социальных пособий.

Информационный портал правительства Германии

Федеральное министерство внутренних дел предлагает цифровой информационный
портал на немецком, английском, русском и украинском языках. Здесь вы найдете
всю официальную информацию о пребывании и проживании в Германии.

Германия4Украина

Посольство Украины в Берлине

+493028887128
Альбрехтштрассе 26, 10117 Берлин

Язык

Информация

Для того, чтобы найти работу в Германии и в целом ориентироваться в жизни,
необходимо выучить немецкий язык. В следующих разделах Вы найдете возможности и
контактные лица для соответствующих языковых курсов. Есть разные способы выучить
немецкий язык. Статус резиденции влияет на то, какую опцию вы можете выбрать. До тех
пор, пока вы сами недостаточно хорошо говорите по-немецки, вам понадобится помощь.
Здесь Вы также найдете контактные лица для этой цели.

Языковой уровень и сертификаты

Вы можете посещать курсы немецкого языка. Есть шесть уровней: A1, A2, B1, B2, C1 и
C2. Вы начнете с А1. На родном языке у Вас С2. Шесть шагов означают в деталях:

https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de
tel:+493028887128
https://goo.gl/maps/TUQC5HrgDCSubm367
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A1: Начинающие
Вы можете понимать и использовать простые слова и фразы.
Вы можете представить себя и других. Например: Меня зовут Мария. Мне 30 лет.
Я живу в Германии. Это мой друг. Его зовут Пол.
Вы можете задавать вопросы. Например: Как тебя зовут? Где ты живешь?
Вы можете отвечать на вопросы. Например: Как у тебя дела? Я в порядке.
Если человек говорит медленно и четкоб вы можете общаться с ним.

A2: Базовые знания
Вы можете понимать предложения и часто употребляемые слова. Вы понимаете слова,
связанные со следующими темами: информация о себе и своей семье, покупки, работа
и ваше окружение.
Вы можете общаться в простых, повседневных ситуациях. Вы можете описать свое
происхождение, образование и окружающую среду.

B1: Продвинутое использование языка
Вы можете уже многое понять если речь идет о работе, школе, свободном времени и
так далее.
Вы можете общаться во время путешествий. Вы можете общаться на знакомые темы и
о личных интересах. Вы можете разговаривать о личном опыте и событиях. Вы можете
описать мечты, надежды и цели. Вы можете дать краткие объяснения или обоснования
планов и взглядов.

B2: Самостоятельное использование языка
Вы можете понять основные моменты сложного текста как на конкретные, так и на
абстрактные темы. По темам вашей специальности Вы можете принимать участие в
технических дискуссиях.
Вы можете общаться спонтанно и свободно. Нормальный разговор с коренными
носителями языка возможны без особых усилий с обеих сторон. Вы можете выражаться
четко и подробно на множество различных тем. Вы можете объяснить точку зрения на
текущий вопрос. Вы можете указать на преимущества и недостатки различных
вариантов.

C1: Экспертные языковые навыки
Вы можете многое понять в сложных, длинных текстах. Вы также улавливаете
подтекстовые значения.
Вы можете выражать себя спонтанно и бегло. Вам не нужно очень часто искать слова.
Вы можете эффективно и гибко использовать язык в общественной и
профессиональной жизни, а также при обучении и учебе. Вы можете выразить себя
четко, структурированно и подробно по сложным вопросам. Вы используете при этом
различные средства связывания текста соответствующим образом.

C2: (Приблизительно) Навыки владения родным языком
Вы можете легко понять практически все, что вы читаете или слышите.
Вы можете комбинировать информацию из различных письменных и устных
источников. Вы можете изложить причины и объяснения в последовательной
презентации. Вы можете выразить себя спонтанно, очень бегло и точно. Вы можете
сделать более понятными тончайшие нюансы смысла даже в более сложных ситуациях.

Языковые курсы
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MitSprache - Deutsch4U

Государственная программа "MitSprache - Deutsch4U", рассчитанная на 300 языковых
часов, предназначена для лиц, просящих политического убежища, беженцев,
толерантных лиц всех национальностей и всех иммигрантов, постоянно и легально
проживающих в Hessen и не имеющих права на поддержку интеграционного курса.

Участники могут посещать несколько (до трех) курсов "Deutsch4U".

Целью является получение базовых знаний немецкого языка для того, чтобы
справиться с повседневной жизнью, ознакомиться с немецкой системой ценностей и
получить культурную информацию. Введение в цифровые методы обучения с помощью
учебного портала vhs предназначено для того, чтобы дать возможность самообучения.

Пожалуйста, свяжитесь с нами, если Вы заинтересованы:

Kreisausschuss des Schwalm-Eder-Kreises

FB 40.3 Volkshochschule

Parkstr. 6
34576 Homberg (Efze)

vhs@schwalm-eder-kreis.de
www.vhs-schwalm-eder.de

Johana Dudichum
05681 – 775 4047
johana.dudichum@schwalm-eder-kreis.de

Juliane Dilcher
05681 – 775 4045

juliane.dilcher@schwalm-eder-kreis.de

С текущими курсами начального уровня вы можете ознакомиться здесь:
Курсы немецкого языка

Arbeit und Bildung e.V.
Филиал в Schwalmstadt

Steingasse 36
34613 Schwalmstadt

06691/927298
www.arbeit-und-bildung.de

mailto:vhs@schwalm-eder-kreis.de
https://www.vhs-schwalm-eder.de/
mailto:johana.dudichum@schwalm-eder-kreis.de
mailto:juliane.dilcher@schwalm-eder-kreis.de
https://www.vhs-schwalm-eder.de/p/kursprogramm/deutsch-und-integrationskurse/einstiegsangebote-469-CAT-KAT5878760?tx_itemkgconnect_categorys%5Bpage%5D=0&tx_itemkgconnect_categorys%5Bsword%5D=&cHash=980fd4c8dfc8b5787d3b92d31a9802dc
tel:+496691927298
https://arbeit-und-bildung.de/aussenstellen
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Indimaj e.V. (Hilfe zur ASelbsthilfe)

Bahnhofstr. 73
34582 Borken (Hessen)

0152-56568003
info@indimaj.de

Familienzentrum und Elternschule Schwalm-Eder e.V.

Obertorstr. 5
34576 Homberg (Efze)

05681/9364631
info@elternschule-schwalm-eder.de

Kурсы немецкого языка для начальной языковой ориентации

Курсы немецкого языка для начальной языковой
ориентации (Erstorientierungskurse) предоставляют как базовые знания немецкого
языка, так и информацию о жизни в Германии. Содержание предоставляет участникам
практическую помощь в начале новой жизни и облегчает ориентацию в повседневной
жизни. Один курс состоит из 300 учебных блоков по 45 минут каждый. Модули курса
охватывают такие темы, как "Здравоохранение/медицинская помощь", "Работа",
"Детский сад/школа", "Жизнь", "Местная ориентация/трафик/мобильность". Акцент
сделан на устном общении: Участники должны как можно быстрее учиться, чтобы
найти свой путь в повседневной жизни. Первоначальные ознакомительные курсы
предназначены также для передачи ценностей.

Первоначальные ознакомительные курсы предназначены, прежде всего, для лиц,
ищущих убежища, с неясными перспективами пребывания. Однако при наличии
свободных мест на курсах могут участвовать также лица, признанные просителями
убежища, толерантные лица и лица, ищущие убежища с хорошими перспективами
пребывания. Однако первичные ознакомительные курсы не предназначены для лиц,
которые проходят обязательное школьное или профессиональное обучение. Если у вас
есть доступ к интеграционному курсу во время вашего участия в первичном
ознакомительном курсе, вы можете перейти на этот курс. Люди, участвующие в курсах,
имеют очень разное образование. Неграмотные люди могут посещать курсы, а также
преподаватели. Начальные ознакомительные курсы проводятся бесплатно.

 Язык курса - немецкий - переводчики во время курса не присутствуют.

В Schwalm-Eder-Kreis предлагаются начальные ознакомительные курсы от:

Kreisausschuss des Schwalm-Eder-Kreises
FB 40.3 - Volkshochschule (VHS)

Parkstr. 6
34576 Homberg

tel:+4915256568003
mailto:info@indimaj.de
tel:+4956819364631
mailto:info@elternschule-schwalm-eder.de
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA/%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B5-%D0%BA%D1%83%D1%80%D1%81%D1%8B/%D0%B8%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%B3%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BA%D1%83%D1%80%D1%81%D1%8B/
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05681/775-4047
vhs@schwalm-eder-kreis.de
www.vhs-schwalm-eder.de

С текущими курсами начального уровня вы можете ознакомиться здесь:
Курсы немецкого языка

Arbeit und Bildung e.V.
Standort Schwalmstadt

Marktplatz 18
34613 Schwalmstadt

06691/927298
www.arbeit-und-bildung.de

Интеграционные курсы

В интеграционном курсе вы изучаете немецкий язык до уровня В1 на 600 уроках. В
100 дополнительных уроках Вы получите представление о культуре, политике и
социальных обычаях Германии. Существуют также специальные формы
интеграционных курсов, некоторые из которых состоят из более или менее учебных
единиц. Интеграционные курсы бесплатны для беженцев и других целевых групп,
получающих социальные пособия.

Их могут обязать посещать интеграционные курсы в центре занятости или в отделе по
работе с иностранцами. Если вы не обязаны участвовать в интеграционном курсе, но
желаете принять участие в интеграционном курсе, вы можете при определенных
условиях подать заявку на участие в интеграционном курсе на сайте BAMF . Если вам
нужна помощь при подаче заявления, обратитесь в Центр помощи иммигрантам или в
консультационную службу по вопросам миграции. Они также окажут вам поддержку в
выборе поставщика интеграционных курсов.
Дополнительную информацию от Федерального ведомства по миграции и беженцам Вы
найдете здесь.

Оференты интеграционных курсов в Schwalm-Eder-Kreis:

Kreisausschuss des Schwalm-Eder-Kreises FB 40.3 - Volkshochschule

Parkstr. 6
34576 Homberg

  05681/775-7755
integration@schwalm-eder-kreis.de

Текущие интеграционные курсы вы можете найти здесь:
Интеграционные курсы

tel:+495681775-4047
mailto:vhs@schwalm-eder-kreis.de
https://www.vhs-schwalm-eder.de/
https://www.vhs-schwalm-eder.de/p/kursprogramm/deutsch-und-integrationskurse/einstiegsangebote-469-CAT-KAT5878760?tx_itemkgconnect_categorys%5Bpage%5D=0&tx_itemkgconnect_categorys%5Bsword%5D=&cHash=980fd4c8dfc8b5787d3b92d31a9802dc
tel:+496691927298
https://arbeit-und-bildung.de/aussenstellen
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80-%D0%B7%D0%B0%D0%BD%D1%8F%D1%82%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B8/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Integrationskurse/Kursteilnehmer/AntraegeAlle/630-007_antrag-zulassung-integrationskurs-ausl_pdf
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Integrationskurse/Kursteilnehmer/AntraegeAlle/630-007_antrag-zulassung-integrationskurs-ausl_pdf
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80-%D0%BF%D0%BE-%D1%83%D1%85%D0%BE%D0%B4%D1%83-%D0%B7%D0%B0-%D0%B8%D0%BC%D0%BC%D0%B8%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BC%D0%B8/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80%D1%8B-%D0%BF%D0%BE-%D0%B2%D0%BE%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%81%D0%B0%D0%BC-2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80%D1%8B-%D0%BF%D0%BE-%D0%B2%D0%BE%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%81%D0%B0%D0%BC-2/
https://www.bamf.de/DE/Themen/Integration/integration_node.html
https://integration@schwalm-eder-kreis.de
https://www.vhs-schwalm-eder.de/p/469-CAT-KAT1596999
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Arbeit und Bildung e.V.
Филиал в Schwalmstadt

Steingasse 36
34613 Schwalmstadt

  06691/927298
www.arbeit-und-bildung.de

Здесь Вы можете найти интеграционный курс в Вашем регионе.

Языковые курсы, связанные с работой (DeuFöV)

Курсы немецкого языка, связанные с профессиональной деятельностью, помогут вам
улучшить свои знания немецкого языка, например, после того, как вы уже прошли
интеграционные курсы. Вы можете посещать так называемые курсы DeuFöV во время
работы, учебы на сайте или в рамках программы повышения квалификации или в
качестве подготовки к началу карьеры в Германии.

Если вы зарегистрированы как искатель работы в бюро по трудоустройству или
центре занятости, вы можете попросить у них справку о праве на посещение.
Сотрудники могут подать заявление непосредственно в BAMF.

Профессиональные языковые курсы в Schwalm-Eder-Kreis предлагают

Kreisausschuss des Schwalm-Eder-Kreises FB 40.3 - Volkshochschule

Parkstr. 6
34576 Hombereg

05681/775-4040
integration@schwalm-eder-kreis.de

Здесь вы можете ознакомиться с текущими курсами профессиональных языков:
Профессиональные языковые курсы

Языковые курсы от волонтеров

Наряду с официальными курсами немецкого языка в Schwalm-Eder-Kreis существует
множество возможностей для практики немецкого языка.
Группы возглавляют волонтеры. В основном это люди, чей родной язык - немецкий.
Иногда это учителя, которые больше не работают. Присоединиться к этим группам
может любой желающий, независимо от статуса проживания.

Спросите у своего круга помощников!

Онлайн языковые курсы

tel:+496691927298
https://arbeit-und-bildung.de/aussenstellen
https://bamf-navi.bamf.de/de/Themen/Integrationskurse/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%B5-%D0%B0%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80-%D0%B7%D0%B0%D0%BD%D1%8F%D1%82%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B8/
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Berufsbezsprachf-ESF-BAMF/BSK-Vordrucke-Formulare/antrag-zulassung-beschaeftigte-aa-jc.html?nn=282656
tel:+495681775-4040
https://integration@schwalm-eder-kreis.de
https://www.vhs-schwalm-eder.de/p/469-CAT-KAT4419895
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%B2/
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онлайн-языковые курсы

Вы можете изучать немецкий язык с помощью смартфона или компьютера (также
бесплатно). Воспользуйтесь великолепными предложениями по быстрому изучению
немецкого языка и полезно используйте время ожидания языкового курса. Эти
предложения могут быть полезны и во время языкового курса. Более подробную
информацию об уровнях владения языком (A1-C2) можно найти здесь.

Учебный портал VHS: Курсы немецкого языка бесплатно. Вы также можете
научиться писать, читать и считать. Здесь Вы также можете получить помощь в
подготовке к выпускному экзамену по немецкому, математике и английскому языку.

Ankommen App: Наряду с информацией о проживании в Германии, а c вопросами,
связанными с предоставлением убежища, образованием и работой, в Ankommen App
включен курс самообучения в течение первых недель пребывания в Германии с уровня
А1.

 Serlo ABC: Бесплатное приложение для обучения грамоте, самостоятельного
изучения или в качестве дополнения к языковому курсу. Приложение утверждено в
качестве учебного пособия для интеграционных курсов.

 Мein Deutschbuch: Обширное предложение по изучению немецкого языка. Веб-сайт
предназначен для учащихся и преподавателей, A1-B2.

Deutsch-Uni Online (DUO): Программы изучения языка для A1 - C2.

Basis-Sprachkurs der Deutsche Welle: Этот онлайновый языковой курс содержит
модули, посвященные обучению чтению и письму и языковым навыкам, связанным с
работой. Там также есть тест для определения уже имеющихся знания.

AsylPlus Deutsch lernen: Обзор различных возможностей обучения немецкому языку.

"Die Stadt der Wörter": App и сайт для игрoвое изучение лексики без
предварительных знаний немецкого, английского, французского и других языков.

Einstufungstest Sprache: он-лайн тест по определению наличествующих знаний для
беженцев и языковая классификация для волонтеров.

Переводчик

Найти переводчика

Если вы обратитесь в органы власти, такие как Департамент по делам иностранцев, вам
понадобится переводчик . Но переводчик также очень полезен при посещении врача, на
родительских вечерах в школе или детском саду.

 Некоторые органы власти и учреждения имеют собственных переводчиков и могут
использовать их на консультациях. При записи на прием всегда спрашивайте,
предоставляется ли переводчик бесплатно.

Официальные документы , такие как дипломы, свидетельства о браке или о рождении, 
могут передаваться в Германии только сертифицированными государством

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA/%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F-2/%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%B9-%D1%83%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D1%8C-%D0%B8-%D1%81%D0%B5%D1%80%D1%82%D0%B8%D1%84%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%82%D1%8B/
https://www.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/home.php
http://ankommenapp.de/APP/DE/Startseite/startseite-node.html
https://de.serlo.org/abc
https://mein-deutschbuch.de/startseite.html
https://www.deutsch-uni.com/
https://learngerman.dw.com/de/deutsch-lernen/s-9095
https://www.asylplus.de/deutsch-lernen/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B7%D0%B4%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%BE%D1%85%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5/%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%B5%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%B2%D1%80%D0%B0%D1%87%D0%B0/
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переводчиками. Эти переводы могут быть очень дорогими. Лучше всего заранее
тщательно проверить, действительно ли вам нужен сертифицированный перевод, и
сравнить цены на перевод.

Обучение, работа и учеба

Информация

Условия, на которых вы можете работать в Германии, зависят от вашего статуса
пребывания. В разделе Доступ к рынку труда Вы найдете основную информацию и
соответствующих контактных лиц для поиска работы.

Если вы уже получили школьное или профессиональное образование за границей , вам
следует приложить усилия для признания этих квалификаций. Более подробную
информацию Вы можете найти в разделе " Признание иностранных квалификаций".

В Германии насчитывается около 400 учебных специальностей. Если вас интересует
профессиональное образование, вы найдете дополнительную информацию и контактные
лица в разделе Профессиональное образование (двойное и дневное).

Дети и молодежь должны посещать школу с шести лет. Перед тем, как начать обучение в
общеобразовательной школе или на курсах, необходимо посещать общеобразовательную
школу.

Если вы хотите учиться, вы найдете подходящую информацию и контактные лица в
разделе " Обучение".

Найти работу

Доступ к рынку труда

Правила доступа на рынок труда

 Если вы ищете работу и иммигрировали как гражданин ЕС, у вас есть
неограниченный доступ на рынок труда благодаря свободному перемещению
работников.

Для беженцев доступ разнится в зависимости от их статуса пребывания. Это
объясняется ниже. Кроме того, ниже Вы найдете соответствующие консультационные
центры.

Проситель убежища с видом на жительство:

До тех пор, пока вы обязаны жить в первоначальном центре временного размещения,
вам не разрешается работать. После этого отдел по регистрации иностранцев примет
решение о том, разрешено ли вам работать. Поэтому Вы всегда должны сначала подать
заявление на получение разрешения на работу в отдел по работе с иностранцами.

Следующие требования важны для принятия решения о выдаче разрешения на работу:

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/arbeit/finden/arbeitsmarktzugang/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/arbeit/anerkennung-von-zeugnissen/anerkennung-abschluesse/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/arbeit/ausbildung/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/arbeit/studium-2/studium
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
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• Через три месяца после регистрации в качестве просителя убежища в Германии (с
подтверждением прибытия или с разрешением на пребывание) Вы имеете
"подчиненный" доступ на рынок труда. Это означает, что Федеральное агентство
занятости проверяет, есть ли предпочтительный работник для данной работы.
Изучаются также условия труда

• По истечении 15 месяцев приоритетный контроль не будет проводиться. Тем не
менее, условия работы все еще рассматриваются

• По истечении 48 месяцев вы имеете полный доступ к рынку труда. Больше нет
никаких ограничений. Однако об этом необходимо подать заявление в отдел по
работе с иностранцами и указать в Вашем разрешении на пребывание

• Только отдел по работе с иностранцами принимает решение о выдаче разрешения
на работу для обучения в компании. Федеральное агентство занятости не проводит
приоритетного контроля и не проверяет условия труда

Duldung:

• В случае Duldung Ausländerbehörde всегда принимают решение о выдаче разрешения
на работу. Отдел по регистрации иностранцев может наложить общий запрет на
Вашу работу в соответствии с законодательством об иностранцах

• Если против Вас не существует такого запрета на работу, то с 1-го дня Duldung Вы
имеете второстепенный доступ на рынок труда

• В противном случае применяются те же условия рынка труда, что и выше

Беженцы с видом на жительство:

Если Вы признаны Федеральным ведомством по миграции и беженцам (BAMF) в
качестве лица, имеющего право на убежище, беженца или вспомогательную защиту,
Департамент по делам иностранцев выдаст Вам вид на жительство. Это дает Вам право
заниматься любой приносящей доход деятельностью и, таким образом, дает Вам
полный доступ к рынку труда.

К самостоятельной занятости применяются другия правила!

Трудовой договор

Любому, кто устраивается на работу, выдается трудовой договор. Он регулирует
наиболее важные условия трудовых отношений, такие как рабочее время, право на
отпуск, уровень заработной платы и сроки увольнения. Обе стороны - работники и
работодатели - должны соблюдать эти соглашения. Поскольку договор становится
юридически обязательным с Вашей подписью, не подписывайте его до тех пор, пока Вы
не полностью не поймете его содержание.

Типы контрактов:

Неограниченный трудовой договор 
Как правило, испытательный срок составляет три или шесть месяцев. В течение этого 
периода трудовые отношения могут быть расторгнуты как работодателем, так и 
работником в кратчайшие сроки в течение двух недель. После окончания 
испытательного срока начинаются постоянные трудовые отношения с более 
длительной защитой от увольнения. Рабочее время обычно составляет до 40 часов в

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%BF%D0%BE-%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D0%BC-%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B5%D0%B2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%BE%D0%B1%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%B0-%D0%B8-%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%B1%D0%B0/%D0%BD%D0%B5%D0%B7%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D1%81%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%8C/
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неделю.

Срочный трудовой договор
Трудовые отношения заканчиваются в оговоренную дату без необходимости их
прекращения.

Мини-джоб
Максимальный ежемесячный доход составляет 450 € и не облагается налогом.

Трудовое право:

В Германии существует множество законов, которые регулируют и обеспечивают права
сотрудников. К ним относятся, например:

• регламент рабочего времени
• Минимальная заработная плата
• Право на отпуск
• Защита от увольнения
• Представители интересов на предприятии (Betriebsrat)
• Положение о работе профсоюзов
• и многие другие

Налоги и отчисления на социальное обеспечение:

Каждый работник в Германии платит часть своей заработной платы в виде налогов для
финансирования расходов федеральных, земельных и местных органов власти.
Работодатели, в свою очередь, обязаны платить за своих работников взносы по
социальному страхованию. В немецкой социальной системе это призвано обеспечить
финансирование наиболее необходимых расходов на проживание людей, когда они не
могут найти работу или уже не в состоянии работать.

Идентификационный номер налогоплательщика:

Идентификационный номер налогоплательщика - это 11-значный номер, который
используется для целей исчисления подоходного налога. Каждое рабочее место
требует этот номер. Если у вас нет этого номера в документах, вы можете получить его
лично в регистрационном бюро или в письменном виде в Федеральном налоговом
ведомстве.

Номер социального страхования:

Для работы вам нужен номер социального страхования. Вы можете получить их в своей
больничной кассе (например, AOK, DAK).

Schwarzarbeit:

Работа, которая оплачивается, но не регистрируется в налоговой инспекции и 
больничной кассе, и за которую не уплачиваются налоги и отчисления на социальное 
страхование, является нелегальной и в Германии называется "Schwarzarbeit". Штрафы
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и тюремные приговоры неизбежны! Если кто-то получает социальное пособие или
пособие по безработице, но при этом работает и сообщает об этом службе социального
обеспечения, бюро по трудоустройству или центре занятости, то это также является
Schwarzarbeit. Люди незаслуженно получают государственные пособия, хотя
выполняют оплачиваемую работу.

 

Консультирование по вопросам трудового законодательства для беженцев и
лиц из третьих стран:

Faire Integration Kassel
DGB-Haus, 4. этаж,  Räume 4.018, 4.019

Spohrstraße 6-8
34117 Kassel

Frau Hamata Naim-Ayubi
0561/20290730 (на немецком, дари, персидском и английском языках)
hamata.naim-ayubi@emwu.org
www.faire-integration.de

Herr Ahmad Sharaf
0151/5416153 (на английском, арабском и немецком языках)
ahmad.sharaf@emwu.org
www.faire-integration.de

Консультации по вопросам трудового законодательства для
сотрудников из стран Центральной и Восточной Европы:

Faire Mobilität Kassel
DGB-Haus, 4. Etage

Spohrstraße 6-8
34117 Kassel

Anel Crnovrsanin
0151/63402222 (боснийский, сербский, хорватский, черногорский)
anel@emwu.org
www.faire-mobilitaet.de

Заявления о приеме на работу и интервью

Если Вы хотите начать обучение или работу в Германии, Вы должны подать письменное
заявление.
В большинстве случаев Вы обращаетесь в компанию, потому что она разместила
объявление о работе в Интернете или в газете. Это означает, что компания ищет новых
сотрудников. В объявлении о приеме на работу указывается, какая работа или
обучение проводится и что компания ожидает от сотрудника . . В нем также указано,
куда и как следует подавать заявление.

tel:+4956120290730
mailto:hamata.naim-ayubi@emwu.org
https://www.hessen.netzwerk-iq.de/angebote/vielfalt-und-arbeitsmarkt-schulung-begleitung-beratung/faire-integration.html
tel:+491515416153
mailto:ahmad.sharaf@emwu.org
https://www.hessen.netzwerk-iq.de/angebote/vielfalt-und-arbeitsmarkt-schulung-begleitung-beratung/faire-integration.html
tel:+4915163402222
mailto:anel@emwu.org
https://www.faire-mobilitaet.de/ueber-uns/++co++aad7ecc8-efae-11e1-8a24-00188b4dc422
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Если компания заинтересована в Вас, Вас, как правило, пригласят на собеседование, на
котором Вы представитесь лично. Пожалуйста, спланируйте достаточно времени и
убедитесь, что вы приехали вовремя. Лучше всего детально подготовиться к
собеседованию заранее, а также собрать важную информацию о компании. Посетите
сайт и прочитайте историю компании, узнайте о продуктах или услугах. Если Вы
приедете вовремя на собеседование, а также зададите вопросы во время
собеседования, то Вы продемонстрируете компании свою мотивацию и
заинтересованность в обучении или работе.

Заявление обычно состоит из трех частей:

собственно заявление: В своем заявлении Вы кратко представляетесь и указываете,
почему Вы подходите на вакантную должность. Например, опишите, какой опыт вы
пережили у себя на родине. Узнайте больше о компании и опишите, почему вы хотели
бы там работать. Ваше заявление должно поместиться на одной странице. Подпишите
заявление. В интернете есть много шаблонов и подсказок. Важно, чтобы Вы не просто
переняли это на себя. Ваше заявление должно соответствовать Вам и Вашему месту
работы.

Резюме: резюме содержит список вашего опыта работы и структурирована как
большая таблица. Напишите, с какого времени и по какое и в какой фирме Вы
работали. Напишите где и когда вы получили профессиональное образование.
Напишите, где вы учились и какой аттестат об окончании школы вы получили. Не
обязательно включать фотографию в резюме, но многие компании считают, что это
хорошо, если вы это сделаете.

Сертификаты и подтверждающие документы: Важно прислать копии
сертификатов (без оригиналов!). Сертификаты - это свидетельство об окончании
школы, университетской степени и рекомендательные письма из прошлого.
Сертификаты должны быть на немецком или английском языках, в противном случае
они должны быть переведены. Вы также должны прислать подтверждение о
стажировке, повышении квалификации, имеющей отношение к Вашей работе, или
сертификаты с Вашего курса немецкого языка.

 В объявлении о вакансии указано, как вы должны подать заявление. Пожалуйста,
прочтите его внимательно.

Заявление по почте: Купите красивую папку и приложите заявление, резюме и
сертификаты. Затем отправьте заявление по адресу, указанному в объявлении о
приеме на работу.

Заявление по электронной почте: В настоящее время многие заявления
отправляются по электронной почте. Добавьте заявление, резюме и сертификаты в
PDF-файл и отправьте его как приложение к электронной почте. В электронном письме
напишите короткий текст человеку, который получит вашу заявку.

Онлайн: Крупные компании имеют свой собственный веб-сайт, на котором вы должны
подать заявку. Там вы должны зарегистрироваться, указав свой адрес электронной
почты, и затем можете отправить свое заявление о приеме на работу.

Помощь при составлении заявлений:
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Bewerber-Cafe
Starthilfe Ausbildungsverbund

www.starthilfe-abv.de

Ostpreußenweg 3
34576 Homberg (Efze)

Bahnhofstr. 1
34212 Melsungen

Frau Heiwig
0176 57912887
kheiwig@starthilfe-abv.de

Frau Linder
0176 45752614
glinder@starthilfe-abv.de

Hellenweg 12
34560 Fritzlar

Hessenallee 14
34613 Schwalmstadt

BLEIB in Hessen II
Arbeit und Bildung e.V.

www.bleibin.de

Frau Adriana Beleva
06691/927298
beleva@arbeit-und-bildung.de

Marktplatz 18,
34613 Schwalmstadt-Treysa

Herr Holger Rothmayer
06691/927298
rothenmeyer@arbeit-und-bildung.de

Marktplatz 18,
34613 Schwalmstadt-Treysa

Полезные советы по подаче заявления можно найти на сайте Planet Beruf.

 Europass - многоязычный онлайн-портал (более 20 языков), который помогает
мигрантам правильно представить свои  способности и знания. Он предлагает
бесплатную возможность создать языковой паспорт или резюме с помощью
онлайн-инструментария. На Europass Вы также найдете важные советы для
составления хорошего заявления.

https://starthilfe-abv.de/bildungsangebote/offene-stellen/
tel:+4917657912887
mailto:kheiwig@starthilfe-abv.de
tel:+4917645752614
https://glinder@starthilfe-abv.de
https://bleibin.de/
mailto:beleva@arbeit-und-bildung.de
tel:+496691927298
mailto:rothenmeyer@arbeit-und-bildung.de
https://planet-beruf.de/schuelerinnen/wie-bewerbe-ich-mich
https://europass.cedefop.europa.eu/
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В разделе Bewerbung.net StepStone и Lebenslauf2go Вы можете бесплатно составить
резюме и заявление. В некоторых случаях вы также можете импортировать данные из
Xing или LinkedIn. Также можно писать собственные тексты в шаблоны или
импортировать файлы.

Информацию и шаблоны заявлений можно найти по адресу Bewerbung2go,
>BewerbungsWissen, Karrierebibel

 

Поиск работы - консультации и помощь

В следующих местах в Schwalm-Eder-Kreis Вам окажут поддержку во всех аспектах
поиска работы:

Agentur für Arbeit Fritzlar-Homberg

Wallstraße 20
34576 Homberg

05631/957108
Часы работы по телефону
С понедельника по пятницу: 08:00-18:00

Fritzlar-Homberg@arbeitsagentur.de
www.arbeitsagentur.de/vor-ort/korbach/fritzlar-ho…

 

Agentur für Arbeit Schwalmstadt

Steingasse 4
34613 Schwalmstadt

05631/957108
Часы работы по телефону
С понедельника по пятницу: 08:00-18:00

Schwalmstadt@arbeitsagentur.de
www.arbeitsagentur.de/vor-ort/korbach/schwalmstadt

 

Agentur für Arbeit Melsungen

Sandstraße 5
34212 Melsungen

05631/957108 
Часы работы по телефону 
С понедельника по пятницу: 08:00-18:00 

Melsungen@arbeitsagentur.de 
www.arbeitsagentur.de/vor-ort/korbach/melsungen

https://bewerbung.net/
https://www.stepstone.de/Karriere-Bewerbungstipps/lebenslauf-erstellen/?cvgenerator_source=homepageCarousel
https://www.lebenslauf2go.de/
https://www.bewerbung2go.de/
https://www.bewerbungswissen.net/
https://karrierebibel.de/
tel:+495631957108
mailto:Fritzlar-Homberg@arbeitsagentur.de
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/korbach/fritzlar-homberg
tel:+5631957108
mailto:Schwalmstadt@arbeitsagentur.de
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/korbach/schwalmstadt
tel:+495631957108
mailto:Melsungen@arbeitsagentur.de
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/korbach/melsungen
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Jobcoach
Ahmet Kaya

05681/775-5040
ahmet.kaya@schwalm-eder-kreis.de

Integrationscoach
Gundula Wagner

05681/775-5036
gundula.wagner@schwalm-eder-kreis.de

Bildungsmessen und Ausbildungsbörsen

О профессиях и свободных учебных местах в регионе можно также узнать на четырех
мероприятиях, проводимых ежегодно в Schwalm-Eder-Kreis. Там появляются компании,
предлагающие профессиональное обучение. Они знакомят с компанией и профессиями
и отвечают на вопросы посетителей. Вход бесплатный на все мероприятия.

Весной профессионально-технические училища организуют три ярмарки образования:

• Образовательная ярмарка Reichspräsident-Friedrich-Ebert-Schule проходит во Fritzlar
Homberg (Efze)

• Melsunger Bildungsmesse организует школа Radko-Stöckl в Мelsungen
• BerufsschulCampus Schwalmstadt предлагает ярмарку Job-fit в Schwalmstadt

Ознакомиться с текущими образовательными ярмарками можно здесь: текущие
образовательные ярмарки

Ausbildungsbörse Schwalm-Eder проводится Schwalm-Eder-Kreis в сотрудничестве с
Центром экономики, Торгово-промышленной палатой, Союзом ремесленников округа,
Государственным учреждением образования, Агентством по трудоустройству, Центром
занятости и городом Borken (Hessen). Он проходит каждый год в субботу осенью в
Borken (Hessen). Там представляются более 100 представителей фирм.

Jobcenter Schwalm-Eder Schwalmstadt

Am Großen Wallgraben 36
34613 Schwalmstadt-Ziegenhain

06691/8068-101
www.jobcenter-schwalm-eder.de

Jobcenter Schwalm-Eder Melsungen

Schwarzenberger Weg 31
34212 Melsungen

https://integreat.app/05681/775-5040
https://ahmet.kaya@schwalm-eder-kreis.de
https://integreat.app/05681/775-5036
https://gundula.wagner@schwalm-eder-kreis.de
https://www.ihk.de/kassel-marburg/hauptnavigation/ausbildung-und-weiterbildung/berufsorientierung/aktuelle-bildungsmessen-4652390
https://www.ihk.de/kassel-marburg/hauptnavigation/ausbildung-und-weiterbildung/berufsorientierung/aktuelle-bildungsmessen-4652390
https://ausbildungsboerse-schwalm-eder.de/
tel:+4966918068101
https://www.jobcenter-schwalm-eder.de/schwalmstadt.html
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05661/9291-10
www.jobcenter-schwalm-eder.de

Jobcenter Schwalm-Eder Fritzlar

Schladenweg 29
34560 Fritzlar

05622/9899-10
www.jobcenter-schwalm-eder.de

Jobcenter Schwalm-Eder Homberg

Wallstraße 16
34576 Homberg/Efze

05681/9367-10
www.jobcenter-schwalm-eder.de

Заявления и контактную информацию центра занятости можно найти здесь

Проект: Next Level

Целевая группа:
Взрослые люди иностранного происхождения с местом жительства или постоянного
проживания в 
которые получили профессионально значимые навыки за рубежом без официального
признания в Германии. 
в Германии. Участники должны быть не моложе 18 лет (максимальный возраст не
установлен) и должны 
обладать хотя бы базовыми знаниями немецкого языка.

Реализация:

• Модульная структура с теоретическими и практическими блоками, а также
практическое обучение на предприятиях 
экологической торговли

• Поставка: аналоговая и цифровая 
• Продолжительность: 17 недель, очный курс, основное время работы на месте: с

08.30 до 15.00 часов
• 12 мест на курс 
• Начало первого курса: 20.02.2023, возможен более поздний заезд 
• Место проведения: Jugendwerkstatt Felsberg e. V.
• Завершение: Сертификат о квалификации, по возможности трудоустройство

tel:+495661929110
https://www.jobcenter-schwalm-eder.de/melsungen.html
tel:+495622989910
https://www.jobcenter-schwalm-eder.de/fritzlar.html
tel:+495681936710
https://www.jobcenter-schwalm-eder.de/homberg.html
https://lft.sekintern.de/enQsig/link?id=BAgAAAAxEMYYjYIZ9IEAAADKqt7aSC5DBKj_cQ8WVCRV_O2d5yinzTpAkjfVdhTU0pbu3uqdUjRQbhgzxMjjh1LlfP_FBmuahWEVK8s4kJHPlEeTl3VFkfRW5oUrv8eyKK8DlNJ0bmFDCEKBAasMu7mlgfF9ALKu3y_j2x1y7a5E2CgddPW-OE-7YTaJoXEINCs1
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Frau Anne Caillé

05662 9497-27

0176 5788 7263
a.caille@juwesta.de

Herr Tobias Zanella

05662 9497-44
t.zanella@juwesta.de

Jugendwerkstatt Felsberg e. V.
Sälzerstrasse 3a
34587 Felsberg

05662/9497-0
info@juwesta.de
www.juwesta.de

JUGEND STÄRKEN в переходе от школы к работе
Schwalm-Eder-Nord

Jugendwerkstatt Felsberg e.V.
Sälzer Straße 3а
34587 Felsberg

Frau Elisabeth Schott
05662/949755
0177/2774422
e.schott@juwesta.de
www.jugend-staerken.de

JUGEND STÄRKEN в переходе от школы к работе
Schwalm-Eder-Mitte

Starthilfe Ausbildungsverbund e.V.
Ostpreußenweg 3
34576 Homberg

Frau Gabriele Steinbach 
05681/9366417

tel:+495662949727
tel:+4917657887263
mailto:a.caille@juwesta.de
tel:+495662949744
mailto:t.zanella@juwesta.de
tel:+49566294970
mailto:info@juwesta.de
https://www.juwesta.de
tel:+495662949755
tel:+491772774422
mailto:e.schott@juwesta.de
http://www.jugend-staerken.de/
tel:+4956819366417
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0160/4754748 
gsteinbach@starthilfe-abv.de 
www.jugend-staerken.de

 

JUGEND STÄRKEN В переходе от школы к работе Schwalm-Eder-Süd

Berufshilfe Hephata
Marktplatz 9
34613 Schwalmstadt (Treysa)

Herr Fritz GAtzke
06691/9218683
0173/5420773
fritz.gatzke@hephata.de
www.jugend-staerken.de

Jugendwerkstatt Felsberg e.V.

Sälzerstrasse 3a
34587 Felosberg

 05662/9497-0
info@juwesta.de
www.juwesta.de

Job-Cafe - Интеграция в трудовую жизнь

Starthilfe Ausbildungsverbund Schwalm-Eder e-V-
Stiftung Beiserhaus

в городах Homberg, Melsungen, Fritzlar, Schwalmstadt, Voreken, Gudensberg
Felsberg-Gensungen .

Frau Heiwig
05681/93664-11
0176/57912887
kheiwig@starthilfe-abv.de
www.starthilfe-abv.de

Frau Linder

+4917645752614
glinder@starthilfe-abv.de

tel:+491604754748
mailto:gsteinbach@starthilfe-abv.de
http://www.jugend-staerken.de/
tel:+4966919218683
tel:+491735420773
mailto:fritz.gatzke@hephata.de
http://www.jugend-staerken.de/
tel:+49566294970
mailto:info@juwesta.de
https://juwesta.de/
https://starthilfe-abv.de/wp-content/uploads/2020/06/Starthilfe_JobCafe_Eingliederung-ins-Berufsleben_NEU-05_2020.pdf
https://starthilfe-abv.de/wp-content/uploads/2020/06/Starthilfe_JobCafe_Eingliederung-ins-Berufsleben_NEU-05_2020.pdf
tel:+49056819366411
tel:+4917657912887
mailto:kheiwig@starthilfe-abv.de
https://starthilfe-abv.de/bildungsangebote/offene-stellen/
tel:+4917645752614
mailto:glinder@starthilfe-abv.de
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BLEIB in Hessen II

Arbeit und Bildung e.V.
Marktplatz 18,
34613 Schwalmstadt-Treysa

Frau Adriana Beleva
06691/927298
beleva@arbeit-und-bildung.de
www.bleibin.de

Herr Holger Rothenmayer
06691/927298
rothenmayer@arbeit-und-bildung.de
www.bleibin.de

Berufswahlbüro Melsungen Переход от школы к работе

Am Huberg 4,
34212 Melsungen

Frau Jutta Emde
05661/9261935
berufswahlbuero@melsungen-foerdert.de
www.melsungen.de/service/berufswahlbuero/

Вы можете найти свободные места для получения
профессионального образования и рабочие места на сайте

www.jobboerse.arbeitsagentur.de

 

Если Вы еще не знаете, какая профессия Вам больше всего подходит, то Вам
помогут следующие предложения от Agentur für Arbeit:

www.planet-beruf.de

www.arbeitsagentur.de/bildung/welche-ausbildung-w…

www.berufenet.arbeitsagentur.de

 

Самозанятость

Кто может стать самозанятым в Германии?

tel:+496691927298
mailto:beleva@arbeit-und-bildung.de
https://bleibin.de/
tel:+496691927298
mailto:rothenmayer@arbeit-und-bildung.de
https://bleibin.de/
tel:+4956619261935
mailto:berufswahlbuero@melsungen-foerdert.de
https://www.melsungen.de/service/berufswahlbuero/
https://jobboerse.arbeitsagentur.de
https://planet-beruf.de/schuelerinnen/
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/welche-ausbildung-welches-studium-passt
https://berufenet.arbeitsagentur.de/berufenet/faces/index;BERUFENETJSESSIONID=7xMB6evegdAoJRQ8WxJdoOKHEp5I9G_DHtYqg7hSeOTQRxGpWVTH!1538344848?path=null
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Если Вы все еще находитесь в процедуре признания статуса беженца, Ваше заявление
было отклонено или у Вас есть  Duldung, то самостоятельная работа запрещена. В
принципе, все остальные имеют возможность основать компанию в Германии.

Schwalm-Eder-Kreis предлагает регулярные часы консультаций по этому вопросу.
Назначение на:

Kreisausschuss des Schwalm-Eder-Kreises
FB 80.1 - Wirtschafts-, Struktur-, Wohnungsbau- und EU-Förderung,
Statistik

Parkstr. 6
34576 Homberg (Efze)

05681/775-8013
wirtschaftsfoerderung@schwalm-eder-kreis.de

Дополнительная информация:

• Онлайн-гид "GründerZeiten" (на немецком и арабском языках)
• Портал для начинающих предпринимателей (немецкий, французский, итальянский,

русский и турецкий)
• Hompage der IQ-Fachstelle für Migrantenökonomie (шесть языков).

Переподготовка, повышение квалификации и обучение

Даже после окончания школы, подготовки и обучения существуют возможности для
дальнейшего образования и обучения. В принципе, предложения по обучению взрослых
открыты для всех людей. Они охватывают широкий спектр тем, например

• Языки
• Вопросы жизни и образования
• Культура, искусство и музыка
• Общество, политика и экономика
• Технология и естественные науки
• Спорт и здоровье
• Вы также можете продолжить свою профессиональную подготовку.

 

В Schwalm-Eder-Kreis действуют следующие предложения:

 

Аgentur für Arbeit Schwalmstadt
Steinweg 4

34613 Schwalmstadt

tel:+495681775-8013
mailto:wirtschaftsfoerderung@schwalm-eder-kreis.de
https://www.existenzgruender.de/SharedDocs/Downloads/DE/GruenderZeiten/GruenderZeiten-10.pdf?__blob=publicationFile
https://www.existenzgruender.de/DE/Gruendung-vorbereiten/Entscheidung/inhalt.html
https://www.netzwerk-iq.de/foerderprogramm-iq/programmuebersicht
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Аgentur für Arbeit Fritzlar-Homberg
Wallstraße 20

34576 Homberg (Efze)

05631/957108
www.arbeitsagentur.de/karriere-und-weiterbildung

Volkshochschule Schwalm-Eder

Kreisausschuss des Schwalm-Eder-Kreises
Parkstr. 6
34576 Homberg (Efze)

05681/775-4040
vhs@schwalm-eder-kreis.de
www.vhs-schwalm-eder.de/

Komm in den Punkt

Bildungspunkt in der 
Agentur für Arbeit Homberg

Wallstr. 20
34576 Homberg
(EG, Zi. E. 18)

05681 93622-22

Bildungspunkt in der 
Agentur für Arbeit Korbach

Louis-Peter-Str. 49-51
34497 Korbach
(1. Stock, Zi. 141)

05631 957-222

http://komm-in-den-punkt.de/

Профессионально-техническое училище

Для подростков и молодых людей старше 15 лет профессиональные школы предлагают
различные варианты по окончании общеобразовательной школы . Там они готовятся к
работе по специальности, а также есть возможность оформить сертификаты об
окончании общеобразовательной школы. До 18 лет дети и молодежь в Германии должны
посещать школу (обязательное образование)!

На сайте профессионально-технических училищ можно найти следующие типы
школ:

BÜA (профессионально-техническое училище для перехода к
получению профессии)

tel:+495631957108
https://www.arbeitsagentur.de/karriere-und-weiterbildung
tel:+495681775-4040
mailto:vhs@schwalm-eder-kreis.de
https://www.vhs-schwalm-eder.de/
https://integreat.app/05681
https://integreat.app/05631
http://komm-in-den-punkt.de/
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Продолжительность: 1 или 2 года
Области специализации могут быть:

• Экономика/администрация
• Пища/гастрономия
• Технология металлов
• Электротехника
• Технология древесины

Первый учебный год (этап 1) профессионального училища для перехода на
профессиональное обучение (BÜA)  служит профессиональной ориентацией, в рамках
которой в конце этого года можно получить аттестат об окончании средней школы.
Второй учебный год (2-й уровень) предоставляет ученикам возможность получить
Realschulabschluss.

Ученики могут быть приняты в Berufsfachschule zum Übergang в Аусбилдунге (BÜA), если

• имеют право на продолжение обязательного образования в течение полного учебного
дня и закончили по крайней мере 8-й курс обучения посещали первый год обучения в
общеобразовательной школе,

• уже завершили длительное обязательное очное обучение, но не прошли ни дуального
профессионального обучения, ни подготовительного обучения

•  в начале учебного года (01.08.) не достигли 18 летия.

PuSch (практика и школа)

Продолжительность: 1 год

PuSch предлагает возможность получения квалификации в таких областях, как домашнее
хозяйство и металлургия и состоит из практических дней, стажировок и учебных дней.
Запись возможна, если вы моложе 18 лет.

При определенных условиях срок действия меры может быть продлен на один год.

PuSch заканчивается экзаменом, с помощью которого можно получить аттестат об
окончании средней школы.

InteA (Integration durch Anschluss und Abschluss)

Продолжительность: обычно 2 года

InteA - это предложение для мигрантов. Там можно интенсивно изучать немецкий язык. В
результате вы быстрее найдете свой путь в общество и сможете лучше интегрироваться
в мир труда. При достаточном знании немецкого языка вы можете перейти к обычным
системам общего и профессионального образования или к профессиональному обучению.

Возраст: не менее 16 лет до 18 лет.
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Fachoberschule (FOS)

строит свою работу на основе аттестата об окончании средней школы
(Realschulabschluss). Он ведет в различных областях и формах организации в связи с
профессиональной квалификацией к поступлению на учебу в ВУЗы прикладных наук и
позволяет поступить в высшие учебные заведения. Факультет заканчивается экзаменом,
сдача которого дает право студенту учиться в университете.

Учебные курсы со стажировкой

Дуальное обучение по различным специальностям предлагается в профессиональных
училищах в Schwalm-Eder-Kreis. Не каждое профессиональное училище предлагает
каждый предмет. Пожалуйста, проинформируйтес об этом в
профессионально-технических училищах. Существуют следующие дисциплины:

• Автомобилестроение
• Технология металлов
• Технология строительства
• Технология древесины
• Экономика и управление
• Питание
• Гастрономия и домашняя экономика
• Уход за телом
• Цветовая техника и дизайн интерьера
• Сельское хозяйство

Кроме того, предлагаются очные учебные курсы.

Berufliches Gymnasium

Профессиональная гимназия предоставляет учащимся возможность получить общее
высшее образование. В Schwalm-Eder-Kreis в настоящее время нет возможности посещать
профессиональную гимназию. По желанию можно посещать профессиональную гимназию
в Korbach или профессиональную гимназию в округе или городе Кassel.

Двухлетнее Berufsfachschule

основывается на аттестате об окончании квалифицированной средней школы и готовит
учеников к профессиональному обучению или обучению в среднем техническом училище.
Посещение двухгодичной профессиональной школы завершается получением
промежуточной образовательной квалификации (Realschulabschluss) на основе
письменного экзамена и практического экзамена по проекту. Неотъемлемой частью курса
является производственная практика в компании в объеме не менее 160 часов по
выбранной специальности.

специальности:

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%BE%D0%B1%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%B0-%D0%B8-%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%B1%D0%B0/%D0%BE%D0%B1%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D0%B4%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%BE%D0%B5-%D0%B8-%D0%B4%D0%BD%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D0%B5/
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• Технология с фокусом: Мехатроника
• Экономика с фокусом: Экономика и управление
• Медицинские и социальные услуги с фокусом: Социальное обеспечение/социальное

образование

Профессионально-технические училища в Schwalm-Eder-Kreis:

Профессиональные училища округа Швальм-Эдер предлагают разнообразные курсы
обучения по различным специальностям, как со стажировкой, так и без нее. Они должны
быть получены в профессиональном училище.

Reichspräsident-Friedrich-Ebert-Schule Fritzlar

Schladenweg 41
34560 Fritzlar

05622/915358
www.rfes.de

Reichspräsident-Friedrich-Ebert-Schule Homberg

Hans-Staden-Alltt 12
34576 Homberg

05681/930343
www.rfes.de

Selbstständige Berufliche Radko-Stöckl-Schule

Evesham-Allee 4
34212 Melsungen

05661/92500
www.radko-stoeckl-schule.de

BerufsschulCampus Schwalmstadt

Dammweg 5
34613 Schwalmstadt

06691/6051
www.berufsschulcampus.de

Школы для взрослых - Образование второго шанса -

Эти школы дают возможность работающим людям, в том числе взрослым, получить 
общеобразовательную квалификацию (Hauptschulabschluss, Realschulabschluss и Abitur). 
Это образовательное предложение дает взрослым возможность повысить свои шансы на

tel:+495622915358
https://www.rfes.de/
tel:+495681930343
https://www.rfes.de/
tel:+49566192500
https://www.radko-stoeckl-schule.de/
tel:+4966916051
https://berufsschulcampus.de/
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рынке труда или получить доступ к техническим школам и техническим колледжам, а
также к техническому колледжу и университету благодаря получению высшего
образования. Это является предпосылкой для профессиональной переориентации и
получения более высокой квалификации. Предложения школ проходят в основном в
вечернее время.

Вечерняя начальная школа

Цель заключается в получении аттестата об окончании средней школы для подготовки к
профессиональному обучению или для посещения средней школы

Volkshochschule Schwalm-Eder

Kreisausschuss des Schwalm-Eder-Kreises
Parkstr. 6
34576 Homberg

05681/775-4040
vhs@schwalm-eder-kreis.de
www.vhs-schwalm-eder.de/

Вечерняя школа

Целью является получение аттестата об окончании средней школы, например, для
подготовки к профессиональному обучению или для посещения средней школы

Volkshochschule Schwalm-Eder

Kreisausschuss des Schwalm-Eder-Kreises
Parkstr. 6
34576 Homberg

05681/775-775
vhs@schwalm-eder-kreis.de
www.vhs-schwalm-eder.de/

Abendgymnasium und Hessenkolleg

Цель заключается в приобретении общей квалификации для поступления в университет
и, таким образом, получении квалификации для учебы в университете или
профессиональных требований. Например, в Касселе можно найти Гессенколлег.

Nichtschülerprüfungen

Цель состоит в том, чтобы дать возможность взрослым, желающим получить более
высокую квалификацию после окончания школы, или мигрантам, приехавшим в Hessen
без образования, или тем, кто по каким-либо причинам покинул школу без квалификации,
получить диплом об окончании школы.

tel:+495681775-4040
mailto:vhs@schwalm-eder-kreis.de
https://www.vhs-schwalm-eder.de/
tel:+495681775775
mailto:vhs@schwalm-eder-kreis.de
https://www.vhs-schwalm-eder.de/
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www.kultusministerium.hessen.de

Обучение (дуальное и дневное)

В Германии очень выгодно перед началом работы иметь профессиональную
квалификацию. Люди с профессиональной квалификацией в среднем зарабатывают
больше денег в течение своей жизни, реже становятся безработными и реже имеют
срочные контракты, чем люди без профессиональной квалификации.

Дуальное обучение

Особенностью в Германии является дуальная система обучения. Примерно в трети
случаев дуальное обучение проходит в профессионально-техническом училище и
примерно в двух третях - на учебном предприятии. Таким образом, вы будете изучать
теорию и практику одновременно и зарабатывать деньги в компании во время обучения.

В зависимости от типа профессии, которую вы хотели бы изучить на дуальном курсе ,
пожалуйста, свяжитесь с соответствующим офисом:

Handwerkskammer (HWK)

Ремесленная палата (HWK) отвечает за ремесленные профессии. Речь идет о таких
профессиях, как пекарь, каменщик или маляр.

Kreishandwerkerschaft Schwalm-Eder
Rudolf-Harbig-Str. 6

34576 Homberg

Konsultant от Торговой палаты:
Valentina Rimer

05681/9881-40
willkommenslotse@handwerk-schwalm-eder.de
www.handwerk-schwalm-eder.de/ausbildung/ausbildun…

Passgenaue Besetzung:
Haike Jäckel

05681/9881-0
passgenauebesetzung.khse@web.de
www.handwerk-schwalm-eder.de/ausbildung/ausbildun…

Присоединяйтесь к группе Ремесло (Handwerk)!

 

Промышленно-торговая палата (IHK)

Промышленно-торговая палата (IHK) отвечает за профессии в области промышленного
производства, торговли и услуг. Здесь, например, речь идет о индустриальных механиках
или торговцах оптом и во внешней торговле.

https://kultus.hessen.de//Schulsystem/Erwachsenenbildung/Schulen-fuer-Erwachsene/Nichtschuelerpruefungen
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/arbeit/berufsschule/
tel:+495681988140
mailto:willkommenslotse@handwerk-schwalm-eder.de
https://www.handwerk-schwalm-eder.de/ausbildung/ausbildung.html
tel:+49568198810
mailto:passgenauebesetzung.khse@web.de
https://www.handwerk-schwalm-eder.de/ausbildung/ausbildung.html
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Сервисный центр IHK Schwalm-Eder
Parkstr. 6

34576 Homberg

Jonas Freudenstein
05681/93939-13
freudenstein@kassel.ihk.de
www.ihk-kassel.de/ihk-vor-ort/schwalm-eder-4006968

Очная форма обучения в профессиональном училище

В Германии, однако, существует не только система дуального обучения, но и очное
обучение в профессиональном училище. Вне системы дуального обучения (без
стажировки на предприятии) профессиональное училище предоставляет законченное
профессиональное обучение по теории и практике. Обычно она длится от двух до трех с
половиной лет. Преподавание ведется на дневном отделении и включает в себя как
предметы, связанные с работой, так и общеобразовательные предметы. Поскольку
профессионально-технические училища сильно отличаются друг от друга по видам
обучения, требованиям к поступлению, продолжительности обучения и возможностям
дальнейшего образования, в каждом отдельном случае желательно обратиться в
соответствующее учебное заведение.

 

 

Исследование

 

 

университетское образование

Общая информация

В Германии существует множество различных курсов обучения. Существуют также
различные типы университетов:

• Университеты (научно-ориентированные)
• (технические) университеты (ориентированные на практику)
• Двойные университеты (очень ориентированные на практику)
• Колледжи искусств, кино и музыки (по художественным предметам)

Есть государственные и частные университеты. Качество частных университетов не
обязательно лучше, но часто им приходится платить высокую стоимость обучения.

Полезные интернет-страницы:

 Hochschulkompass (Все учебные программы и университеты Германии)

tel:+4956819393913
mailto:freudenstein@kassel.ihk.de
https://www.ihk-kassel.de/ihk-vor-ort/schwalm-eder-4006968
https://www.hochschulkompass.de/home.html
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 Обучение в Германии (информация для беженцев)

 Агентство по трудоустройству (учебная ориентация)

Требования

Если вы хотите учиться в Германии по адресу   , вам нужен диплом о поступлении в
университет по адресу . Если у вас нет немецкого аттестата зрелости, вы должны
проверить, можете ли вы учиться в Германии на основании аттестата об окончании
школы, выданного в вашей родной стране.

Дополнительную информацию можно найти на сайте Анабин, в информационном
портале "Признание в Германии" и по адресу Немецкая служба академических обменов
DAAD.

Вы также должны предоставить доказательства того, что Вы хорошо владеете
немецким языком (уровень языка C1), например, TestDaF, DSH или telc Deutsch C1
Hochschule.
Аналогичным образом, существует возможность рекламы в консультации по вопросам
образования гарантийного фонда университета.
Некоторые университеты также предлагают подготовительные семестры, в которых вы
также будете изучать немецкий язык.
Получите информацию непосредственно в университете, где вы хотели бы учиться. В
большинстве университетов для этого существуют консультационные службы.
Пожалуйста, обратите внимание на сроки, в которые вы можете подать заявку на курс
обучения!

Квалификация при поступлении в университет отсутствует

Если свидетельство об окончании школы позволяет учиться у себя на родине, но не в
Германии, то, возможно, поступить в университет можно по адресу Studienkolleg . Там
иностранные абитуриенты специально готовятся к учебе в университете или
прикладном университете Германии.

 

Финансирование и стипендия

Будучи студентом в Германии, вы можете получить финансовую поддержку через
Федеральный закон о содействии обучению (BAföG). Платежи BAföG оплачиваются
ежемесячно и в лучшем случае за время обучения. Ежемесячная сумма BAföG может
составлять от 399 до 735 евро. Половина суммы BAföG должна быть возвращена после
обучения. Подробная информация о компании BAföG регулярно меняется, поэтому
доступ к ней можно получить по следующей ссылке

Сайт BAföG для беженцев и мигрантов

В качестве альтернативы BAföG вы можете подать заявление на получение стипендии.
В отличие от BAföG, стипендия, как правило, не выплачивается. В связи с этим хорошие
оценки и добровольные обязательства играют важную роль в присуждении премии.
Сумма часто рассчитывается по аналогии со ставкой BAföG. Кроме того, есть так
называемые "деньги на книгу", ежемесячный платеж до 300 евро.

https://www.study-in.de/refugees/?gclid=EAIaIQobChMIopTCkdb_4QIViFQYCh1PCA3lEAAYAiAAEgJEsfD_BwE
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/studium
https://anabin.kmk.org/anabin.html
https://www.daad.de/de/studieren-und-forschen-in-deutschland/
https://www.daad.de/de/studieren-und-forschen-in-deutschland/
https://www.baf%C3%B6g.de/bafoeg/de/das-bafoeg-alle-infos-auf-einen-blick/_documents/bafoeg-auch-ohne-deutschen-pass.html
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Организации, предоставляющие стипендии, часто называют организациями,
предоставляющими стипендии. Следующие организации по продвижению одаренных
лиц предлагают программы, особенно для беженцев. Руководство по применению и
требования можно найти на соответствующих веб-сайтах.

Фонд Фридриха Эберта (FES) - Стипендии для беженцев

Действия Фонда Ганса Бёклера в сфере образования

Фонд Конрада Аденауэра (KAS) - Стипендии для беженцев

Villigst - Наша стипендия для беженцев

Хлеб для мира - Программа стипендий для беженцев

Исключением является, например, гарантийный фонд Фонда Отто Бенеке. Программа
предназначена для молодых, недавно иммигрировавших мигрантов, которые хотят
получить высшее образование в Германии, подготовиться к поступлению в университет
и нацелиться на академическую карьеру. Существует также немецкая стипендия,
которая предоставляет финансовую поддержку в размере 300 евро в месяц. Стипендии
Германии предоставляются соответствующими университетами.

Гарантийный фонд Университет Фонда Отто Бенеке в Бонне

Немецкая стипендия: Станьте стипендиатом

Дополнительную информацию можно найти на веб-сайте Hochschulaktion für Geflüchtete
и в базе данных Федерального министерства образования и научных исследований
(BMBF).

Веб-сайт университетской акции для беженцев

 

 

высшее образование в Кироне

Беженцы и просители убежища часто сталкиваются с определенными трудностями в
получении доступа к высшему образованию. Высшее образование в Кироне дает
возможность учиться без платы за обучение и без необходимых юридических
документов. Также решается проблема ограниченности учебных мест. Первые два года
обучения проводятся с помощью онлайн-курсов через Интернет. Все курсы проводятся
на английском языке. Но есть возможность добавлять субтитры на любом языке.
Третий курс обучения проходит на местном уровне в университете-партнере Кирона.
Кроме того, существует возможность изучать немецкий язык во время учебы. Кроме
того, предлагаются различные виды помощи и консультации.

 Сайт Кирон

 

Признание сертификатов

https://www.fes.de/studienfoerderung/foerderung-von-gefluechteten/-scholarship-for-refugees
https://www.boeckler.de/de/faq-18573.htm
https://www.kas.de/de/web/begabtenfoerderung-und-kultur/stipendien-fuer-gefluechtete
https://www.evstudienwerk.de/bewerbung/gefluechtete/unser-stipendium.html
https://info.brot-fuer-die-welt.de/stipendienprogramm/fluechtlingsstipendienprogramm-0
https://www.bildungsberatung-gfh.de/wde/standorte/standorte/Kassel.php
https://www.deutschlandstipendium.de/deutschlandstipendium/de/home/home_node.html
https://www.bmfsfj.de/bmfsfj/themen/kinder-und-jugend/integration-und-chancen-fuer-junge-menschen/richtlinien-garantiefonds-hochschule--111864
https://www.kiron.ngo/about
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Признание иностранных образовательных квалификаций

Сертификаты играют в Германии важную роль для школы, учебы или работы. С
помощью сертификатов вы можете доказать то, что вы уже узнали и достигли.
Сертификаты являются решающим фактором в определении того, получите ли вы
работу или будете приняты в школу или университет. Поэтому, если вы уже получили
аттестаты в школе, на стажировке или в учебе за границей, вы должны приложить
усилия к тому, чтобы эти аттестаты былипризнаныв Германии   . Это означает, что
проверяется, на что пригодны ваши сертификаты в Германии. Ваши услуги
переведены, так сказать. Возможно, у тебя больше нет дипломов. В этом случае вы
можете попробовать, чтобы ваш профессиональный опыт и навыки были признаны в
ходе тестов.

Специализированный консультационный центр по вопросам
признания

INBAS Ltd
Кай Комков

0151/65498920
komkov@inbas.com
www.hessen.netzwerk-iq.de

 Если вы собираетесь учиться или работать в качестве ученого, свяжитесь с
контактными лицами в университетах для признания ваших сертификатов.

Официальная сертификация сертификатов

Официальное заверение - это подтверждение подлинности документа. Они
понадобятся вам, например, для поступления в университет. Для этого все фотокопии
сертификатов должны быть официально заверены

Для перевода и заверения сертификата лучше всего обратиться в бюро переводов.

Квалификация выпускника школы

Квалификация выпускника школы

Без аттестата об окончании школы у вас нет шансов на трудоустройство! Но никогда не
поздно наверстать пропущенную квалификацию.
Вы можете подготовиться к выпускным экзаменам на вечерних курсах в центре
образования для взрослых.
Сотни участников успешно преодолели это препятствие и тем самым улучшили свое
стартовое положение.
Выпускные экзамены (письменные и устные) сдаются в экзаменационной комиссии
государственного управления образования.
Информация и регистрация по телефону 05681 775-7755.

Аттестат об окончании средней школы

tel:+4915165498920
mailto:komkov@inbas.com
https://www.hessen.netzwerk-iq.de/angebote.html
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Курс длится около 15 месяцев и включает 12-16 уроков. В неделю проводится 3 - 4
занятия (за исключением школьных каникул).
Занятия проводятся по следующим предметам: Немецкий язык, математика,
обществознание и биология.
Этот курс является бесплатным. Стоимость студенческого билета в Гессен может быть
покрыта.

Аттестат об окончании средней школы

Продолжительность курса составляет примерно 1 ¾ года, по 18 уроков в каждом. Это
означает 4-5 уроков в неделю (за исключением школьных каникул в Гессене).
Уроки проводятся по следующим предметам: немецкий, английский, математика,
политика, история, география, биология, физика или химия.
Стоимость курса составляет 92 евро в месяц (льготный тариф - 23 евро).
Обратите внимание: следующий курс начнется только летом 2027 года!

VHS-Швальм-Эдер

Дети, молодежь и семья

Информация

В Германии дети, молодежь и семьи находятся под особой защитой. Эта защита
начинается во время беременности и продолжается до достижения ребенком 18 лет
(возраста). В Германии, например, запрещено избивать детей .  должен иметь
возможность воспитывать детей в Германии без применения насилия. Каждый ребенок
должен ходить в школу. Существуют также органы власти, которые следят за тем, чтобы
ребенку не причинялся вред окружающей его среде (включая семью).

Женщины

равные права для мужчин и женщин

Все люди имеют одинаковые права, молодые и старые, и женщины, и мужчины тоже. Это
отражено в законах и в повседневной жизни.

Это значит:

• Девочки и мальчики ходят в школу вместе и получают одинаковые уроки. Они вместе
занимаются физкультурой

• Женщины учатся или изучают профессию. Все профессии в основном открыты для
женщин

• Женщины берут на себя ответственность в обществе, например, в качестве
женщин-полицейских, врачей, учителей или в офисах и органах власти. Ваши
инструкции должны быть соблюдены

• Женщины сами решают, идти им на работу или нет. Деньги, которые они
зарабатывают, находятся в их собственном распоряжении

• Женщины не обязаны спрашивать разрешения у мужа, родителей или других членов
семьи на работу, открывать счета и подписывать контракты

https://www.vhs-schwalm-eder.de/p/469-CAT-KAT5876614
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• Женщины  одеваются, как им нравится
• Женщины сами решают, на ком, когда и за кого они хотят выйти замуж
• Матери особенно защищены. Вам не нужно работать шесть недель до и восемь недель

после родов. Они не могут быть уволены по причине материнства
• Задачи и роли в семье не предписываются
• Женщины участвуют в общественной жизни. Вы посещаете культурные, политические

или спортивные мероприятия, рестораны и бары
• Женщины могут голосовать и избираться на политические должности
• Женщины и мужчины равны в праве наследования. Как дочери так и сыновья
• Сексуальные прикосновения, комментарии или приглашения допускаются только при

согласии всех вовлеченных сторон. "Стоп" или "нет" и означает "стоп" или "нет"!

Это не разрешено в Германии:

Все формы насилия в отношении женщин, в том числе в браке
Никто не может подвергаться сексуальным домогательствам ни на словах, ни на деле.
Изнасилование, даже в браке, будет наказано.
Никого нельзя заставлять выходить замуж. Принуждение к вступлению в брак с
применением силы или угрозы наказывается.

Бюро по делам женщин

В округе Швальм-Эдер в районной администрации есть женский кабинет, где два
представителя женщин заботятся обо всех проблемах женщин. Все девочки и женщины,
которые чувствуют себя ущемленными в своем социальном положении в партнерстве и
семье, на работе, в общественной жизни, испытали на себе насилие и хотят получить
поддержку или совет, нуждаются в информации или просто хотят подать жалобу, могут
обратиться к Представителю женщин.

Bärbel Spohr
05681/775-1570
baerbel.spohr@schwalm-eder-kreis.de

Gerlinde Eckhardt
05681/775-1571
gerlinde.eckhardt@schwalm-eder-kreis.de

Более подробную информацию Вы найдете на нашей домашней странице.

Консультации для женщин и приют для женщин

Жертвами насилия могут стать женщины всех социальных классов и всех
национальностей. Запрещается применять насилие в отношении женщин. Для этого
существуют также законы, например, Закон о защите от насилия.

Это касается многих женщин. Не бойтесь обращаться за помощью и советом. Помощь
ничего не стоит.

tel:+495681775-1570
mailto:baerbel.spohr@schwalm-eder-kreis.de
tel:+495681775-1571
mailto:gerlinde.eckhardt@schwalm-eder-kreis.de
https://www.schwalm-eder-kreis.de/Verwaltung/Fachbereiche-und-Arbeitsgruppen.htm/Aemter/04-Frauen-und-Chancengleichheit.html
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Консультация всегда конфиденциальна, и при желании вам не нужно называть своего
имени.  Вам также не нужно бояться, женщины в консультациях всегда готовы вам
помочь.

Если Ваш муж угрожает Вам или жестоко обращается с Вами, Вы можете пойти в приют
для женщин, либо наедине с ними, либо с Вашими детьми. Ваш муж никогда не узнает,
где вы находитесь.

Приют для женщин AWO в районе Швальм-Эдер
05681/6170

 

Линия помощи "Насилие в отношении женщин"

Телефон доверия - по всей стране, а также бесплатная консультационная служба для
женщин, которые подверглись или продолжают подвергаться насилию.

Консультации можно получить по телефону и в Интернете на 17 различных языках. 365
дней, круглосуточно.

08000116016

Беременность и роды

Беременные женщины находятся в Германии под особой защитой и имеют право на
консультации, медицинское обслуживание, акушерскую помощь и поддержку при новых
покупках для ребенка. Если вы беременны, вы должны сначала сходить к гинекологу
(гинекологу). Проведите там профилактические медицинские осмотры. Тогда вы
получите декретный пропуск.
Паспорт по беременности и родам - это документ, содержащий важную информацию о
Вашей беременности, Вашем здоровье и здоровье Вашего ребенка. В экстренных случаях
всегда берите с собой паспорт по беременности и родам.

В качестве лица, просящего политического убежища, вы должны получить справку из
службы социального обеспечения о том, что расходы на обследование и акушерскую
помощь оплачиваются.

Роды и последующий уход

Ищите себе с 15. недели беременности акушерку. Вы также можете попросить у своего
гинеколога или в больнице акушерку

Регистрация в ЗАГСе

Новорожденные дети должны быть зарегистрированы в ЗАГСе и, при необходимости, в
службе социального обеспечения/центре занятости. Уведомление о рождении ребенка
принимается в родильном доме в ЗАГСе. Там Вы получите (возможно, временное)
свидетельство о рождении Вашего ребенка вместе с удостоверением личности,
свидетельство о рождении в клинике и - при наличии - свидетельство о браке.

tel:+4956816170
tel:+498000116016
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D0%B7%D0%B0%D0%B3%D1%81/
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Пожалуйста, присылайте только оригиналы документов. Для документов на
иностранном языке  необходим официально заверенный перевод на немецкий язык.

Педиатр

Если вы застрахованы в больничной кассе, то после рождения ребенка вы можете
обратиться в семейную страховку.

На сайте есть десять скрининговых тестов (U1-U9 и J1). До 6 лет ребенок регулярно
осматривается и контролируется его развитие. Обследования U1 (обследования после
рождения) и U2, как правило еще проводятся в клинике. Для дальнейшего обследования
вы должны записаться на прием к педиатру.

При регистрации в детском саду можно запросить подтверждение о полном раннем
обследовании.

Признание отцовства/совместной опеки

Не состоящие в браке пары могут признавать отцовство еще до рождения ребенка, а
также могут подавать совместные заявления об опеке. Отцовство может быть признано в
любом ЗАГСе или в отделе по делам молодежи; местная юрисдикция отсутствует.

Совместные заявления о попечительстве не могут подаваться в ЗАГС, а только в
Управление по делам молодежи.

Пожалуйста, всегда запишитесь на прием:

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
ФБ 51 - Молодежь и семья

05681/775-5101
jugendamt@schwalm-eder-kreis.de

 

Консультационные центры по вопросам беременности и родов

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
51.10 - Развитие детей младшего возраста

Parkstraße 6
34576 Homberg(Efze)

05681/775-5199
jugendamt@schwalm-eder-kreis.de

Консультационный центр AWO Швальм-Эдер

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%B5%D1%82%D0%B8-%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B4%D0%B5%D0%B6%D1%8C-%D0%B8-%D1%81%D0%B5%D0%BC%D1%8C%D1%8F/%D1%83%D1%85%D0%BE%D0%B4-%D0%B7%D0%B0-%D0%B4%D0%B5%D1%82%D1%8C%D0%BC%D0%B8/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D0%B7%D0%B0%D0%B3%D1%81/
tel:+495681775-5101
mailto:jugendamt@schwalm-eder-kreis.de
tel:+49056817755199
mailto:jugendamt@schwalm-eder-kreis.de
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Pfarrstraße 25
34576 Homberg/Efze

05681/6888
beratungszentrum@awo-schwalm-eder.de
www.awo-beratungszentrum.de

 

Уход за детьми

Кита (детский сад)

Кита - это термин для детского сада. С возраста около 1 года до посещения школы Ваш
ребенок может посещать детский сад. В некоторых центрах дневного пребывания также
есть места для школьников. В Ките за вашим ребенком присматривают воспитатели и
учатся многим важным вещам.
Плата за посещение детского сада или садика оплачивается, как правило, городом или
округом. Для этого вы должны подать заявление в Jugendamt.

В Kita Ваш ребенок может выучить немецкий язык и открыть для себя что-то новое.
Там он также находит контакт с другими детьми и знакомится с друзьями и немецкой
культурой. Используйте эту возможность, это важно для будущего вашего ребенка.
Посещение детского сада также помогает подготовиться к школе.

К сожалению, в непосредственной близости от вашей квартиры или места
проживания не всегда хватает мест. Чтобы найти место, обратитесь в управление по
делам молодежи или в службу по размещению молодежи.

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
ФБ 51 - Молодежь и семья

Parkstraße 6
34576 Homberg/Efze

05681/775-5101
jugendamt@schwalm-eder-kreis.de

Ясли

Ясли предназначены для детей в возрасте от 1 до 3 лет. В детском саду специально
обученный персонал поощряет развитие детей в маленьких группах. Внимание и забота
со стороны лиц, ухаживающих за больными, особенно важны здесь.

Детский сад

Детский сад - это учреждение для детей от 3-х лет до начала учебы в школе. В детском 
саду дети могут играть, рисовать, заниматься рукоделием и учиться вместе с другими 
детьми. Особенно в последний год работы детского сада дети поощряются в языковых

tel:+4956816888
mailto:beratungszentrum@awo-schwalm-eder.de
https://www.awo-beratungszentrum.de/
tel:+495681775-5101
mailto:jugendamt@schwalm-eder-kreis.de
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навыках и готовятся к поступлению в школу. Есть частные и государственные детские
сады. Посещение детского сада является бесплатным для детей с 3-х летнего возраста в
первой половине дня.

(начальные) школьники до 12 лет

Существуют также варианты продленного дня для школьников в возрасте от 6 до 12 лет.
Большую часть времени это происходит в школе. Существуют различные модели ухода за
детьми, такие как обеденный детский сад или школа продленного дня. В некоторых
детских садах также есть места для школьников (послешкольный уход).
Во всех моделях детям оказывается поддержка в выполнении домашних заданий. Кроме
того, не пренебрегают досугом.

В Вашей начальной школе или в отделе по делам молодежи Вам сообщат, какая модель
ухода за (начальными) школьниками существует по Вашему месту жительства.

Детский сад

Дневной уход за детьми осуществляется воспитателем или воспитателем в собственном
доме или в арендованных комнатах. В основном дети в возрасте от 1 до 3 лет ухаживают
там в небольших группах до 5 детей. Детский сад предлагает очень гибкую форму ухода
за родителями. Детский сад или воспитатель являются постоянными опекунами детей и
уделяют им много внимания и заботы.
Благодаря контакту с другими детьми поощряется языковое и социальное развитие.
Существует тесное образовательное партнерство между работниками по уходу за детьми
и родителями.

Для детей от 1. Существует законное право на дневной уход за детьми с 18 лет. Это
относится и к тем случаям, когда родители не работают.

Если вы участвуете в языковом курсе или работе и нуждаетесь в уходе за ребенком
более 25 часов, вы должны предъявить справку о трудоустройстве или свидетельство о
прохождении обучения в ведомстве по делам молодежи.

Если из-за вашей работы вам все еще нужен уход за ребенком после детского сада,
ваш ребенок может пойти к воспитательнице. Некоторые работники дневного ухода
также ухаживают за старшими детьми до или после детского сада и школы.

Распределение расходов родителями ребенка

Ежемесячный родительский взнос взимается в зависимости от часов ухода за ребенком.
Если оплата нецелесообразна из-за низкого дохода, то по заявлению можно полностью
или частично отказаться от оплаты услуг по уходу за детьми в дневное время.

Помещение в детский сад

Эксперты Рабочей группы 51.10 - Обучение детей младшего возраста будут рады
поддержать и проконсультировать Вас в Вашем поиске квалифицированного
воспитателя.
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Окружной комитет округа Швальм-Эдер
ФБ 51 - Молодежь и семья

Parkstraße 6
34576 Homberg/Efze

05681/775-574
jugendamt@schwalm-eder-kreis.de

Школа для детей от 6 до 18 лет

В Германии существует юридическое обязательство посещать школу. Срок обязательного
образования составляет двенадцать лет, из которых девять лет - дневное обязательное
образование (общее обязательное образование) и три года - заочное обязательное
образование (обязательное профессиональное образование).
Обязательное обучение на неполный рабочий день приостанавливается в случае
посещения школы полного дня. При отсутствии профессионального обучения и
посещении других школ обязательное дневное образование составляет десять лет (год
основного профессионального обучения).
Обязательное школьное образование заканчивается по достижении ребенком 18 лет.
возраст, если ученичество не существует. Родители или опекуны детей обязаны следить
за тем, чтобы дети регулярно посещали школу. Посещение школы в государственных и
муниципальных школах является бесплатным.

В Германии существуют различные типы школ. В какую школу ходит ваш ребенок,
зависит, среди прочего, от его возраста, а также от успеваемости.

Родители часто получают от школы письменную информацию, которую их дети
приносят домой. Важно, чтобы эта информация была прочитана.

На образовательном ландшафте Швальм-Эдер-Крайса Вы найдете подходящую для
Вашего ребенка школу, отсортированную по расположению.

Если вы являетесь клиентом Центра занятости или Бюро социального обеспечения, вы
можете подать заявление на получение финансовой поддержки для своего ребенка в
виде школьных материалов, дополнительного обучения, обедов и школьных поездок с
заявлением на получение пособий на образование и участие в мероприятиях.

Если ваш ребенок имеет право на билет, то при регистрации вы получите заявление
на возмещение расходов на проезд.

Если ваш ребенок болен и не может прийти в школу, пожалуйста, позвоните в
школьный офис и сообщите ему об этом.

Семейные пособия

Родительское пособие

Родительское пособие компенсирует ограничения в доходах родителей, если они не 
могут или не хотят работать после рождения ребенка. 
Родители, которые проживают раздельно, могут также получать родительское пособие.

tel:+495681775574
mailto:jugendamt@schwalm-eder-kreis.de
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/arbeit/ausbildung/
https://www.schwalm-eder-kreis.de/Bildung-Kultur-und-Ehrenamt/Bildungslandschaft-Schwalm-Eder/Jugendbildung-und-Schulen-1.htm
https://www.schwalm-eder-kreis.de/Buergerservice/Dienstleistungen-A-bis-Z.htm/Dienstleistungen/Bildungspaket-fuer-beduerftige-Kinder-Bildungs-und-Teilhabepaket.html
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Размер родительского пособия зависит от уровня дохода родителя до его получения. Вы
можете претендовать на родительское пособие, если у вас есть разрешение на поселение
или вид на жительство в Германии. Более подробную информацию на немецком,
английском, турецком и русском языках можно найти здесь.

Пособие на ребенка

Все родители, имеющие разрешение на поселение или пребывание в Германии, имеют
право на получение пособия на ребенка. Пособие на ребенка выплачивается на каждого
ребенка с момента рождения до достижения им возраста не менее 18 лет. Вы должны
сами подать заявление на получение пособия на ребенка в Федеральное агентство по
трудоустройству. Более подробную информацию на немецком, английском, турецком и
русском языках можно найти здесь.

 

образовательная поддержка

Воспитание и уход за ребенком являются в первую очередь обязанностью родителей.
Однако, если Вы больше не в состоянии справляться с уходом за ребенком и его
воспитанием самостоятельно и нуждаетесь в поддержке, Вы имеете право на помощь в
воспитании.
Принятие помощи не является дефектом, а показывает, что Вы ответственно заботитесь
об интересах Вашего ребенка/детей и Вашей семьи.

Подойди к нам.

Мы обсудим с Вами, как мы можем Вам помочь, как Вы можете обратиться за помощью и
какой из многочисленных и различных видов помощи подходит именно Вам!

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
ФБ 51,3 Общие социальные услуги

Parkstraße 6
34576 Homberg/Efze

05681/775-5224
jugendamt@schwalm-eder-kreis.de

Адвокатура

 

Если вы не хотите самостоятельно определять отцовство или предъявлять требования о
выплате алиментов, вы можете обратиться за помощью в ведомство по делам молодежи
в соответствии с § 1712 BGB. Заявление должно быть подано в письменном виде в
Jugendamt и может быть сделано только родителем, который осуществляет опеку. В
случае совместного ухода со стороны родителя, с которым ребенок живет.

Помощь включает в себя:

http://www.bamf.de/DE/Willkommen/KinderFamilie/Elterngeld/elterngeld-node.html
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/willkommen/wichtige-aemter/agentur-fuer-arbeit
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/willkommen/wichtige-aemter/agentur-fuer-arbeit
http://www.bamf.de/DE/Willkommen/KinderFamilie/Kindergeld/kindergeld-node.html
tel:+495681775-5224
mailto:jugendamt@schwalm-eder-kreis.de
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Определение отцовства

Если назначенное лицо добровольно не признает отцовство, то соответствующее
заявление должно быть подано в компетентный суд по семейным делам. Если вы не
хотите подавать его сами, вы можете попросить Jugendamt представлять вас в качестве
консультанта. В случае добровольного признания отцовства требуется согласие матери
ребенка в дополнение к заявлению отца.

утверждение обслуживания

Ребенок с рождения имеет ежемесячное требование о выплате алиментов родителям, не
связанным с лишением свободы, в соответствии с §§ 1601 и далее Гражданского кодекса
ФРГ (BGB). Размер ежемесячной выплаты алиментов определяется в соответствии с
личными и экономическими обстоятельствами родителя, несущего ответственность за
алименты.

Нотариальные заверения

Нотариальное заверение в отделе по делам молодежи проводится, как правило, только
после предварительного назначения по телефону.

Как правило, нотариальные заверения охватывают следующие области:

• Признание отцовства для детей незамужних родителей
включая согласие матери и, если это применимо, законных представителей

• Заявления о совместной опеке над детьми незамужних родителей
• Определение размера алиментов (первоначальное определение или поправка)

Нотариальное заверение с участием переводчика, а также нотариальное заверение с
участием несовершеннолетних родителей может быть проведено только по
предварительной записи.

Отрицательный тест/регистр ухода

Если родители не состоят в браке друг с другом на момент рождения ребёнка, то
изначально родительская опека возлагается только на мать (§ 1626 и далее
Гражданского кодекса).

Только в этом случае родители имеют совместное право на уход,

• если вы оба объявите, что разделите заботу
(Заявления об опеке представляются в Управление по делам молодежи и заверяются).

• когда они женятся друг на друге.        ИЛИ
• если суд по семейным делам предоставит им совместную родительскую опеку.

Подача заявления об опеке или судебная передача совместной опеки вносится в реестр 
опеки, а именно в отдел по делам молодежи, компетентный в соответствии с § 87с.6 
предложение 2 книги VIII Социального кодекса по месту рождения ребенка. За выдачу 
справки согласно § 58a абз. 2 SGB VIII, так называемой отрицательной справки, отвечает 
отдел по делам молодежи, в районе которого мать имеет свое обычное местожительство.
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В случае отсутствия записей в реестре опеки мать, не состоящая в браке с отцом ребенка,
получает справку (отрицательное свидетельство) о подаче заявления в орган опеки и
попечительства по делам молодежи, ответственный за ее обычное местожительство.

Заявления по опеке

В случае незамужних родителей право опеки над ребенком имеет только
совершеннолетняя мать. Совместная опека предполагает, что и мать, и отец заявляют в
нотариально заверенной форме, что они желают осуществлять совместную опеку. Кроме
того, совместная опека происходит по закону, когда родители женятся. Осуществление
права на доступ к ребенку остается незатронутым соответствующими существующими
отношениями опекунства (единоличный уход за матерью или совместный уход).
Совместное заявление об уходе может быть представлено в Джугендамт.

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
ФБ 51.2 - Консультирование, опекунство

Parkstraße 6
34576 Homberg/Efze

05681/775-5101
jugendamt@schwalm-eder-kreis.de

Досуг для детей и молодежи

Промоушн молодежи района Швальм-Эдер

Мы предлагаем предложения для детей и молодежи, а также передаем предложения от
партнеров по сотрудничеству.

То, что мы делаем:

• Лагеря отдыха
• семинары выходного дня
• Однодневные путешествия
• Дополнительные группы для девочек и мальчиков
• предложения JuleiCa
• Медиа-услуги

Вы хотите иметь актуальную информацию о том, что мы предлагаем прямо сейчас?

Проверьте календарь событий или позвоните нам или отправьте электронное сообщение!

 

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
ФБР. 51.7 Популяризация молодежи

tel:+4956817755101
mailto:jugendamt@schwalm-eder-kreis.de
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/events
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Parkstr. 6
34576 Homberg

05681/775-5179
jugendbildungswerk@schwalm-eder-kreis.de
jugendpflege@schwalm-eder-kreis.de

Предложения для девочек

В Швальм-Эдер-Крайсе действуют специальные предложения и группы только для
девушек до 18 лет.

Здесь девушки могут быть между собой и играть, учиться, творчески подходить к делу и
информировать себя.

Дополнительная информация доступна по адресу:

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
ФБ 51,7 Развитие молодежи

Parkstr. 6
34576 Homberg

Franziska Jäger
05681/775-5178
franziska.jaeger@schwalm-eder-kreis.de

Открытая молодежная работа в районе Швальм-Эдер

В округе Швальм-Эдер существует множество молодежных центров, где дети и молодежь
могут проводить свободное время, в основном бесплатно. Во многих городах и
населенных пунктах также есть предложения для отдыха. Здесь вы найдете контактные
лица:

Jugendpflege Bad Zwesten

Ringstr. 1
34596 Bad Zwesten

05626/9993-0
gemeindeverwaltung@badzwesten.de

Stadtjugendpflege Borken

Am Rathaus 7
34582 Borken(Hessen)

tel:+495681775-5179
mailto:jugendbildungswerk@schwalm-eder-kreis.de
mailto:jugendpflege@schwalm-eder-kreis.de
tel:+495681775-5178
https://franziska.jaeger@schwalm-eder-kreis.de
tel:+49562699930
mailto:gemeindeverwaltung@badzwesten.de
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05682/808-194
marlenevogt@borken-hessen.de
www.borken-hessen.de

Jugendpflege Edermünden

Молодежное бюро Эдермюнде (цокольный этаж деревенского общинного центра
Хольцхаузен)

Guntershäuserstr. 6
34295Edermünde

05665/95996
0160/90998944
jugendpflege@gemeinde.edermünde.de
www.edermuende.de

Stadtjugendpflege Felsberg

Streetwork Felsberg

Vernouillet-Allee 1
34587 Felsberg

05662/400467
05662/400466
arnd.meckling-kiepe@felsberg.de
heike.miedler@felsberg.de
www.felsberg.de

Mädchentreff Felsberg

 БДП Северный Гессен
Untergasse 17

34587 Felsberg

05662/6557
bdpnh@gmx.de
www.hessen.bdp.org

Jugendpflege Frielendorf

Ziegenhainer Str. 2
34621 Frielendorf

05684/9999-0
Gemeinde@Frielendorf.de
www.frielendorf.eu

tel:+495682808194
mailto:marlenevogt@borken-hessen.de
https://www.borken-hessen.de/wohnen-leben/familie-und-kinder/stadtjugendpflege/
tel:+49566595996
tel:+4916090998944
mailto:jugendpflege@gemeinde.ederm%C3%BCnde.de
https://edermuende.de/jugendarbeit-in-edermuende/
tel:+495662400467
tel:+495662400466
mailto:arnd.meckling-kiepe@felsberg.de
mailto:heike.miedler@felsberg.de
https://www.felsberg.de/Leben-in-Felsberg/Familien-Kinder-und-Jugend/Jugend.htm
tel:+4956626557
mailto:bdpnh@gmx.de
http://www.hessen.bdp.org/maedchentreff.xhtml
tel:+49568499990
mailto:Gemeinde@Frielendorf.de
https://www.frielendorf.de/buergerservice/leistungen/HES:entry:51645-VLR/jugendarbeit-jugendbildung/
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Jugendpflege Fritzlar

Dr.-Jestädt-Platz 3
34560 Fritzlar

05622/988-666
helmut.stallmann-von-hessert@fritzlar.de
www.fritzlar.de

Jugendpflege Gilserberg

 Ev. Детский и молодежный офис Гильзерберг
Kirchweg 8

34630 Gilserberg

06696/7618
JugendbueroGilserberg@gmx.de
www.gilserberg.de

Stadtjugendpflege Gudensberg

Fritzlarerstr. 26
34281Gudensberg

05603/933-290
jugendpflege@stadt-gudensberg.de
www.gudensberg.de

Jugendpflege Guxhagen

Schöne Aussicht 12,
34302 Guxhagen

05665/406308
jugendhaus-guxhagen@gmx.de
www.guxhagen.de

Stadtjugendpflege Homberg

Davidsweg 19
34576 Homberg/Efze

05681/5050
stadtjugendpflege@homberg-efze.eu
www.homberg-efze.eu

tel:+495622988666
mailto:helmut.stallmann-von-hessert@fritzlar.de
https://www.fritzlar.de/leben-wohnen/fritzlar-fuer/kinder-und-jugendliche/jugendtreffs/
tel:+4966967618
mailto:JugendbueroGilserberg@gmx.de
https://www.gilserberg.de/bildung-soziales/jugendbuero
tel:+495603933290
mailto:jugendpflege@stadt-gudensberg.de
https://www.gudensberg.de/leben-und-wohnen/alle-generationen/stadtjugendpflege/
tel:+495665406308
mailto:jugendhaus-guxhagen@gmx.de
https://guxhagen.de/leben-in-guxhagen/familie/jugendpflege/
tel:+4956815050
mailto:stadtjugendpflege@homberg-efze.eu
https://www.homberg-efze.de/leben-in-homberg-efze/generationen/stadtjugendpflege/


77 Schwalm-Eder-Kreis

Ev. Jugendarbeit Malsfeld und Beiseförth

Sonnenhang 8
34323 Malsfeld-Beiseförth

0157/31663573
ejbm-lambach@gmx.de
www.malsfeld.net

Melsunger Jugendtreff e. V. - Die Haspel

Fritzlarer Str. 35
34212 Melsungen

05661/1488
info@diehaspel.de
www.diehaspel.de

Jugendpflege Morschen

Paul-Frankfurth-Straße 11
34326 Morschen

05664/9494-0
gemeindeverwaltung@morschen.de

Jugendpflege Neuental

Hauptstraße 8
34599 Neuental

06693/8038612
honerkamp@neuental.de

Jugendpflege Neukirchen

Kurhessenstr. 33
34626 Neukirchen

 0175/9259872
elisabeth.knobloch@neukirchen.de
www.neukirchen.de

Jugendpflege Niedenstein

tel:+4915731663573
mailto:ejbm-lambach@gmx.de
https://www.malsfeld.net/leben-in-malsfeld/kinder-und-jugendarbeit/
tel:+4956611488
mailto:info@diehaspel.de
http://www.diehaspel.de/
tel:+49566494940
mailto:gemeindeverwaltung@morschen.de
tel:+4966938038612
mailto:honerkamp@neuental.de
tel:+491759259872
mailto:elisabeth.knobloch@neukirchen.de
https://www.neukirchen.de/leben-wohnen/kinder-jugend/jugendpflege/
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Молодёжный и культурный центр
Wichdorfer Str. 4

34305 Niedenstein

05624/999330
jugendpflege@niedenstein.de
www.jugendpflege-niedenstein.de

Jugendpflege Oberaula

Hersfelder Strasse 4
36280 Oberaula

06628/9208-0
gemeinde@oberaula.de

Jugendpflege Schrecksbach

Молодёжный офис Шрексбах
Immichenhainer Strasse 1

34637 Schrecksbach

06698/9119168
Katharina.Breves@ekkw.de
Carmen.Heipel@ekkw.de
www.schrecksbach.info

Jugendpflege Schwalmstadt

Молодёжный центр - Die Burg
Marktplatz 7

34613 Schwalmstadt

06691/918249
Jugendpflege@Schwalmstadt.de
www.jugendpflege.de

Jugendpflege Spangenberg

Молодежный центр в Burgsitzschule - Chilli
Unterhain  1

34286 Spangenberg

05663/9393782
info@jugendpflege-spangenberg.de

tel:+495624999330
mailto:jugendpflege@niedenstein.de
https://www.niedenstein.de/leben-und-wohnen/kinder-jugend-und-familie/stadtjugendpflege/
tel:+49662892080
mailto:gemeinde@oberaula.de
tel:+4966989119168
mailto:Katharina.Breves@ekkw.de
mailto:Carmen.Heipel@ekkw.de
https://www.schrecksbach.info/soziales-vereine/jugendarbeit/
tel:+496691918249
mailto:Jugendpflege@Schwalmstadt.de
https://www.jugendpflege.de/index.php?id=7
tel:+4956639393782
mailto:info@jugendpflege-spangenberg.de
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anorak21 e. V.

Jugendherberge 1
34590 Wabern

05681/931856
tamara@anorak21.de
mb@anorak21.de
www.juz.anorak21.de

Jugendpflege Wabern

Молодёжный центр
Ziegenhainerstr. 16

34590 Wabern

05683/500934 (офис)
01575/0457334
britta.olesin@wabern.de
www.wabern.de

 

Несопровождаемые несовершеннолетние иностранцы (СДИ)

Беженцы в возрасте до 18 лет, прибывшие полностью без сопровождения, называются
unbegleitete minderjährige Ausländer = umA. Об этих молодых людях сообщается в Бюро по
делам молодежи. Управление по делам молодежи беседует с молодыми людьми и
определяет их возраст. По результатам оценки возраста принимается решение о том,
будет ли Управление по делам молодежи ухаживать за несовершеннолетним или за ним
(младше 18 лет) и поместит его в специально предназначенное для молодых людей
жилье ("Inobhutnahme"). Если cлужба по делам молодежи сообщает, что  человек достиг
cовершеннолетнего возраста (с 18 лет), то он получает уведомление об отказе и к нему
относятся как к взрослому или взрослому человеку. Управление по делам молодежи
привезет на собеседование переводчика.

Если вам еще нет 18 лет на вашем доказательстве прибытия, но Jugendamt дает вам
уведомление об отказе, Jugendamt должен ввести новую дату рождения в уведомлении.
Только в этом случае Вы можете поменять документы в Службе регистрации иностранцев
и в Службе социального обеспечения.

Некоторые несовершеннолетние (лица до 18 лет) въезжают без родителей, но с
родственниками (например, с дядей или тетей, с двоюродными братьями и сестрами
или со старшими братьями и сестрами) Служба размещения сообщит об этом в
Управление по делам молодежи после их прибытия. Служба по делам молодежи беседует
с несовершеннолетним и взрослыми родственниками и проверяет, может ли
несовершеннолетний остаться там. Кроме того, Управление по делам молодежи
принимает решение о назначении опекуна. Управление по делам молодежи само
приглашает на собеседование переводчика.

tel:+495681931856
mailto:tamara@anorak21.de
mailto:mb@anorak21.de
https://anorak21.de/jugendarbeit/
tel:+495683500934
tel:+491575/0457334
mailto:Friedrich.Deobald@gemeinde-wabern.de
https://www.wabern.de/familie-leben/betreuungsangebote/jugendpflege/?ionas4-edit-id=0.4331309534258988
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Родственники, достигшие совершеннолетия, также могут сами подать заявление на
получение опекунства в суд по семейным делам. При опеке родственник или
родственники получают полную ответственность за несовершеннолетнего вместо
родителей.

 

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
ФБ 51 - Молодежь и семья

Parkstraße 6
34576 Homberg/Efze

05681/775-5138
jugendamt@schwalm-eder-kreis.de

Авансовые платежи за обслуживание

Авансовая выплата алиментов является пособием на детей до 18 лет. Дети
матерей-одиночек или отцов-одиночек, проживающие или постоянно проживающие в
Германии и не получающие алиментов или получающие их в недостаточном размере (за
вычетом авансовых платежей), имеют право на получение алиментов. Право не
существует, если родитель-одиночка снова женится.

Для детей с 12 лет право на пособие предоставляется только в том случае, если ребенок
не находится на иждивении в соответствии с Социальным кодексом II  или если одинокий
родитель зарабатывает брутто ежемесячный доход более 600 евро.

Иностранцы из стран Европейского Союза, Исландии, Лихтенштейна, Норвегии и
Швейцарии также имеют право на получение аванса на выплату алиментов, если они
проживают в Германии.

Дети, не являющиеся гражданами Германии и не принадлежащие к ЕС, но проживающие
в Германии, также могут получать авансовые выплаты на содержание.

В соответствии с разрешением на пребывание, пребывание должно быть постоянным и, в
зависимости от типа разрешения на пребывание, должны быть выполнены
дополнительные требования.

Любой, кто допущен к работе по найму, может также получить аванс на выплату
алиментов.

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
ФБ 51 - Молодежь и семья

Parkstraße 6
34576 Homberg/Efze

05681/775-5214
jugendamt@schwalm-eder-kreis.de

tel:+495681775-5138
mailto:jugendamt@schwalm-eder-kreis.de
tel:+4956817755214
mailto:jugendamt@schwalm-eder-kreis.de
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Предотвращение расизма и поощрение демократии

Проект "Нет Насилию!"

"Нет Насилию!" - это проект Швальм-Эдер-Крайза.

Мы консультируем:

• Города
• Сообщества
• Школы
• Молодёжные объекты

в случаях правого, расистского и бесчеловечного насилия и дискриминации. Мы
направляем отдельных пострадавших в другие консультационные центры.

 

Мы поддерживаем:

• Люди
• Ассоциации
• Инициативы

которые хотят бороться с расизмом и мизантропией, за терпимость и совместную жизнь.
Для проектов, преследующих эти цели, финансовую поддержку можно также получить
через наши программы "Gewalt geht nicht!" (Насилие невозможно) и "Demokratie leben!

 

контактное лицо:

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
Проект "Нет насилию!"

Parkstraße 6

34576 Homberg/Efze

05681/775-5175
05681/775-5176
Thomas.werner@schwalm-eder-kreis.de
Anna.stiehl@schwalm-eder-kreis.de

Консультационные центры для семей

 Отдел по борьбе с сексуальным насилием в отношении детей и
молодежи

tel:+495681775-5175
tel:+495681775-5176
mailto:Thomas.werner@schwalm-eder-kreis.de
mailto:Anna.stiehl@schwalm-eder-kreis.de
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Дети и подростки, подвергшиеся сексуализированному насилию, могут обратиться в наш
консультационный центр. Взрослые могут прийти, если они хотят помочь молодому
человеку, подвергшемуся сексуализированному насилию.

Существует множество форм сексуализированного насилия в отношении девочек и
мальчиков.
Например:
Кто-то делает сексуальные комментарии о вашем теле.
Кто-то заставляет или убеждает вас вступать в сексуальные отношения.
Кто-то показывает вам порнографические фотографии.
Преступники используют свою силу.
Они обладают этой силой, например, потому что они старше или потому что они сильнее.

Сексуальные действия с детьми запрещены. Они причиняют боль и ранят детей. Дети
слишком малы, чтобы соглашаться на сексуальные действия.

Консультации в консультационном центре предоставляются бесплатно. Все сотрудники
обязаны соблюдать профессиональную тайну (т.е. они не могут разглашать какую-либо
информацию).

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
ФБ 51.8 - консультационный центр

Schlesierweg 1
34576 Homberg/Efze

05681/775-5180
beratungsstelle@schwalm-eder-kreis.de
www.beratungsstelle-schwalm-eder.de

Консультационный центр для молодежи, семьи и образования
округа Швальм-Эдер

Родители могут прийти в наш консультационный центр,

• если они обеспокоены поведением или развитием
их детей.

• если у них есть вопросы по воспитанию или развитию их детей.

Дети и молодежь могут прийти,

• если у них проблемы или неприятности в школе, с друзьями
или их родители.

• когда им часто грустно или страшно, или они злятся.

Эксперты, которые работают с детьми, также могут обратиться сюда за советом и 
поддержкой. 
В нашем консультационном центре работают специалисты в области педагогики, 
психологии и психотерапии, которые предлагают индивидуальные консультации 
матерям, отцам или детям/молодым людям. Но вы также можете поговорить со всей

tel:+4956817755180
mailto:beratungsstelle@schwalm-eder-kreis.de
https://www.schwalm-eder-kreis.de/Verwaltung/Fachbereiche-und-Arbeitsgruppen.htm/Aemter/51-8-Beratungsstelle.html
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семьей или со школой или детским садом, если этого хотят родители. Все, кто здесь
работает, обязаны хранить в тайне (им не разрешается передавать какую-либо
информацию).

Консультации проводятся бесплатно.

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
ФБ 51.8 - консультационный центр

Schlesierweg 1
34576 Хомберг (Эфзе)

05681/775-600
beratungsstelle@schwalm-eder-kreis.de
www.beratungsstelle-schwalm-eder.de

Ранняя помощь

Отдел ранней помощи предлагает поддержку, информацию и консультации для семей во
время беременности и в первые три года жизни ребенка. Центр предоставляет
консультации по вопросам развития детей, взаимоотношений и образования, а также
организует оказание дальнейшей помощи. Здесь вы можете найти видео о предложении.

Консультации проводятся в Отделе ранней помощи или, по желанию, у вас
дома. Назначения по договоренности

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
Специализированное подразделение для оказания ранней помощи

Parkstr. 6
34576 Хомберг (Эфзе)

05681/775-5199
jutta.petrich@schwalm-eder-kreis.de
www.schwalm-eder-kreis.de

Семейный центр и родительская школа Швальм-Эдер e.V.

предлагает образовательные и консультационные услуги, облегчает встречи и
сотрудничество, поддерживает и укрепляет семьи и стремится содействовать
сплоченности поколений.

Главный офис Хомберг/Эфзе

Оберторштрассе 5
34576 Хомберг (Эфзе)

05681/9364631 
info@elternschule-schwalm-eder.de

tel:+495681775600
mailto:beratungsstelle@schwalm-eder-kreis.de
https://www.schwalm-eder-kreis.de/Verwaltung/Fachbereiche-und-Arbeitsgruppen.htm/Aemter/51-8-Beratungsstelle.html
https://www.youtube.com/watch?v=uLNlWI4ZN3A&feature=youtu.be
mailto:jutta.petrich@schwalm-eder-kreis.de
https://www.schwalm-eder-kreis.de/Buergerservice/Dienstleistungen-A-bis-Z.htm/Dienstleistungen/Fruehe-Hilfen.html
tel:+4956819364631
mailto:info@elternschule-schwalm-eder.de
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www.familienzentrum-schwalm-eder.de

Филиал Фрицлар

Нижняя берёзовая аллея 19
34587 Скалистая гора

05662/4080853
info@elternschule-schwalm-eder.de

Филиал в Швальмштадте

Steinweg 33
34613 Швальмштадт-Зигенхайн

06691/9158831
info@elternschule-schwalm-eder.de

ФаФриц - Центр "Женщины и семья" во Фрицларе.

Хелленвег 12
34560 Фрицлар

05622/918971
info@fafritz.de
www.fafritz.de

Раннее вмешательство Швальм-Эдер - Междисциплинарный
консультационный центр

Услуги, предлагаемые консультационным центром, охватывают следующие области:

• Консалтинг по вопросам развития
• Амбулаторное и мобильное семейное консультирование
• кризисное вмешательство
• Индивидуальная и групповая поддержка детей
• Психомоторные навыки и другие

Ранняя поддержка Schwalm-Eder

Биндвег 16
34576 Хомберг (Эфзе)

05681/4093
fruehfoerderung.homberg@akgg.de
www.akgg.de

https://www.familienzentrum-schwalm-eder.de/
tel:+4956624080853
mailto:info@elternschule-schwalm-eder.de
tel:+4966919158831
mailto:info@elternschule-schwalm-eder.de
tel:+495622918971
mailto:info@fafritz.de
https://www.fafritz.de/
tel:+4956814093
mailto:fruehfoerderung.homberg@akgg.de
https://www.quartier-gudensberg.de/seite/453735/akgg-fr%C3%BChf%C3%B6rderung-schwalm-eder.html
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Консультации только по предварительной записи!

Общее социальное и жизненное консультирование

Консультирование детей, молодежи, взрослых, одиноких родителей, супружеских пар,
семей в общих проблемных ситуациях

Диаконическая работа
церковное консультирование по социальным и жизненным вопросам

Pfarrstrasse 13
34576 Хомберг (Эфзе)

05681/992017
diakonie-kkse-sozialberatung@ekkw.de
www.diakonie-kirchenkreis-schwalm-eder.de

Здравоохранение

Информация

Как просители убежища в Германии они имеют право на базовое медицинское
обслуживание в случае острого заболевания и боли. Кроме того, вы получите бесплатные
медицинские услуги, которые необходимы для обеспечения вашего здоровья. Обратиться
за медицинской помощью, если

• вы сильно больны или испытываете боль
• вы беременны
• вы хронически больны, например, если у вас диабет, эпилепсия или психическое

заболевание. Если у вас есть оставшиеся лекарства или упаковочный вкладыш с
лекарствами, принесите его с собой на прием к врачу. Если вы уже были у врача или в
больнице из-за болезни, пожалуйста, возьмите с собой результаты.

По истечении 36 месяцев пребывания в Германии вы имеете право на медицинское
страхование в больничной кассе. Пожалуйста, свяжитесь с вашим опекуном в отделе
социального обеспечения.

Если у вас есть вид на жительство или вы являетесь гражданином страны ЕС, вы
должны зарегистрироваться в обычной медицинской страховой компании. Если вы
получаете льготы от центра занятости, то центр занятости регистрирует вас в
больничной кассе. Там Вы получите страховую карту и, таким образом, будете иметь
право на те же льготы, что и все граждане Германии.

Посещение врача

Врачи общей практики и специалисты

tel:+495681992017
mailto:diakonie-kkse-sozialberatung@ekkw.de
https://www.diakonie-kirchenkreis-schwalm-eder.de/beratungsangebote/sozial-und-lebensberatung/
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Если вы больны, обратитесь к семейному врачу. Ты можешь выбрать их сам. Часы работы
определяются самими врачами общей практики. Поэтому, если вам нужна помощь
семейного врача, вам следует записаться на прием. Обычно в вашем городе или
муниципалитете можно найти семейного врача.

Врачи общей практики проводят важные обследования по адресу , а является вашим
первым контактным лицом в случае болезни. Они также принимают решение о
необходимых медикаментах и о том, необходимо ли медицинское обследование у
специалиста.

При необходимости Ваш семейный врач направит Вас к специалисту, который может
провести специальные обследования.

Если практика закрыта, медицинская дежурная служба помогает
(Telefon 116 117).

В качестве просителей убежища у вас нет  карточки медицинского страхования в
течение первых месяцев. Вы можете обратиться к семейному врачу с DULDUNG или с
Gestattung. Затем семейный врач связывается с отделом социального обеспечения.

Если семейный врач выписал направление к специалисту, то оно должно быть
одобрено службой социального обеспечения. Это может занять от одной до двух недель.

Педиатры

Обычно детей осматривают педиатры. Регулярные осмотры и прививки у педиатра важны
для здоровья каждого ребенка.  Прописанные  профилактические медицинские осмотры
называются "U-обследования" и проводятся всегда в определенное время и бесплатно.
Пожалуйста, проинформируйте себя и своего ребенка о регламентированных,
предписанных U-обследованиях у педиатра.

Стоматологи

Если у вас болит зуб, обратитесь к стоматологу.

В качестве лица, просящего политического убежища, вы говорите там с GESTATTUNG
/DULDUNG, затем врач связывается с отделом социального обеспечения.

Если вам нужна помощь в поиске подходящего врача, обратитесь к вашему кругу
помощников.

 Если операция необходима, но не является экстренным случаем, служба социального
обеспечения должна дать предварительное согласие на пребывание в больнице. Ваш
врач предоставит вам справку об этом. Могут быть покрыты только необходимые с
медицинской точки зрения вмешательства.

Лекарства и аптеки

Если вам нужны лекарства, ваш врач выпишет вам рецепт. Вы можете получить свои
лекарства по этому рецепту в любой аптеке. Даже при наличии рецепта не все лекарства,
как правило, бесплатны. Некоторые лекарства, такие как антибиотики, доступны только
по рецепту. Это значит, что их нельзя купить без рецепта.

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/willkommen/wichtige-aemter/sozialverwaltung-sha/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/willkommen/wichtige-aemter/sozialverwaltung-sha/
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Аптеки обычно открыты с понедельника по субботу. Часы работы варьируются в
зависимости от аптеки. Если вам нужны срочные лекарства ночью или в выходные дни, в
каждой аптеке вы найдете табличку с названием и адресом аптеки, которая открыта для
экстренной помощи.

В качестве просителя убежища или лица, ищущего убежище, Вы можете получить
много лекарств без дополнительной оплаты. Поэтому вам следует обратиться к вашему
врачу или специалисту в области здравоохранения. Если у вас нет рецепта, вам всегда
придется платить за лекарства.

Экстренные номера - SOS

Чрезвычайная ситуация - это острая опасность для здоровья. К врачу скорой помощи или
фельдшеру следует обращаться только в случае возникновения чрезвычайной ситуации
или острой угрозы здоровью.

Контакты на случай чрезвычайных ситуаций

    Полиция   110
   Пожарная бригада, спасательная служба   112
   Скорая помощь, врач скорой помощи   112

Экстренные номера мобильных телефонов всегда работают, даже с предоплаченной
картой без кредита/деньги!

Важная информация для экстренного вызова

• Кто звонит  (ваше имя)?
• Где что-то случилось (адрес)?
• Чтослучилось  ?
• Например, есть много раненых или больных ?
• Какого рода   заболевания или травмы  ?
• Подождите для дальнейших вопросов!

Сохраняйте спокойствие. Говорите медленно и четко, чтобы люди лучше вас понимали.
Не прекращайте разговор. Служба экстренного вызова / полиция завершает вызов, когда
передана вся важная информация.

Не забудьте ваше удостоверение личности или подтверждение о прибытии, когда вы
едете в больницу! Если вы зарегистрированы в медицинской страховой компании,
возьмите с собой вашу страховую карту.

В качестве просителя убежища или лица, ищущего убежище, Вы можете быть
госпитализированы в больницу только в случае экстренной ситуации , даже без
авторизованного направления. В больнице Вы должны с Вашего разрешения или с
терпимостью показать, что Вы являетесь просителем убежища, и расходы будут
урегулированы через службу социального обеспечения.

Информационные центры и предложения помощи

tel:110
tel:112
tel:112
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Физическая и психическая инвалидность

Ранняя поддержка Schwalm-Eder
Междисциплинарный консультационный центр

Bindeweg  16
34576 Homberg/Efze

05681/4093
fruehfoerderung.homberg@akgg.de

Междисциплинарный центр раннего cопровождения для детей с
нарушениями зрения или слепоты
Филиал Hermann-Schafft-Schule in Homberg/Efze

Кarthäuserstraße 15
34117 Кassel

0561/315710
fruehberatung-sehen-homberg@lwv-hessen.de

LWV
мобильная консультация

0561/10042491 (для лиц с физическими или сенсорными нарушениями)
0561/10045110 (для лиц с нарушениями интеллекта)
0561/10045111 (для лиц с психическими отклонениями и/или иждивенцами)
info@lwv-hessen.de

Служба специализированной интеграции (IFD) Швальм-Эдер

Rotenburger Straße 17
34212 Мelsungen

05661/705649
ifd@akgg.de

EUTB - Дополнительный независимый партнерский консалтинг
Швальм-Эдер

Кеsselberg  8
34212 Мelsungen

05661/705611
info@eutb-akgg.de

Bahnhofstraße 45
34613 Schwalmstadt

tel:+4956814093
mailto:fruehfoerderung.homberg@akgg.de
tel:+49561315710
mailto:fruehberatung-sehen-homberg@lwv-hessen.de
tel:+4956110042491
tel:+4956110045110
tel:+4956110045111
mailto:info@lwv-hessen.de
tel:+495661705649
mailto:ifd@akgg.de
tel:+495661705611
mailto:info@eutb-akgg.de
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06691/9288830
info@eutb-beratungsstelle.de

Психические заболевания и психические отклонения

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
AG 53.5 - Социально-психиатрическая служба

Behördenzentrum, Gebäude 5
Hans-Scholl-Straße 1
34576 Homberg/Efze

05681/775-5364
sozialpsychiatrischer.dienst@schwalm-eder-kreis.de

iFightDepression
чтобы получить важную информацию о депрессии, включая симптомы, причины, лечение
и полезные контакты. Сайт также предлагает специализированный контент по темам,
связанным с миграцией, таким как травмы и преодоление утраты, предназначенный для
поддержки перемещенных лиц. Ознакомиться с украинской
и русской версией
iFightDepression

 

Социальный центр ОИКОС, Ассоциация Святой Елизаветы Е. В.
Марбург
Психосоциальный контактно-консультационный центр (ПСКБ)

Hessenallee 12a
34613 Schwalmstadt

06691/96350
info@oikos-sozialzentrum.de

Витос психиатрическая амбулатория и дневной стационар
Мельсунген

Kasselerstraße 80
34212 Melsungen

05661/929920
kpp@vitos-kurhessen.de

tel:+66919288830
mailto:info@eutb-beratungsstelle.de
tel:+495681775-5364
mailto:sozialpsychiatrischer.dienst@schwalm-eder-kreis.de
tel:+49669196350
mailto:info@oikos-sozialzentrum.de
tel:+495661929920
mailto:kpp@vitos-kurhessen.de
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Витос детская и юношеская психиатрическая амбулатория и
Дневная клиника в Ваберне

Kurfürstenstrasse 26
34590Wabern

05683/5090
kjp@vitos-kurhessen.de

Психосоциальный центр Schwalm-Eder Nord gGmbH
ПСКБ - Психосоциальные контактные и консультационные центры

Domplatz 30
34560 Fritzlar

05622/919816
verwaltung@psz-sen.de

Standort Homberg
Memmelweg 4

34576 Homberg/Efze

05681/9327212
verwaltung@psz-sen.de

Standort Melsungen
Rotenburger Straße 14

34212 Melsungen

05661/9286912
verwaltung@psz-sen.de

Консультирование по вопросам наркомании

Центр "Хефата Хессианская Диакония": Молодежный,
наркологический и наркологический консультационный центр

Schimmelpfengstraße 5
34613 Schwalmstadt

06691/21334
drogenberatung@hephata.de

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
AG 53.5 - Социально-психиатрическая служба, специализирующаяся
на..: Консультирование по вопросам наркомании

tel:+4956835090
mailto:kjp@vitos-kurhessen.de
tel:+495622919816
mailto:verwaltung@psz-sen.de
tel:+4956819327212
mailto:verwaltung@psz-sen.de
tel:+4956619286912
mailto:verwaltung@psz-sen.de
tel:+49669121334
mailto:drogenberatung@hephata.de
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Behördenzentrum, Gebäude 5
Hans-Scholl-Straße 1
34576 Homberg/Efze

05681/775692
suchtberatung@schwalm-eder-kreis.de

Drogenhilfe Nordhessen e. V.
Специализированная клиника Бёддигер Берг и дом престарелых
Швальм-Эдера

Weinberg 1
34587 Felsberg

05662/94800
infoboeddigerberg@drogenhilfe.com

Окружной комитет округа Швальм-Эдер
AG 51.8 - Консультативное бюро
Сосредоточься: Консультации по вопросам молодежи и наркотиков

Schlesierweg 1
34576 Homberg/Efze

05681/775-600
beratungsstelle@schwalm-eder-kreis.de

KISS - контактный и информационный пункт для групп самопомощи

Мemmelweg 4
34576 Homberg/Efze

05681/932720
05681/9327211
kiss@psz-sen.de

Повседневная жизнь и отдых

Повседневная жизнь

Вы новичок в Германии? Переезд в чужую страну приносит много вопросов и много
работы с ней. Повседневная жизнь или какой-то немецкий образ жизни должен
показаться многим беженцам и мигрантам странным. Чтобы Вам было легче
ориентироваться в повседневной жизни, вот несколько практических советов на каждый
день.

Мобильность

tel:+495681775692
mailto:suchtberatung@schwalm-eder-kreis.de
tel:+49566294800
mailto:infoboeddigerberg@drogenhilfe.com
tel:+495681775600
mailto:beratungsstelle@schwalm-eder-kreis.de
tel:+495681932720
tel:+4956819327211
mailto:kiss@psz-sen.de
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С помощью системы общественного транспорта можно легко добраться до многих мест
в вашем доме и вокруг него. Здоровый, недорогой и экологически чистая альтернатива
от А до Б - велосипед.

Общественный транспорт

Чтобы попасть на сайт в районе Швальм-Эдер, можно воспользоваться общественным
транспортом . Это автобус, поезд.

Проезд без билета, так называемый  проезд зайцем, наказывается! Для каждой
поездки нужен действительный билет. Иначе вы заплатите большой штраф.

Различные билеты и цены указаны здесь. Их можно купить непосредственно у
водителей автобуса или для поездки на поезде на вокзале у билетного автомата.

Если вы являетесь учеником, то Schülerticket Hessen - это подходящий билет для вас.
Более подробную информацию вы можете найти здесь.

Они могут быть использованы как приложение для информации о расписании:
NVV-приложение
Немецкое приложение

Велосипед

Если вы знаете, что проживете дольше в районе Швальм-Эдер, стоит купить
велосипед. Это дешевле, чем проезд на общественном транспорте.

Важные правила дорожного движения для велосипедистов (выбор):

• Всегда ездите по правой стороне дороги
• Если есть велосипедная дорожка, вы должны ехать по ней (всегда по правой

стороне дороги в направлении движения)
• Только дети до 11 лет могут пользоваться пешеходными дорожками на велосипеде
• Использование мобильного телефона на велосипеде запрещено

Покупка и ремонт: При покупке убедитесь, что велосипед оборудован следующим
образом и, следовательно, пригоден для езды по дорогам. В противном случае вам
придется заплатить штраф, если вас проверит полиция.

• Передний и задний фонари
• Отражатель передний и задний
• рефлекторы в спицах (2 на колесо)
• Отражатели на педалях
• Белл
• Два независимых тормоза

Многие помощники организуют велосипедные мастерские и дешевые велосипеды.
Спроси там.

Страхование ответственности

https://www.nvv.de/tickets/tarifinfos/tarifuebersicht
https://www.schuelerticket.hessen.de/#showfaq
https://www.nvv.de/tickets/kaufmoeglichkeiten/apps
https://www.bahn.de/p/view/service/mobile/db-navigator.shtml?dbkanal_007=L01_S01_D001_KIN_-rs-apps_NAVIGATION-navigator_LZ01
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%B2/
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Если вы причиняете ущерб лицу в Германии без умысла, вы должны выплатить
компенсацию в соответствии с законом. Это относится к травмам, ущербу имуществу и
финансовым потерям в частном секторе. Например, если вы стали причиной
дорожно-транспортного происшествия или если ваш ребенок разбивает оконное стекло
шариком.

В Германии вы можете застраховать свою семью/детей от личной ответственности,
чтобы оплатить этот ущерб для вас . Вы можете сами решить, хотите ли вы оформить
эту страховку. Но мы настоятельно рекомендуем. Часто ваш договор аренды также
требует страхования гражданской ответственности.

Ваш круг помощников поможет вам найти хорошее предложение по страхованию
частной ответственности.

Интернет и бесплатный WIFI

Публичный, бесплатный WLAN  в районе Швальм-Эдер
Бесплатный WLAN доступен в нескольких местах (горячих точках) в районе
Швальм-Эдер. Там вы можете путешествовать по Интернету на своем собственном
устройстве.

Общественные точки доступа можно найти, например, в Боркене, Мельсунгене или
Трейсе.

В качестве просителя убежища в Германии Вы, к сожалению, не имеете законного
права на доступ в Интернет (WIFI) в Вашем жилье. Поэтому, как правило, в жилых
помещениях нет WIFI (WLAN). Тем не менее, в некоторых общих номерах
Интернет-минуты продаются. Пожалуйста, свяжитесь со смотрителем общежития.

В вашей частной квартире, как правило, есть телефонная связь, поэтому  вы можете
сами заключить договор на WLAN. Обратитесь к своему кругу помощников, чтобы они
помогли вам выбрать хороший контракт. Подумайте о том, является ли договор,
который вы всегда можете расторгнуть, лучше, чем договор, который действует в
течение длительного времени (например, 2 года) .

расчётный счёт

Расчетный счет - это счет для людей, которые хотят осуществлять платежи через банк.
Ваши деньги всегда доступны на вашем текущем счете. Убедитесь, что на вашем счету
достаточно средств для всех снятий и платежей.

С помощью текущего счета вы можете:

• осуществлять банковские переводы
• Получение безналичных платежей (платежи из офисов / органов власти /

социальные выплаты часто производятся безналично, т.е. переводятся на лицевой
расчетный счет)

• Установить регламент
• Участие в прямом дебетовании
• обналичивать чеки, производить безналичные расчеты с помощью карты EC/Maestro
• Снимать наличные деньги в банковских кассах или банкоматах

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%B2/
https://www.borken-hessen.de/rathaus-politik/aktuelles/pressemitteilungen/2021/dezember/digitale-dorflinde/
https://www.melsungen.de/leben-in-melsungen/freizeit-kultur-und-sport/hotspots/
https://schwalmstadt.de/buergerservice-rathaus-politik/b%C3%BCrgerb%C3%BCro.html
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%B2/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%B2/
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• Распечатывать выписки со счетов

Открытие счета

Решите, в каком банке вы хотели бы иметь счет. Упорядочить дату открытия счета.
Пожалуйста, возьмите с собой одно из удостоверений личности: Подтверждение о
прибытии, вид на жительство, удостоверение личности. Если актуальный адрес не
указан в документе о легализации, принесите, пожалуйста, также свидетельство о
регистрации или аналогичный документ.

• После открытия счета Вы получите по почте EC-карту с четырехзначным PIN-кодом.
Подпишите карту EC на обратной стороне и выучите PIN-код наизусть. Для
безналичных платежей и снятия средств в банкоматах вам понадобится
PIN-код. Всегда держите карту и PIN-код отдельно!

• Если вы хотите снять наличные деньги, лучше всего воспользоваться банкоматами в
банке, в котором у вас есть счет. Тогда снятие ничего не стоит. Если PIN-код три раза
неправильно введен в банкомате, то карта EC снимается и блокируется. В этом
случае вы должны спросить в вашем банке.

• В случае утери или кражи EC-карты немедленно заблокируйте ее. Скажите ваш
банковский код и номер вашего счета. Тогда попросите в вашем банке новую
EC-карту.

 116 116
Круглосуточно.

Если вы установили постоянные заказы, пожалуйста, не снимайте все деньги со
счета в начале месяца, чтобы постоянное поручение могло быть выполнено.

Различные банки предлагают текущие счета на разных условиях. Узнайте, сколько
именно стоит расчетный счет в месяц и какие услуги для него предлагает банк.

Если вы не говорите по-немецки или по-английски, пожалуйста, возьмите с собой
переводчика.

Если вам нужна помощь в правильном использовании вашей EC-карты, обратитесь к
вашемукругу помощников .

Если вы живете в общежитии, сообщите вашему социальному работнику данные
вашего счета (при открытии и, если необходимо, изменении), чтобы ежемесячное
пособие могло быть переведено на ваш счет.

Здесь Вы найдете полезную информацию о том, как открыть счет в
консультационном центре для потребителей на  русском, немецком

Здесь Вы найдете полезную информацию о том, как пользоваться счетом в
консультационном центре для потребителей на немецком, русском

Контракты и мобильный телефон

Контракты

tel:116116
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%B2/
https://www.verbraucherzentrale-hessen.de/sites/default/files/2018-06/vz_Checkliste_russisch_VorKontoeroeffnung.pdf
https://www.verbraucherzentrale-hessen.de/sites/default/files/migration_files/media248941A.pdf
https://www.verbraucherzentrale-hessen.de/sites/default/files/migration_files/media248937A.pdf
https://www.verbraucherzentrale-hessen.de/sites/default/files/2018-06/vz_Checkliste_russisch_NachKontoeroeffnung.pdf
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Особенно важно: Никогда не подписывайте   ничего из того, что вы не поняли или не
можете прочитать. В противном случае вы можете подписать контракт или
соглашение, которое требует от вас оплаты. Иногда это очень трудно исправить.
Всегда проверяйте и сравнивайте несколько предложений и принимайте решения
спокойно. Не позволяй никому давить на тебя, чтобы ты подписал.

Мобильный телефон

В Германии существует два различных контракта на мобильную
связь: Предоплаченный контракт и Срочный контракт. Предоплаченный договор
имеет нет фиксированный срок действия договора. При срочном контракте существует
минимальный срок действия контракта. Этот договор автоматически продлевается,
если вы не аннулируете его. Если вы не хотите, чтобы договор продлевался
автоматически, вы должны отказаться от него в письменной форме. Обратите
внимание на сроки.

10 важных вопросов для заключения договора:

• Сколько стоит основная плата? Увеличивается ли плата через определенное время?
• Существует ли минимальный месячный оборот (минимальная стоимость в месяц)?
• Каков срок действия контракта (например, 12 или 24 месяца)?
• Если я не расторгну договор, будет ли он автоматически продлен?
• Когда я должен расторгнуть договор, если я не хочу продлевать его?
• Сколько стоит установка, изменение и деактивация?
• После какого временного цикла (60/1, 10/10) производится расчет?
• Сколько стоит минута (зарубежная/пользовательская сеть)?
• Сколько стоит мобильный телефон с договором и сколько стоит мобильный телефон

без договора?
• Сколько стоит интернет?
• Сколько стоят телефонные звонки за границу?

Обратитесь к своему кругу помощников, чтобы они помогли вам выбрать и
заключить хороший контракт.

Налоги и налоговые декларации

Вы должны платить налог с вашего дохода в Германии. Если вы работаете по найму, вы
получите от работодателя чистую сумму вашей зарплаты, т.е. ваши налоги уже
уплачены. Если вы работаете на себя, вы должны сами платить налог с вашего дохода.

Идентификационный номер налогоплательщика

Идентификационный номер налогоплательщика - это 11-значный номер, который
используется для целей исчисления подоходного налога. Рабочее место требует этот
номер. Если у вас нет этого номера в документах, вы можете попросить его лично в
отделе регистрации населения или в письменном виде в Федеральном налоговом
ведомстве.

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%B2/
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Если вам нужна помощь с налоговой декларацией, лучше всего обратиться в
местную ассоциацию по подоходному налогу. Если у Вас возникнут дополнительные
вопросы, Вам также помогут сотрудники налоговой службы в Швальмштадте,
Фритцларе или Мельсунгене.

Лесбиянки, геи, бисексуалы, транс* и интер* (LSBTI)

В Германии люди разных религий, разных полов, разного происхождения и разных
политических взглядов мирно живут вместе и пользуются одними и теми же правами.
То же самое относится и к людям различной сексуальной ориентации или гендерной
идентичности: Лесбиянки, геи, бисексуалы, а также транссексуалы и интерсексуалы,
сокращенно LSBTI, имеют в Германии те же права, что и другие люди.

В дополнение к двум полам "мужской" и "женский", Германия недавно ввела третью
гендерную запись "дайверы". Трансгендерные лица могут изменить свой пол и имя в
Германии. В Германии женщинам разрешается любить других женщин и жениться на
них, мужчинам - выходить замуж за других мужчин.

Многие представители LSBTI бежали в Германию, потому что их преследовали у себя
на родине. Если вы являетесь беженцем и лесбиянкой, гомосексуалистом, бисексуалом,
трансгендером или интерсексуалом, вы можете найти поддержку, социальные
контакты и информацию во многих ЛГБТИ-организациях Германии. В проекте LSVD
"Queer Refugees Germany" Вы найдете их контактные данные, а также дальнейшую
информацию по адресу :

Ассоциация лесбиянок и геев Германии (АЛГГ)
Проект "Беженцы-педики из Германии"

www.queer-refugees.de
queer-refugees@lsvd.de

Досуг и спорт

Веселье в упражнениях - это одно. Но спорт предлагает тебе еще один шанс: Спорт - это
хорошая и проверенная возможность обосноваться в новых условиях и наладить
контакты. Спортивные правила не знают культурных или национальных границ и обычно
понимаются без общего языка. Спорт предлагает хороший и непринужденный способ
связаться с местными жителями через личные контакты. Кроме того, в данной главе
представлены различные возможности проведения досуга

 

Бассейны и места для купания

В Швальм-Эдер-Крайсе есть много мест, где можно искупаться. В бассейнах и на
некоторых купальных озерах есть купальщик. Многие озера для купания не
охраняются. Заходите в воду только в том случае, если вы умеете плавать и не
заплывайте слишком далеко. Никогда не позволяйте вашим детям играть без
присмотра. Пожалуйста, также соблюдайте правила купания DLRG. Здесь вы найдете
правила купания на многих языках.

Bad Zwesten

https://finanzamt.hessen.de/service/finanzaemter-in-hessen/finanzamt-schwalm-eder
https://finanzamt.hessen.de/
https://finanzamt.hessen.de/service/finanzaemter-in-hessen/finanzamt-schwalm-eder
https://www.queer-refugees.de/
mailto:queer-refugees@lsvd.de
https://www.dlrg.de/informieren/freizeit-im-wasser/baderegeln/uebersetzungen/
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Фитнес-бассейн Bad Zwesten
Hardtstraße 7

34596 Bad Zwesten
www.badzwesten.de/tourismus/freizeit-und-aktiv/be…

Досуговый пруд Oberurff
Bergfreiheiterstraße

34596 Bad Zwesten-Oberurff
www.badzwesten.de/tourismus/freizeit-und-aktiv/se…

Borken

Крытый бассейн Borken(Hessen)
Westrandstraße 40

34582 Borken(Hessen)
www.borken-hessen.de/freizeit-tourismus/freizeit-…

Stockelachesee
Stockelachesee 1

34582 Borken (Hessen) - рядом с Borken-Kleinenglis
www.borken-hessen.de/freizeit-tourismus/freizeit-…

озеро Singlis
Озеро Singlis
www.borken-hessen.de/freizeit-tourismus/freizeit-…

Edermünde

Открытый бассейн Holzhausen
Frankfurter Straße 8

34295 Edermünde - Holzhausen
www.edermuende.de/category/freischwimmbad/

Felsberg

Ernst-Schaake-Bad
Untere Birkenallee 27

34587 Felsberg
www.felsberg.de/city_info/webaccessibility/index.…

Frielendorf

Открытый бассейн Frielendorf
Stettiner Strasse 14

34621 Frielendorf
frielendorf.eu/service/freibaeder/

https://www.badzwesten.de/tourismus/loewenbad/
https://www.badzwesten.de/tourismus/freizeit-und-aktiv/seenlandschaft/
https://www.borken-hessen.de/freizeit-tourismus/freizeit-und-sport/hallenbad/
https://www.borken-hessen.de/freizeit-tourismus/freizeit-und-sport/borkener-seenland/naturbadesee-stockelache/
https://www.borken-hessen.de/freizeit-tourismus/freizeit-und-sport/borkener-seenland/singliser-see/
https://edermuende.de/category/freischwimmbad/
https://www.felsberg.de/Kultur-und-Freizeit/Sportangebote/Freibad-1.htm
https://www.frielendorf.de/freizeit-tourismus/freizeit-kultur/rund-ums-wasser/
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Открытый бассейн Großropperhausen
Schwimmbadstraße

34621 Frielendorf - Großropperhausen
frielendorf.eu/service/freibaeder/

Купальное озеро Silbersee
Silbersee

34621 Frielendorf
frielendorf.eu/service/freibaeder/

Wellness Paradies am Silbersee
Silbersee 333

34621 Frielendorf
www.wellnessparadies-silbersee.de/

Fritzlar

Eder-Auen-Erlebnis-Bad
Pipprichsweg

34560Fritzlar
www.fritzlar.de/index_main.php?unid=1809&websitei…

Gilserberg

плавательный бассейн Gilserberg-Lischeid
Am Teich

34630 Gilserberg-Lischeid
www.gilserberg.de/freizeit-tourismus/schwimmbaeder

Бассейн Gilserberg
Gemündener Str. 27

34630 Gilserberg - Moischeid
www.gilserberg.de/freizeit-tourismus/schwimmbaeder

Gudensberg

Террано - Природный и крытый бассейн
Schwimmbadweg 32

34281 Gudensberg
www.tourismus-gudensberg.de/oeffnungszeiten/

Guxhagen

Наружный бассейн "Unter den Eichen"
Schöne Aussicht

34302 Guxhagen
www.guxhagen.de/leben-in-guxhagen/sport-freizeit/…

https://www.frielendorf.de/freizeit-tourismus/freizeit-kultur/rund-ums-wasser/
https://www.frielendorf.de/freizeit-tourismus/freizeit-kultur/rund-ums-wasser/
https://wellnessparadies-silbersee.de/
https://www.fritzlar.de/freizeit-tourismus/freizeit/eder-auen-erlebnis-bad/
https://www.gilserberg.de/freizeit-tourismus/schwimmbaeder
https://www.gilserberg.de/freizeit-tourismus/schwimmbaeder
https://www.gudensberg.de/freizeit-und-kultur/
https://guxhagen.de/leben-in-guxhagen/sport-freizeit/freibad/
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Homberg/Efze

Открытый бассейн Am Erlenborn
Am Erleborn 1

34576 Homberg/Efze
www.homberg-efze.eu/tourismus/aktivurlaub/freibad…

Bewegungsbad Hüäsa
Spitzenweg  7

34576 Homberg-Hülsa
homberg-efze.eu/leben/stadtteile/huelsa/

Jesberg

Плавательный бассейн Kellerwald
Freizeitzentrum

34632 Jesberg
www.gemeinde-jesberg.de/freizeit-tourismus/freize…

Кnüllwald

Бассейн Niederbeisheim
Bergshäuserstraße

34593 Knüllwald - Niederbeisheim
www.knuellwald.de/seite/394128/niederbeisheim.html

Бассейн Rengshausen
Zum Schwimmbad  9

34593 Knüllwald-Rengshausen
www.knuellwald.de/seite/394133/rengshausen.html

Malsfeld

Кемпинг Strandcafe Beiseförth
Brückenstraße

34323 Beiseförth
www.camping-beiseförth.de/kontakt.html

Место для купания Природный заповедник "Goldbergsee"
Goldbergsee

34323 Malsfeld

Меlsungen

Лесной бассейн Melsungen 
Dreuxallee 35

https://www.homberg-efze.de/freizeit-tourismus/freizeit-sport/schwimmen/
https://www.homberg-efze.de/freizeit-tourismus/freizeit-sport/schwimmen/
https://www.gemeinde-jesberg.de/freizeit-tourismus/freizeit-kultur/freibad/
http://www.knuellwald.de/seite/394128/niederbeisheim.html
http://www.knuellwald.de/seite/394133/rengshausen.html
https://www.malsfeld.net/tourismus-wirtschaft/camping-freibad/
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34212 Melsungen 
www.melsungen.de/leben-in-melsungen/freizeit/schw…

Badesee Camping&Freizeitzentrum "Am See"
Malsfelder Straße 23

34212 Melsungen - Obermelsungen

Neuental

Центр отдыха Neuental - озеро Neuenhain
Seeblick 14

34599 Neuental - Neuenhain
www.neuenhainer-see.de/badesee/

Neukirchen

Мир купания Neukirchen
Крытый и открытый бассейн

Birkenallee 17
34626 Neukirchen

www.badewelt-neukirchen.de/index.html

Niedenstein

Дом для гостей - das Familienbad
Am Schwimmbad 2

34305 Niedenstein
www.niedenstein.de/freizeit-und-tourismus/hallenb…

Oberaula

Лесной бассейн Oberaula
Schwimmbadstraße 10

36280 Oberaula
www.oberaula.de/verzeichnis/visitenkarte.php?mand…

Туристический офис Oberaula
Hersfelderstr. 4

36280 Oberaula - Olberode
www.oberaula.de/verzeichnis/visitenkarte.php?mand…

Оttrau

Бассейн Ottrau 
Am Schwimmbad 10 
34633 Ottrau

https://www.melsungen.de/leben-in-melsungen/freizeit-kultur-und-sport/schwimmbad-in-melsungen/
https://www.neuenhainersee.com/start.html
http://www.badewelt-neukirchen.de/
https://www.niedenstein.de/freizeit-und-tourismus/hallenbad/
https://www.oberaula.de/verzeichnis/visitenkarte.php?mandat=116978
https://www.oberaula.de/verzeichnis/visitenkarte.php?mandat=116348
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www.ottrau.de/verzeichnis/visitenkarte.php?mandat…

Schwalmstadt

Открытый бассейн Ziegenhain
Loriolstraße 3

34613 Schwalmstadt-Ziegenhain
www.schwalmstadt.de/freizeit-tourismus-kultur/sch…

Еurobad крытый бассейн
Pestallozistraße 3

34613 Schwalmstadt-Treysa
www.schwalmstadt.de/freizeit-tourismus-kultur/sch…

Spangenberg

Открытый бассейн Spangenberg - proAqua e.V.
Jahnstraße 23

34286 Spangenberg
www.proaqua-spangenberg.de/

Life Balance Campus GmbH
Frühmessergasse 9

34286 Spangenberg
www.life-balance-campus.de/

Willingshausen

открытый бассейн Wasenberg
Am Schwimmbad

34628 Willingshausen
www.willingshausen.de/verzeichnis/visitenkarte.ph…

 

Ассоциации

В районе Швальм-Эдер существует большое количество клубов. Имеются спортивные
клубы, музыкальные клубы, а также клубы ремесленников.
Любой может стать членом ассоциации. Здесь вы можете связаться с другими людьми
и завести новых друзей.

Членство в ассоциации обычно стоит ежегодных членских взносов. Пожалуйста,
свяжитесь напрямую с ассоциацией.

Если вы являетесь клиентом Центра занятости или социальной службы, ваши дети
могут иметь право на возврат членского взноса. Для этого заявление на получение
пособий на образование и участие должно быть подано в социальную администрацию.

https://www.ottrau.de/verzeichnis/visitenkarte.php?mandat=178424
https://schwalmstadt.de/freizeit-tourismus-kultur/schwimmb%C3%A4der.html
https://schwalmstadt.de/freizeit-tourismus-kultur/schwimmb%C3%A4der.html
http://proaqua-spangenberg.de/
https://life-balance-campus.de/
https://www.willingshausen.de/verzeichnis/visitenkarte.php?mandat=185406
https://www.schwalm-eder-kreis.de/Buergerservice/Dienstleistungen-A-bis-Z.htm/Dienstleistungen/Bildungspaket-fuer-beduerftige-Kinder-Bildungs-und-Teilhabepaket.html
https://www.schwalm-eder-kreis.de/Buergerservice/Dienstleistungen-A-bis-Z.htm/Dienstleistungen/Bildungspaket-fuer-beduerftige-Kinder-Bildungs-und-Teilhabepaket.html
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Если вы хотите связаться с клубом и не уверены, пожалуйста, свяжитесь с вашим
кругом помощников. Там вы свяжетесь со спортивным тренером вашего города или
муниципалитета.

На сайте городов и муниципалитетов Вы найдете список местных ассоциаций:

Bad Zwesten

Borken

Edermünde

Felsberg

Frielendorf

Fritzlar

Gilserberg

Gudensberg

Guxhagen

Homberg/Efze

Jesberg

Кnüllwald

Körle

Malsfeld

Меlsungen

Morschen

Neuental

Neukirchen

Niedenstein

Oberaula

Оttrau

Schrecksbach

Schwalmstadt

Schwarzenborn

Spangenberg

https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D1%8C/%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3%D0%B8-%D0%BF%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%89%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%B2/
https://www.badzwesten.de/leben-wohnen/vereine/
https://www.borken-hessen.de/freizeit-tourismus/freizeit-und-sport/vereine/
https://edermuende.de/category/familie-leben/sonstiges/vereine-und-organisationen/
https://www.felsberg.de/Kultur-und-Freizeit/Vereine-1.htm
https://www.frielendorf.de/freizeit-tourismus/organisationen-vereine/vereine-a-z/
https://www.fritzlar.de/leben-wohnen/fritzlar-fuer/vereine/
https://www.gilserberg.de/vereine-verbaende
https://www.gudensberg.de/leben-und-wohnen/stadtleben/vereine-und-gruppen/
https://guxhagen.de/leben-in-guxhagen/sport-freizeit/vereine/
https://www.homberg-efze.de/leben-in-homberg-efze/ehrenamt-vereine/vereine-von-a-z/
https://www.gemeinde-jesberg.de/leben-wohnen/soziales-vereine/vereine-organisationen/
http://www.knuellwald.de/verzeichnis/index.php?mandatstyp=2
https://koerle.de/verein/
https://www.malsfeld.net/leben-in-malsfeld/vereine/
https://www.melsungen.de/leben-in-melsungen/freizeit-kultur-und-sport/vereine/
https://www.morschen.de/vereine2
https://www.neuental.de/vereine-verbaende.html
https://www.neukirchen.de/leben-wohnen/leben/vereine/
https://www.niedenstein.de/freizeit-und-tourismus/vereine/
https://www.oberaula.de/verzeichnis/index.php?mandatstyp=2
https://www.ottrau.de/verzeichnis/index.php?mandatstyp=2
https://www.schrecksbach.info/branche/vereine/
https://schwalmstadt.de/freizeit-tourismus-kultur/vereine.html
https://www.schwarzenborn.de/leben-wohnen/vereine-organisationen/vereine-von-a-z/
https://www.spangenberg.de/freizeit-tourismus/vereine/
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Wabern

Willingshausen

Парк игр Кнуль

Wildpark Knüll расположен недалеко от районного города Homberg/Efze im Knüllgebirge.
На площади около 50 га находится 450 животных из 40 видов.

Весна . осень:  с 01.04. по 31.10:
- Ежедневно с 09:00 до 19:00
С ноября по январь:  с 01.11. по 31.01..:
- по субботам и воскресеньям с 10:00 до
заката
- Во время гессенских рождественских праздников ежедневно с 10:00 утра до
заката
- Рождество: 24. и 25.12.: Закрыто
С февраля по март: с 01.02 до 31 марта..:
- Ежедневно с 10:00 утра до заката

Природный центр Wildpark Knüll
Im Seckenhain 10
34576 Хомберг (Эфзе)

Жильё

На следующих страницах вы найдете информацию о проживании в общей квартире (GU) и
проживании в частной квартире

Совместное проживание (для лиц, ищущих убежища)

Если Вы приедете в Швальм-Эдер-Крайз в качестве просителя убежища, то Вас разместят
в общественном центре.

Если ты приедешь с семьей, то получишь комнату. Если вы приедете один, вы должны
делить свою комнату с другими просителями убежища.

Как семья у вас есть возможность поискать квартиру. Пожалуйста, обратитесь к главе
"Частная квартира"

Для того, чтобы переехать из общей квартиры на одного человека, вам нужен более
веский повод, например, для того, чтобы устроиться на работу.

Если ваше прошение о предоставлении убежища будет удовлетворено положительно,
вам придется переехать из общей квартиры.

Правила внутреннего распорядка

Правила дома регулируют уважительное отношение кo всем  жильцам в доме.

https://www.wabern.de/freizeit-tourismus/freizeit/vereine-verbaende/
https://www.willingshausen.de/verzeichnis/index.php?mandatstyp=2
http://freizeit-schwalm-eder.de/aktuelles.html
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/wohnen/private-wohnung
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Правила дома часто существуют в зданиях с несколькими квартирами, например, в
многоквартирных домах или жилых комплексах. Обычно это согласовывается в договоре
аренды и регулирует использование квартиры и помещений общего пользования в доме.

Если правила внутреннего распорядка являются частью договора аренды, и Вы как
наниматель нарушаете их, Вы можете получить уведомление о расторжении договора.

Если правила дома не являются частью договора аренды, а размещены в прихожей, это
не применяется.

Если правила дома являются частью договора найма, то в этом договоре регулируются
только взаимные обязательства арендодателя и квартиросъемщика, а не правила
совместного проживания нескольких квартиросъемщиков в доме.

Правила внутреннего распорядка содержат правила, касающиеся уборки лестницы, часто
включающие поведение (например, отсутствие игры в мяч, беговых или парковочных
велосипедов или другого снаряжения) из соображений безопасности.

Другие типичные правила касаются:

• положения об использовании общих помещений, таких как прачечная или сушильная
комната

• периоды отдыха, которые необходимо соблюдать (например, ночной отдых с 22:00 до
7:00)

• Определение времени, в течение которого может быть воспроизведена музыка
• время, с которого дверь главного входа должна быть заперта
• Запреты на парковку объектов в коридоре и на лестнице, а также определение мест

для парковки велосипедов и детских колясок
• Правила о том, как часто должны убираться общие помещения и лестница, и как это

регулируется
• Сезонные правила обслуживания, такие как подметание и расчистка дорог в разное

время года
• Положения о поведении вентиляции

Ванная комната и кухня

Самое важное в домашнем хозяйстве - это регулярно мыть руки:

• перед приготовлением пищи
• до обеда
• после контакта с больными людьми или животными
• после похода в туалет.

Регулярно очищайте рабочие поверхности на кухне и в ванной комнате (раковина,
холодильник, умывальник, душ, ванна и туалет) после использования во избежание
появления микробов, плесени и риска соскальзывания. Для этого достаточно обычных
чистящих средств.

Кухонные тряпки и губки после использования необходимо подвешивать досуха и
регулярно мыть в стиральной машине под углом 60°.
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Чтобы не допустить попадания микробов и бактерий, важно обратить внимание на
правильное хранение, консервацию и приготовление пищи:

• готовить сырое мясо и сырую рыбу на пластиковых досках (очистка горячей водой для
ополаскивания после каждой операции)

• Очищайте доски и ножи после каждого использования
• Разморозьте замороженные продукты в миске, осторожно залейте конденсационную

воду в слив, затем почистите миску, пока она горячая
• перерабатывайте сырое мясо как можно быстрее (в противном случае храните его в

нижней, более холодной зоне холодильника)
• Удалить жидкую смазку с впитывающим полотенцем кухонный, который вы затем

утилизировать в мусорном баке
• Регулярно опорожняйте мусорные баки и используйте мусорные контейнеры
• В ванной и на кухне электрические приборы (например, фен или смеситель) следует

держать подальше от воды
• Для уборки туалета достаточно обычных чистящих средств для ванны или домашнего

обихода
• Не обогревайте кухню с помощью духовки, это дорого и опасно
• Вода из-под крана ценна, используйте ее экономно!

Отопление и вентиляция

Отопление

Ваша квартира или комната в общей квартире может отапливаться радиаторами в
зимний период. Вы можете регулировать тепло с помощью термостатов. В жилых
комнатах уместна температура около 20-22°С. Для этого достаточно установить
термостат на 3. В Германии отопление работает на нефти или газе, здесь эта энергия
очень дорогая. Поэтому используйте его экономно

Также убедитесь, что у вас есть теплая одежда!

Вентиляция

Очень важно регулярно проветривать свою квартиру или комнату в общей квартире. Не
менее трех раз в день в течение 5-10 минут, с широко открытыми окнами.

Для экономии энергии выключите отопление зимой во время вентиляции.

Сушильное бельё

Если вы сушите белье в квартире, плесень часто развивается. Поэтому используйте
сушильные комнаты, предоставленные арендодателем. Вы можете увидеть, где
находятся эти комнаты в правилах дома. Если нет другого способа высушить белье,
пожалуйста, чаще проветривайте квартиру.

Плесень вредит твоему здоровью!
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Дополнительную информацию можно найти в информации центра консультаций для
потребителей

Чистота и разделение отходов

Чистота

Обратите внимание на чистоту. В общих помещениях вы должны содержать в чистоте
свои комнаты, кухни, ванные комнаты, туалеты и помещения общего пользования! Лучше
всего составить план уборки, в котором зарегистрировались бы все соседи по комнате.
Комнаты, которые вы делите с другими жильцами, должны быть оставлены чистыми и
опрятными. Это помогает всем в доме чувствовать себя хорошо. Это также относится к
совместным квартирам.

Разделение отходов

Никогда не выбрасывайте мусор на территории вне Вашего общего жилья или квартиры,
на балконе или в туалетах, умывальниках или кухонных раковинах. Пожалуйста,
используйте различные мусорные баки, предоставленные в Вашем общем номере или
квартире для утилизации отходов. Обычно есть следующие тонны:
Желтая корзина для пластмасс (например, упаковка, банки, пакеты, полиэтиленовая
пленка, картонная упаковка для напитков)
Синяя корзина для бумаги и картона (например, для картонных коробок, журналов,
газет)
Черная корзина для отходов (все, что не попадает ни в одну из других корзин)

Мусорные баки будут собраны перед вашим домом. Точное время можно найти в
календаре отходов.

Вы выбрасываете свои стеклянные отходы в контейнеры для сбора стекла за
пределами общей квартиры или дома.

Если Вы хотите утилизировать мебель или другие более крупные предметы,
обратитесь, пожалуйста, в службу утилизации крупногабаритных отходов объединения
по утилизации отходов Schwalm-Eder.

Безопасность

В целях Вашей безопасности арендодатель установит детекторы дыма в Вашей квартире
или комнате.

Дымовые извещатели издают громкий звук, когда есть огонь и дым. Ты защищаешь свою
жизнь.

Чтобы проверить, что детектор дыма все еще работает, регулярно мигает маленький
красный индикатор.

Когда батарея разряжена, раздается звуковой сигнал детектора дыма. Тогда вам нужно
заменить батарею.

 

https://www.verbraucherzentrale-hessen.de/sites/default/files/2019-05/Energie-sparen-im-Haushalt-Energiespartipps-einfache-Sprache-VZ-NRW.pdf
https://www.verbraucherzentrale-hessen.de/sites/default/files/2019-05/Energie-sparen-im-Haushalt-Energiespartipps-einfache-Sprache-VZ-NRW.pdf
https://www.zva-sek.de/online-dienste/abfallkalender-2023/abfallkalender-2023.html
https://www.zva-sek.de/online-dienste/sperrmuell-anmeldung/
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Вы не должны снимать дымовой датчик, он защищает вашу жизнь и жизнь
вашей семьи!

 

Здесь Вы найдете дальнейшую информацию о противопожарной защите. Вы также
найдете фотографию детектора дыма.

Если в вашей квартире случился пожар, позвоните в пожарную бригаду по номеру
112

Дополнительные номера для экстренных случаев можно найти здесь.

Частная квартира

Для лиц, просящих политического убежища: аренда частной квартиры возможна
только после завершения процедуры предоставления политического убежища.
Существуют исключения для семей и лиц, имеющих долгосрочный трудовой договор.
Сдача квартиры в аренду должна быть принципиально одобрена социальной
администрацией. Квартира должна быть подходящей по размеру и цене. Пусть ваш
арендодатель заполнит предложение об аренде. Не подписывайте договор без этого
разрешения.

Мебель будет установлена после консультации с вашим социальным работником. Что
касается ремонта, поговорите со своим социальным работником.

Пожалуйста, обратите внимание, что при аренде частной квартиры вы должны
позаботиться обо всех вопросах (электричество, отопление, дополнительные расходы)

Для клиентов Центра вакансий: Если вы хотите, чтобы расходы были покрыты, вы
должны договориться об аренде собственной квартиры с центром занятости. Квартира
должна быть подходящей по размеру и цене. Пусть ваш арендодатель заполнит для вас
предложение об аренде. Центр занятости должен согласиться на аренду жилья - в
противном случае арендная плата взиматься не будет. Не подписывайте договор аренды
до тех пор, пока Центр по трудоустройству не одобрит его!

После переезда в вашу квартиру, пожалуйста, запомните следующие вещи:

• Пометить почтовый ящик и звонок, чтобы почтовое отделение могло до вас
дозвониться

• Зарегистрироваться в бюро регистрации резидентов
• Сообщите нам свой новый адрес (работодатель, банк, медицинское страхование)

 Здесь вы найдете контрольный список консультационного центра по вопросам аренды
квартир

 

Если вы потеряли свою квартиру или собираетесь ее поменять, пожалуйста, свяжитесь с
нами:

https://www.bbk.bund.de/DE/Warnung-Vorsorge/Tipps-Notsituationen/Feuer/feuer_node.html
tel:112
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/de/gesundheit/sos
https://www.schwalm-eder-kreis.de/city_info/display/dokument/show.cfm?region_id=105&id=330711
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80-%D0%BF%D0%BE-%D1%83%D1%85%D0%BE%D0%B4%D1%83-%D0%B7%D0%B0-%D0%B8%D0%BC%D0%BC%D0%B8%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BC%D0%B8/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80-%D0%BF%D0%BE-%D1%83%D1%85%D0%BE%D0%B4%D1%83-%D0%B7%D0%B0-%D0%B8%D0%BC%D0%BC%D0%B8%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BC%D0%B8/
https://integreat.app/schwalm-eder-kreis/ru/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%BD%D0%B0/%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B5-%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%81%D1%8B/%D0%B1%D1%8E%D1%80%D0%BE-%D1%80%D0%B5%D0%B3%D0%B8%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8/
https://www.verbraucherzentrale.de/sites/default/files/migration_files/media248942A.pdf
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Срочная жилищная помощь
Консультационный центр, дневное пребывание, проживание под
наблюдением

Steinmühle 1a
34560 Fritzlar

05622/70020
05622/916810
diakonie-kkse-wohnungsnotfallhilfe@ekkw.de
www.diakonie-kirchenkreis-schwalm-eder.de

Жилищный тренер

Dierk-Jens Lange
05681/775-5004
dierk-jens.lange@schwalm-eder-kreis.de

tel:+49562270020
tel:+495622916810
mailto:diakonie-kkse-wohnungsnotfallhilfe@ekkw.de
https://www.diakonie-kirchenkreis-schwalm-eder.de/beratungsangebote/wohnungslosenberatung/
tel:+495681775-5004
https://dierk-jens.lange@schwalm-eder-kreis.de
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